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Аннотация
Марсела Де Лука – наследница мафиозного трона, воспитанная в мире, где слабость равна смерти. В ее венах течет кровь Каморры, а за хрупкой внешность скрывается смертоносная сила. Ее обучали убивать, но никто не научил, как выжить, когда враг смотрит на тебя глазами, от которых дрожит душа.
Алессио Моррети – дитя тьмы, лучший снайпер Италии и наследник Коза Ностра. Его выстрелы безошибочны, его желания – темные, а одержимость – разрушительна. Когда-то он спас ее. Теперь он – ее похититель, мучитель… и единственный, кто может разжечь в ней пламя, способное испепелить все.
Он жаждет сломить ее волю и сделать своей собственностью.
Она мечтает проникнуть в его душу и разорвать сердце на части.
Но в этой игре нет победителей. Есть только искушение, которое сжигает изнутри.
Запретная страсть. Враждующие кланы. Опасные тайны, в которых любовь – преступление, а предательство – приговор.
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* * *

Для тех, кто понимает: иногда любовь рождается не в нежности, а в плену.
Для тех, кто не боится боли, предательства и страсти, которая пожирает изнутри.
Спасибо, что решились пройти этот путь вместе со мной.
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Глава 1. Марсела

Первые лучи солнца едва пробивались сквозь запыленные окна спортзала, а я уже была здесь, готовая к очередному утреннему ритуалу. Этот зал был моим единственным убежищем, тем редким местом, где я могла хоть ненадолго сбросить гнетущее бремя, давящее на меня день ото дня. Здесь, в пропитанном тяжелым запахом пота помещении, наполненном приглушенными звуками скрипа боксерских груш, я могла быть собой, а не той, кем меня хотели видеть отец и весь наш клан де Лука.
Когда я вышла из раздевалки, то сразу заметила Микеле, моего брата-близнеца. Нас связывала не просто кровь, а нечто большее — почти физическая, осязаемая связь. Он двигался с привычной плавностью, почти танцуя во время разминки. Но глаза, как всегда, оставались холодными и тяжелыми, практически копируя взгляд отца. Порой мне казалось, что Микеле полностью перенял его безжалостность и холодность. Я же все еще пыталась сохранить в себе хоть каплю человечности.
— Ну что, братец, готов сегодня поцеловать настил? — вызывающе бросила я, чувствуя, как адреналин пульсирует в крови. Мне отчаянно хотелось доказать, что я не слабее его. Что тоже могу быть сильной и беспощадной, если потребуется.
Микеле вскинул на меня взгляд из-под опущенных ресниц, и в его глазах заплясали озорные искорки. Но я знала, что за легкой игривостью скрывается воля к победе.
— Марси, а, может, ты окажешься на лопатках? — поддразнил он с лукавой ухмылкой.
— Ой, ты серьезно? — Я шутливо надулась, пытаясь скрыть нарастающее волнение. — Ну, раз так, посмотрим еще, кто кого!
После интенсивной разминки мы с братом поднялись на ринг и заняли стойки. С раннего детства боевые искусства стали неотъемлемой частью наших жизней. Моя специализация — муай-тай, Микеле предпочитал крав-мага. Но на ринге — только джиу-джитсу. Идеальный способ отточить мастерство, не калеча друг друга. Хотя, конечно, никто уступать не собирался.
Напряжение в воздухе ощущалось почти физически, пока мы медленно кружили по рингу, выжидая удобного момента для первого выпада. Наши взгляды встретились, и в глазах Микеле я вновь увидела ту же беспощадную решимость. Но во мне самой плескалась дикая, необузданная ярость, которая в любой момент могла вырваться на свободу.
Брат сделал пробный выпад, и я попыталась нанести ответный удар, но он ловко увернулся, перехватив мою руку. Наши тела соприкоснулись, и я ощутила жар его кожи сквозь влажную ткань футболки. Мы две половины одного целого, но сейчас оба горели желанием превзойти друг друга.
— Готова снова стать второй, сестренка? — хихикнул Микеле.
Внутри меня разгоралось пламя решимости, грозя вырваться наружу. Рано или поздно я докажу всем, что достойна носить фамилию де Лука. Пусть отец диктует мне свою волю, но здесь, на ринге, я свободна распоряжаться своим телом и духом. И буду драться до последнего.
— Микеле, ты каждый раз забываешь, что я не такая уж и простая цель! — парировала я с дерзкой усмешкой.
Мой брат, как обычно, не собирался дарить мне победу в спарринге, даже если я самый родной для него человек. Он всегда поощрял меня двигаться вперед, за что я ему безумно благодарна.
Микеле ушел от моего захвата и насмешливо спросил:
— Ну что, Марси, еще не готова сдаться?
Брат получал удовольствие от наших схваток, ведь он мог надрать мне задницу, не беспокоясь получить выговор от отца.
— Никогда! — упрямо бросила я, вращаясь вокруг него и выжидая удобного момента для атаки.
Несмотря на шутки, наш бой был наполнен мощной, первобытной энергией. Мы оба изо всех сил старались доказать свое превосходство, вкладывая в каждый удар всю силу и ярость. Микеле сильнее, но я — быстрее и изворотливее. Однако в самый решающий момент, когда я была близка к победе, дверь спортзала резко распахнулась и внутрь вошел наш отец. В свои пятьдесят с лишним, он был в той же прекрасной спортивной форме, что и в молодости. Даже сейчас он мог расправиться практически с любым противником, как с оружием, так и без него.
— Вы оба, немедленно ко мне в кабинет! — громко рявкнул отец. Он редко вмешивался в наши тренировки, а значит, произошло что-то действительно серьезное.
Переглянувшись с Микеле, мы одновременно поплелись следом, забыв о прежнем соперничестве.
— Пап, что случилось? — осторожно спросила я, нервно теребя край футболки.
Но он молчал всю дорогу до кабинета. Здесь, в отцовском святилище власти, обстановка была строгой и внушительной: массивный дубовый стол, кожаные кресла, книжные полки, уставленные томами в потертых переплетах.
Устроившись за столом, отец наконец произнес:
— Я заключил сделку с семьей Альфьери. Микеле, ты женишься на его старшей дочери.
Внутри все похолодело от возмущения и беспокойства. Я знала, что отец способен на многое, но никогда не смогла бы предположить, что он зайдет так далеко, чтобы обеспечить процветание бизнеса. Семья Альфьери занимала высокое положение среди других кланов в Каморре, и уже долгие годы нас связывали деловые связи.
Но брак Микеле по расчету — это слишком высокая цена!
Я бросила взгляд на брата, но его лицо оставалось бесстрастным. Казалось, он был готов к такому повороту событий и спокойно принял свою судьбу.
— Хорошо, отец. Когда свадьба? — спросил Микеле как ни в чем не бывало.
Сжав руки в кулаки, приготовилась к неизбежному столкновению. Может, я ничего и не смогу изменить в мире, где у женщин нет права голоса, а решения принимали мужчины, но не позволю сломать жизнь моему брату.
— Папа, ты не можешь так поступить! Ты забыл, что обещал маме позволить нам самим выбрать себе партнеров? Микеле не заслуживает быть частью одной из твоих сделок! Мы можем найти другой способ решить проблемы.
Я знала, что мне не следовало упоминать маму, поскольку отец слишком тяжело перенес ее смерть. Но он всегда учил нас держать слово, а сейчас нарушил его.
Когда мама тяжело заболела, она умоляла его защитить нас и позволить быть свободными в выборе человека, с которым мы проведем остаток жизни. И папа поклялся: он сделает все возможное для нас и нашего счастья. Как он мог забыть о своем обещании?
На долю секунды его маска босса мафии дала трещину. Мне показалось, он вспомнил день смерти матери — в его глазах мелькнуло сожаление, но тут же исчезло.
— Марсела, ты слишком молода, чтобы понимать все аспекты наших деловых отношений с другими семьями, — произнес отец жестким тоном. — Сделка принесет нам множество преимуществ и укрепит позицию в иерархии. И в любом случае в данном вопросе твой голос не имеет значения.
Я заставила себя смотреть на узор полированного дерева на столе, чтобы не взорваться. Ногти до боли впились в ладони. Он говорил со мной как с неразумным ребенком, который посмел вмешаться в разговор взрослых.
Неужто отец действительно не понимает, что такой брак разрушит жизнь Микеле?
— С твоей стороны я ожидаю поддержки будущему члену нашей семьи, — продолжил он, пристально глядя на меня. — Думаю, мне не нужно объяснять, что это значит. Ты поможешь ей с должным уважением и будешь рядом, пока она не освоится.
К моему большому сожалению, я знала: спорить с ним бесполезно. Он позволял мне играть в бизнес-леди, пока дело касалось наших отелей и ресторанов. Но как только речь заходила о настоящих делах клана, о том, что происходило в тени, мое мнение для него переставало существовать.
— Марсела, я делаю все ради нас и вашего будущего, — прибавил он, глядя на меня бездушными глазами, как будто сказанного им ранее было мало, дабы убедить меня в правильности его решения. — Ты прекрасно знаешь, что мы находимся в тяжелой ситуации. Я должен позаботиться не только о вас двоих, но и о людях, которые дали клятву верности нашей семье.
Мой разговор с отцом был закончен. Я гордо вздернула подбородок и посмотрела на Микеле, пытаясь передать всю свою любовь и поддержку.
— Брат, я буду с тобой. Как всегда, — уверенно заявила я, взяв его за руку. — Ты моя половина, что бы ни случилось.
— Спасибо, сестренка, — благодарно улыбнулся Микеле, сжимая мои пальцы в ответ. — Я ценю твою поддержку и готовность защищать меня, но не волнуйся, все будет хорошо. Я справлюсь, а ты однажды найдешь своего защитника и выйдешь за него замуж, вот увидишь! — Стоило последним словам сорваться с его губ, как брат прикрыл рот рукой, а его глаза в ужасе расширились. — Прости, Марси, я не хотел, — виновато пробормотал он, но было уже поздно. Фраза попала точно в цель.
Я быстро развернулась и стремглав выбежала из кабинета, с трудом сдерживаясь, чтобы не закричать во весь голос. Не показать слабость.
Прошло уже двенадцать лет, я взрослая и сильная женщина. Но внутри меня до сих пор жила двенадцатилетняя девочка, которая ждала возвращения мальчика с детской площадки, ее первого и единственного защитника, не связанного с ней кровью.
Он обещал вернуться и оберегать меня, чтобы больше никто не смог обидеть. Но так и не появился. И каждый раз, вспоминая его или слыша о нем, я злилась и ненавидела себя за бесхарактерность. В меня и так не сильно верили из-за пола, поэтому мне нельзя было разваливаться из-за мальчишки.
Свернув за угол, я столкнулась с одним из телохранителей отца. Он удивленно уставился на меня, но я бросила на него презрительный взгляд и побежала дальше. Мне нужно было остаться одной, чтобы собраться с мыслями и решить, как действовать дальше.

Глава 2. Марсела

Ближе к вечеру мне удалось взять себя в руки, и, решив отвлечься, я направилась в один из клубов, который принадлежал нашей семье. Темные деревянные панели, приглушенное освещение и тяжелый аромат дорогого алкоголя — идеальное убежище для таких, как я, чьи души изранены жестокостью окружающего мира.
Внутри ожидала моя лучшая и единственная подруга, Джулия Коломбо, дочь младшего босса отца. Мы были одного возраста, но наши внешность и характеры были совершенно противоположны. Я — дерзкая, упертая и целеустремленная, в отличие от нежной и робкой Джулии. У нее короткие светлые волосы, в то время как мои — густые, длинные и темные. Ее карие глаза смотрели на мир с детской наивностью, в то время как мои серые уже давно повидали слишком много жестокости. Пока я предпочитала боевые искусства и огнестрельное оружие, Джулия любила фитнес и шопинг — типичная принцесса мафии, которая, без сомнения, станет идеальной женой.
Но, несмотря на все наши различия, я всегда ценила ее поддержку и любила как сестру, которой у меня никогда не было. Вместе мы пережили многое — начиная от первого разбитого сердца и заканчивая семейными трагедиями, которые непременно сопровождают жизнь в мафиозном клане.
Мы познакомились с Джулией по воле наших отцов, после того как я замкнулась в себе, потеряв надежду на возвращение моего защитника. Папа решил, что новая приятельница поможет мне прийти в себя и забыть о том мальчике. Конечно, это не сыграло никакой роли в моей странной детской влюбленности, но с тех пор мы стали неразлучными подругами.
Увидев меня, Джулия вскочила со своего места и бросилась навстречу, крепко обнимая. Я позволила себе расслабиться на мгновение и прикрыла веки, наслаждаясь редкой минутой покоя.
— Марси, что случилось? — встревоженно спросила она, слегка отстранившись. — У тебя глаза красные, ты плакала?
— Микеле женится на Серафине Альфьери, — выпалила я на одном дыхании.
Зрачки Джулии расширились от удивления, а затем в них промелькнула боль.
— О-о-о… — тихо выдохнула она и, опустившись на стул, залпом осушила бокал с коктейлем.
Мне было невыносимо больно смотреть на нее, ведь я знала, что подруга уже много лет тайно влюблена в моего брата. Сколько раз я ни говорила, что ей нужно найти кого-то другого, Джулия так и не смогла разлюбить Микеле. А он, в свою очередь, видел в ней еще одну младшую сестру.
И мы обе продолжали жить с глупой надеждой в душе, что однажды получим желаемое. Но реальность, сука, жалит. Отбирает у нас самое дорогое, разбивая мечты вдребезги.
Я притянула Джулию к себе, позволяя ее слезам смочить мою дорогую блузку.
Спустя несколько минут она смогла взять себя в руки и спросила:
— А почему ты переживаешь из-за брака Микеле? Боишься, что теперь другая женщина будет в приоритете?
— Нет, дело не в нашей связи. Мы всегда будем дороги друг другу, даже если станем жить на разных концах света.
— Тогда в чем проблема? — нахмурилась она и позвала официанта, чтобы заказать очередной коктейль. — Что тебя так расстроило?
— Когда мама умирала, отец обещал, что мы сможем сами выбрать себе партнеров. Но не сдержал слово! — возмущенно пробормотала я. — Это несправедливо по отношению к Микеле! Я, конечно, не особо знакома с Серафиной, но что, если она стерва и испортит ему жизнь?
— А что жених думает об этом? — негромко спросила подруга, осматриваясь по сторонам, но я успела заметить надежду в ее взгляде.
— Ему плевать! — негодующе воскликнула я. — Он спокойно согласился и спросил, когда свадьба.
Джулия опустила голову, ей явно было больно это слышать, но лучше горькая правда, чем сладкая ложь.
— Что, если отец и меня выдаст замуж за того, кто будет выгоднее для клана? Отдаст меня какому-нибудь уроду, для которого я буду красивым дополнением?
Джулия горько усмехнулась, но не стала спорить. Она знала правила так же хорошо, как и я. Мы ценный актив: нами хвастаются, нас оберегают, а когда приходит время — выгодно меняют, скрепляя союзы. Пусть подруга и грезила идеей быть женой мафиози и инкубатором для их наследников, я никогда не хотела для себя такой участи. Именно поэтому годами боролась за уважение. Чтобы во мне видели личность, способную принести реальную пользу семье.
— Марси, я понимаю, почему ты беспокоишься. Ты всегда стремилась к независимости и хотела, чтобы с тобой считались, — мягко улыбнулась Джулия. — Но твой брат — будущий капо, неудивительно, что он женится ради Каморры. Даже мне очевидно, что такой союз может помочь клану.
Меня на мгновение затошнило от ее спокойной логики. Но подруга права. Их брак действительно мог помочь после недавних потерь из-за войны с Коза Ностра.
— Если бы Анджело хотел выдать тебя замуж ради бизнеса, то не скрывал бы твою настоящую личность, — продолжила она, пытаясь меня приободрить. — У нас много свободных мужчин, которым нужны супруга и наследники.
В ее словах была доля правды, но отец уже нарушил обещание. Ему ничего не мешает поступить со мной так же. Но именно из-за моих родителей и их любви я не смогла бы выйти замуж по расчету.
Мне было двенадцать, когда мама умерла, но я хорошо помнила, как родители дорожили друг другом, как в их глазах светилась любовь. Они установили для меня высокую планку, и я хотела такого же для себя и брата.
Не желая думать о мрачном, я решила найти утешение на танцполе. Схватив Джулию за руку, потащила ее в самый центр зала. Мы отдались ритму, и я смогла на время забыть о собственных страхах.
Клуб принадлежал моей семье. Так что ни один мужчина не рискнул бы подойти ко мне ближе, чем на сто метров. Но чем больше я погружалась в танец, тем сильнее ощущала на себе чей-то настойчивый взгляд. Не в силах игнорировать это чувство, я начала незаметно осматриваться. Как обычно, множество мужчин смотрели на меня с неприкрытым желанием, но я чувствовала: это было что-то другое.
Когда мои глаза остановились на балюстраде второго этажа, я заметила темноволосого мужчину, пристально наблюдающего за мной. Его лицо показалось мне смутно знакомым. Сама манера держаться и властная осанка говорили о том, что он занимал высокое положение в нашей иерархии, а не был обычным солдатом. Но я не могла вспомнить, где могла видеть его раньше.
Я невольно задержала на нем взгляд, чувствуя, как по спине пробежали мурашки. Было в этом человеке нечто такое, что заставляло меня испытывать одновременно и страх, и любопытство. Кто он и почему так пристально наблюдает за мной? Внутренний голос предостерегал держаться от него подальше, но я не могла оторвать взгляда от его завораживающих глаз. В них отражалось что-то темное и опасное, как бездна, в которую я рисковала сорваться.
Джулия, видимо, заметила, что кто-то вызвал мой интерес, и проследила за моим взглядом. Она резко вздохнула, и я тут же повернулась к подруге.
— Что случилось? Ты знаешь его? — обеспокоенно пролепетала я, схватив ее за плечи.
— Да, он из Коза Ностра, — прошептала Джулия еле слышно, боязливо поглядывая на незнакомца. — Почему он здесь?
Ее слова заставили меня развернуться, но незнакомец исчез.
Что он делает на нашей территории? Неужели Моррети готовит очередное нападение?
Мне срочно нужно было позвонить брату, но нельзя привлекать к себе лишнее внимание, иначе урод точно успеет скрыться. Поэтому сначала нужно убедиться, что он действительно враг.
Вцепившись в руку Джулии, я потащила ее прочь с танцпола, увлекая в женский туалет. Оказавшись внутри, тщательно проверила кабинки, закрыла дверь на замок и включила воду в кране, чтобы никто не мог подслушать.
— Откуда ты знаешь его? Кто он такой?
— Я не помню его имени, — виновато пробормотала Джулия. — На днях отец разговаривал с одним из своих людей, и тот показывал ему фотографии. Когда солдат ушел, я заглянула в кабинет, чтобы поговорить с папой, и случайно заметила снимок. Там был этот человек вместе с их боссом.
Я невольно вздрогнула. Доменико Моррети не просто дон Коза Ностра, но и один из самых безжалостных боссов мафии. О нем ходят легенды не только в Италии, но и в США, и Европе.
— Что говорил твой отец? — настойчиво спросила я.
— Он упоминал, что-то о его «идеальном глазе», но я не придала этому значения, — задумчиво ответила подруга. — Меньше знаешь — крепче спишь.
— А жаль, — с досадой ответила я, хотя понимала, что Джулия не виновата. — Позвоню Микеле.
Дрожащими пальцами я вытащила телефон, молясь, чтобы брат ответил как можно скорее. Но я не смогла дозвониться до засранца, и пришлось отправить ему несколько сообщений, умоляя срочно набрать меня. А пока нам с Джулией нужно было незаметно убраться отсюда ради нашей же безопасности.
— Поехали домой, — сказала я, выключая воду.
Когда мы выбрались из бара на улицу, Джулия села в машину с водителем, который работал на ее отца, а я направилась к заднему входу, где припарковала мотоцикл. Повернув за угол, замерла на месте. Тот самый мужчина стоял рядом с байком. Высокий, темноволосый, в черной одежде, он почти сливался с тенями.
Я незаметно потянулась к пистолету, припрятанному за спиной.
— Что тебе нужно? — Голос прозвучал ниже, чем обычно, но, к счастью, не дрогнул. Незнакомец ответил не сразу. Он прошелся по мне медленным, оценивающим взглядом, отчего внутри все похолодело, но я заставила себя смотреть прямо. Идиот самодовольно ухмыльнулся и нацелил на меня дуло пистолета.
— Не знал, что шлюхам Каморры разрешено гулять без ошейника.
Да как он смеет так разговаривать со мной? За одно это оскорбление хотелось вырвать ему кадык. Но не сейчас.
— Похоже, ты ошибся адресом, — произнесла я, чуть склонив голову набок.
— О нет, — протянул он. — Зря ты сегодня вышла из дома. Думала, мы тебя не найдем на чужой территории?
Пальцы до боли впились в знакомую рукоять. Мужчина еще не понимал, что связался не с той девушкой, но скоро осознает свою ошибку, когда моя пуля окажется в его тупоголовом черепе.
— Ты еще пожалеешь о своих словах, — процедила я сквозь стиснутые зубы. — Люди умирали и за меньшее. А ты, похоже, решил побить рекорд.
Он лишь усмехнулся шире, явно наслаждаясь моей реакцией. За спиной послышался тяжелый топот ботинок, и я инстинктивно обернулась. В тот же момент мужчина выстрелил. Пуля попала мне прямо в плечо, и я пошатнулась, зашипев от боли.
Из-за угла появился незнакомый мужчина в черной кепке, сером худи и джинсах. Он с ходу оценил происходящее и громко выругался:
— Ал, что ты делаешь? Это не она!
Так, значит, они заодно. Отлично. Убью обоих.
Боль в плече отошла на второй план, уступая место злости и инстинкту выжить. Я подняла пистолет, наводя дуло на стрелявшего.
— Ты заплатишь за это, гребаный ублюдок! — рявкнула я, уже собираясь нажать на спусковой крючок.
Но второй мужчина оказался быстрее. Он бросился ко мне и резким ударом выбил оружие из рук. Пистолет со стуком упал на асфальт. В следующую секунду его ладонь зажала мне рот, а предплечье сдавило горло.
— Только попробуй дернуться, и я сверну твою чертову шейку!
Несмотря на все мои тренировки, я впервые растерялась и не знала, как выбраться из ловушки. Меня распирало от злобы и ненависти к себе за то, что позволила врагу так легко поймать меня.
— Что будем делать? — спросил тот, что в кепке, глядя на меня как на пустое место. — Она видела нас. Убьем?
Стрелявший покачал головой и встретился со мной взглядом. Его губы растянулись в самодовольной усмешке.
— Прокатимся, детка? — промурлыкал он, и его приторно-сладкий тон вырвал меня из ступора.
Я собрала всю волю в кулак и что есть силы впилась зубами в ладонь, что зажимала мне рот.
— Катись в ад! — прошипела я, но тут же почувствовала укол в шею.
Тело мгновенно обмякло. Ноги подкосились, мир перед глазами поплыл, превращаясь в размытые пятна. Снотворное. Я пыталась бороться, но мышцы уже не слушались.
Прежде чем погрузиться во тьму, я услышала зловещий смех нападавшего:
— Какой отличный улов сегодня!
Что теперь будет?
Меня явно с кем-то перепутали, но от этой мысли становилось только страшнее. Ведь стоит им узнать правду, и в их руках окажется идеальный рычаг для шантажа отца. А может, и для чего-то куда более ужасного.

Глава 3. Марсела

Спустя, казалось, целую вечность, я пришла в себя. Мир возвращался обрывками. Сначала — пульсирующая боль в висках. Затем — сухость во рту, как будто кто-то сыпанул горсть песка. Попыталась сглотнуть, но язык беспомощно ворочался во рту. Желудок скручивало спазмами, волна тошноты подкатывала к горлу, угрожая вырваться наружу. Воспоминания о прошлой ночи вернулись не сразу. Открыв глаза, я обнаружила себя в незнакомом месте, и тогда в памяти всплыли образы двух мужчин.
К моему удивлению, они бросили меня не в отвратительную дыру с крысами, а разместили в обычной, хоть и практически пустой, подвальной комнате. В темноте было сложно что-либо различить. Единственным источником освещения было небольшое окошко, через которое проникал лунный свет, освещая пыльные стены.
Стоило мне чуть сдвинуться, как плечо отозвалось вспышкой острой боли. Сдавленный стон вырвался сквозь стиснутые зубы. Я инстинктивно потянулась к ране здоровой рукой, но кисть намертво была прикована к изголовью кровати белыми пластиковыми стяжками. С такой травмой я не смогу даже нормально пошевелиться, не то что бороться с путами. Успокаивало лишь то, что мое плечо перебинтовали, и я не умру от потери крови.
Но это не было актом милосердия. Скорее жестокое напоминание о том, что я всего лишь пешка в их грязной игре, марионетка в лапах ублюдка из вражеской организации. Я изо всех сил дернула здоровой рукой, и пластиковые стяжки с хрустом впились в кожу. Стиснула зубы, встречая разряд боли в плече. Боль не давала погрузиться в отчаяние и в то же время напоминала, что я жива и должна спастись любой ценой.
Я оглядела комнату, пытаясь найти хоть что-нибудь, что могло бы помочь мне освободиться. Но кроме старой скрипучей кровати и пыльного окна здесь ничего не было. Внезапно сердце замерло, а затем забилось о ребра с сумасшедшей скоростью. Воздуха вдруг стало не хватать, а стены как будто сжимались вокруг меня. Но я подавила приступ паники, не позволяя страху взять верх. Я Марсела де Лука, дочь капо Каморры и не сдамся без боя.
Несмотря на ужасную ситуацию, на мне была моя одежда, точнее то, что от нее осталось. Брюки на удивление были целыми, но вот блузка… Она была разорвана на больном плече, едва прикрывая грудь.
Внезапно дверь со скрипом распахнулась, впуская в комнату того самого мужчину, который выстрелил в меня. Кажется, его звали Ал. Сделав несколько уверенных шагов вперед, он молча включил бра на стене, и слабый свет озарил его лицо.
Мужчина был слишком красив, чтобы быть таким жестоким. Легкая щетина, резкие черты лица и темные, уложенные назад волосы придавали ему некую дерзкую небрежность, но в его глазах я видела тот же зловещий огонь, что и у мужчин из моей семьи. Облаченный в черные обтягивающие джинсы и простую футболку, подчеркивающую рельефные мышцы, он источал опасную притягательность. А кожаные перчатки, скрывающие его руки, придавали ему загадочный, почти пугающий вид.
«Как только я выберусь отсюда, он пожалеет, что связался со мной!» — мысленно поклялась я себе, наблюдая за ним.
Я жаждала расквитаться, однако не могла отвести взгляд от его завораживающей хищной красоты.
Незнакомец медленно, но решительно приближался ко мне, как зверь, готовый наброситься на добычу. В его движениях читались сила и опыт, словно он привык к опасности и жил ради этого. А в пронзительном взгляде я видела неприкрытый интерес, желание проникнуть в самые потаенные уголки моей души, прочитать каждую мысль и эмоцию. Темные глаза буквально прожигали меня насквозь, заставляя внутренне съежиться от тревоги.
— Как себя чувствуешь, девочка из Каморры? — спросил он с мрачной ухмылкой, явно наслаждаясь властью надо мной.
От низкого голоса мужчины по моему телу пробежали мурашки.
Вокруг нас витало напряжение, оно было сродни электрическому току и заставляло волосы на моих руках вставать дыбом. Мы были двумя противоборствующими силами, готовыми сойтись в смертельной схватке.
Я чувствовала себя на краю бездонной пропасти, понимая, что любой неверный шаг может стать роковым. Но я была готова сражаться до последнего вздоха. Я не позволю этому ублюдку увидеть мой страх.
Подняв подбородок, я с вызовом посмотрела ему в глаза, чувствуя, как внутри закипает ярость.
— Катись к черту! — прошипела я сквозь стиснутые зубы, вкладывая в каждое слово глубокое презрение. — Подонок, ты очень сильно пожалеешь, что похитил меня!
Его губы еще сильнее растянулись в усмешке, Ал принял это как вызов. Я видела, что в его взгляде вспыхнул опасный огонек азарта. Казалось, он наслаждался нашим противостоянием, будто это захватывающая игра, в которой он намерен одержать победу любой ценой.
— Ай-яй-яй! Ты же девушка, а такой грязный ротик, — ответил мужчина, с нескрываемым наслаждением разглядывая мои губы. — Но, знаешь, мне это даже нравится.
Я с трудом сдерживала кипящую во мне злость, прекрасно осознавая свое бедственное положение. Перечить похитителю было ужасной идеей, но я никогда не славилась сдержанностью. Все мое тело кипело от адреналина, придавая сил, чтобы быть готовой к какому угодно развитию событий.
Странное, пугающее притяжение между нами возросло, будто мы оба жаждали опасной игры. Ощущение полной беспомощности перед ним лишь подстегивало мой бунтарский дух. Я чувствовала, как его пронзительный взгляд продолжает буравить меня насквозь.
Возможно, сейчас он не понимает, кто я такая на самом деле, что может сыграть мне на руку. Но это лишь вопрос времени, когда он выяснит, что я связана с боссом Каморры. И неважно «племянница» я Анджело де Луки, как меня видит наше общество, или его настоящая и единственная дочь. Но я не буду той, кто передаст ему козыри. Я знаю отца и то, как он тщательно следит за тем, чтобы моя настоящая личность была скрыта, поэтому ублюдку придется очень хорошо постараться.
Пока я витала в своих мыслях, этот козел подошел ближе, и его рука скользнула по моей щеке. Я отшатнулась, как от прикосновения ядовитой змеи, и одарила его взглядом, полным презрения.
— Убери от меня свои грязные лапы! — выкрикнула я, пытаясь вложить в свои слова всю ненависть и ярость. — Советую тебе отпустить меня сейчас же. И тогда, возможно, я попрошу, чтобы тебя убили быстро.
Этот придурок усмехнулся и присел рядом со мной на кровать, а затем дернул меня ближе к себе, игнорируя мое больное плечо.
— Ну-ну, полегче, моя дорогая, — промурлыкал он, явно наслаждаясь моим дискомфортом. — Мы ведь только начали узнавать друг друга поближе. Не стоит так торопиться.
Вместо ответа я со всей силы ударила его головой, игнорируя острую боль, пронзившую мое плечо во время удара. Мужчина отпрянул, его черепушка качнулась назад, а на лице отразился чистый гнев.
— Черт побери, ты маленькая дьяволица! — прорычал он, хватаясь за лоб, где позже наверняка появится шишка.
Злобный смех сорвался с моих губ, напоминая стрекот ядовитых насекомых. Я наслаждалась его болью и унижением, чувствуя, как внутри разгорается темное пламя.
— Ты еще не знаешь, на что я способна, ублюдок, — прошипела я, подавшись вперед настолько, насколько позволяли стяжки. — Ты не представляешь, какие пытки тебя ждут, если не отпустишь меня прямо сейчас.
Однако он быстро преодолел физический дискомфорт, и его губы растянулись в жестокой садистской усмешке. Мужчина явно получал удовольствие. Моя борьба, ненависть — все это заводило его. Я почувствовала, как по спине пробежал холодок, когда он неторопливо провел языком по губам.
— Ну-ну, не стоит так волноваться, моя дорогая, — произнес он, усмехаясь. — Но тебе следует знать, что я люблю боль и кровь. Если ты не хочешь, чтобы тебя трахнули, держи свои коготки при себе. Потому что я не брезгливый, а ты очень даже в моем вкусе. И плевать, что ты из Каморры.
— Ага, мечтай об этом, придурок! — фыркнула я в ответ, одарив его презрительным взглядом. — Скорее ад развернется на земле, чем я подпущу твой корнишон к своему телу.
Его глаза сузились, и он вновь рывком притянул меня к себе, его пальцы впились в мою кожу, оставляя синяки.
— Ты еще пожалеешь, что так со мной разговариваешь, маленькая стерва, — рявкнул он мне в лицо. — Может, мне стоит спустить штаны и показать тебе, какой у меня там «корнишон», а потом запихнуть тебе в глотку, чтобы ты им подавилась?
Наши лица были так близко, что я чувствовала его горячее дыхание на коже. Я вскинула подбородок, глядя на него с вызовом, невзирая на страх.
— Попробуй только — и я, клянусь, вырву его и засуну тебе в глотку! — прошипела я, не отводя взгляд.
К моему удивлению, он отстранился и произнес с довольной дьявольской ухмылкой:
— Теперь ты моя и будешь служить мне. Так что, если я захочу, раздвинешь для меня ножки и будешь кричать мое имя, умоляя разрешить тебе кончить! И поверь когда я это сделаю, от тебя живого места не останется!
Я содрогнулась от отвращения и ужаса. Неужели он действительно думает, что я позволю ему использовать меня таким образом? Да скорее ад поглотит меня!
— Ага, размечтался, уже бегу и спотыкаюсь! — ответила я с наигранной беззаботностью. — Я никогда не подчинюсь какому-то выродку из Коза Ностра! Лучше уж умереть, чем стать вашей рабыней.
Стоило этим словам вырваться из моих уст, я мысленно дала себе подзатыльник, понимая, что сболтнула лишнего. Чем меньше я знаю о его организации, тем ниже моя роль в Каморре, а значит, больше шансов выбраться отсюда.
Ал окинул меня пристальным взглядом, и на его губах зазмеилась усмешка.
— Ты думаешь, что можешь справиться со мной?
— Ну, освободи меня, и проверим! — ответила я, дерзко выгнув бровь.
«Иисусе, закройте мне кто-нибудь рот! — упрекнула я себя. — Нужно держать язык за зубами, а не провоцировать его еще сильнее. Но я никогда не принимала свою судьбу без борьбы. И сейчас не собираюсь сдаваться так просто».
К счастью, мужчина не повелся на мою уловку. Вместо этого он окинул меня задумчивым взглядом.
— Мы еще успеем поиграть, — произнес он, понизив голос до хриплого шепота. — Лучше расскажи мне, откуда знаешь, на кого я работаю? Ты дочь или любовница кого-то из боссов?
Разум лихорадочно работал, пытаясь придумать подходящий ответ, чтобы не выдать себя еще больше. И в тот момент, когда мой взгляд скользнул по его шее, меня осенило.
— У тебя тату, придурок! — бросила я, не скрывая презрения. — Каждый второй человек в Неаполе знает, что она означает.
Его глаза сузились, и на мгновение я испугалась, что зашла слишком далеко. Но затем он довольно осклабился.
— Значит, ты одна из нас… — Он с интересом разглядывал меня в течение нескольких минут, словно пытался изучить каждую линию моего лица в поисках ответа о моей личности.
Но ему будет чертовски тяжело это выяснить.
Я никогда не появлялась на общественных мероприятиях со своей семьей и всегда «играла» за кулисами. Несколько приближенных к отцу людей и прислуга знали, что мы родственники, но для них я была всего лишь племянницей его погибшей жены, которую приютили по доброте душевной. Солдаты, с которыми я работала, общались со мной только по телефону и никогда не видели вживую. О моей истинной личности знали только несколько доверенных телохранителей.
В детстве я не понимала, почему меня прячут от всех, но, когда подросла и воочию увидела смерть матери Джулии от руки мексиканского картеля, я наконец осознала важность сокрытия своей личности. Как бы мне ни хотелось, чтобы люди отца знали в лицо, кто отдает им приказы, и в будущем уважали меня как члена Каморры, а не просто дочь их босса, я понимала, что это все — ради моей безопасности и ради того, чтобы никто не смог использовать меня против отца.
Хотя сейчас я по глупой случайности угодила в лапы врага, у меня еще был шанс выбраться отсюда живой.
— Рано или поздно я узнаю, кто ты, — произнес мужчина тихо, но уверенно, возвращая меня в реальность.
Фраза прозвучала как предостережение, и на мгновение я почувствовала укол страха. А что, если он действительно сможет? Что тогда будет со мной?
Но, прежде чем я снова погрузилась в размышления, он проговорил властным тоном:
— Теперь лежи и не двигайся, мне нужно еще раз осмотреть твою рану.
Я не могла понять, почему он так манипулировал ситуацией, колеблясь между жестокостью и заботой. Но меня одержимо влекло желание узнать больше о нем и его связях с Коза Ностра.
— Ага, сначала стреляешь, а потом опекаешь, — огрызнулась я, сузив глаза от ненависти. — У тебя с головой все в порядке? Или мучить беззащитных женщин — единственное, на что ты способен?
Ал резко выпрямился, и на его лице на мгновение отразилась внутренняя борьба. Но, стиснув челюсти, он засунул руки в карманы и отступил на несколько шагов.
— Ладно, хочешь лишиться конечности или получить заражение, пожалуйста, — сказал он, не скрывая сарказма в голосе. — Только ты далеко не беззащитная и явно не такая, как остальные девушки в мафии. — Он помолчал, что-то обдумывая, а потом выпалил, сбросив на меня убийственную фразу: — Ты забавная, мне нравится твой огонь. — С этими словами мужчина развернулся и направился к выходу. Его шаги были быстрыми и решительными.
Я смотрела ему вслед, чувствуя, как внутри меня бушует вихрь эмоций: ярость, разочарование, но в то же время и какая-то странная искра любопытства. Что за игру он затеял?
Да, Ал был прав, мне нужна помощь: у меня же ранено плечо.
Но, черт возьми, ведь он и виноват в случившемся! Так какого дьявола строит из себя спасителя?
Мои пальцы сжались в кулаки, и ногти впились в ладони, оставляя кровавые полумесяцы. Я просто горела от желания стереть с его лица самодовольную усмешку.
Хотя я знала, что мне следует позвать его обратно, а после держать язык за зубами, я не смогла этого сделать. Проклятая гордость не позволила принять помощь от врага. Поэтому я закусила губу до боли и уставилась в одну точку на стене, пытаясь успокоить бушующие внутри меня эмоции.
Не знаю, сколько времени прошло — минуты или часы, но он так и не вернулся. Тишина давила, отдаваясь в ушах, а напряжение все нарастало и нарастало.
Где он? Что задумал? Неужели реально просто оставил меня здесь истекать кровью?
Теперь, когда в комнате был включен небольшой источник света, я смогла получше рассмотреть свою «тюрьму». Здесь было пусто, но по-своему уютно. Я лежала на двуспальной кровати и, к счастью, на чистом постельном белье с серым мягким покрывалом. Рядом на тумбочке стоял стакан с водой, а в противоположном углу комнаты на полу были аккуратно сложены стопки книг.
«Умник, почему они тут, если я даже не смогу подняться с кровати?! — мысленно усмехнулась я. — Хотя это был бы неплохой способ скоротать время».
У другой стены я заметила еще одну дверь и очень надеялась, что она ведет в уборную.
«Туалет, конечно, хорошо, но как я смогу туда добраться? — размышляла я. — Надеюсь, он позволит мне им воспользоваться, а не заставит мочиться под себя. Я же все-таки девочка!»
Я поморщилась, пытаясь устроиться поудобнее, но каждое движение отдавалось новой волной боли. Однако неприятная правда, что теперь я зависима от человека, который может в любой момент вернуться и убить меня, вынуждала быть в полной боевой готовности.
И все же, несмотря на напряжение, которое сковывало мышцы, в какой-то момент я почувствовала, как тело начинает расслабляться, а глаза против воли закрываются. Спать в логове врага было ужасной идеей, но я ничего не могла с собой поделать. Организм был истощен не только физически, но и из-за стресса последних дней.
«Надеюсь, папа и Микеле заметили, что я пропала, и скоро вытащат меня отсюда», — промелькнуло в голове перед тем, как я погрузилась в тревожный сон, полный кошмарных видений.
Я видела, как отец в ярости мечется по кабинету, а Микеле отдает приказы солдатам. Они идут по моему следу, готовые уничтожить того, кто встанет на их пути.
Но вдруг картина резко сменилась, и я увидела себя лежащей на этой самой кровати, а надо мной нависало знакомое лицо. Губы мужчины скривились в усмешке, а в глазах плясали темные огоньки. Он наклонился ближе, и я почувствовала его дыхание на своей коже.
— Думаешь, они успеют тебя спасти, Марсела? — прошептал он, и его пальцы скользнули по моей щеке. — Ты в моих руках, и никто не придет тебе на помощь…
Его голос растворился в темноте, а вместе с ним улетучились остатки моего спокойствия. Я хотела проснуться, вырваться из этого кошмара, вернуть себе контроль хотя бы здесь, во сне. Но чем сильнее рвалась, тем туже затягивалась петля. Как будто кто-то держал меня за горло, не позволяя даже вздохнуть.
Это был не просто сон. Это была клетка.
И он был в ней раньше меня.
Я чувствовала его — за спиной, в груди, под кожей. Его тень срасталась с моей. Он не просто вторгся в мой разум — он выстроил внутри него свой дом.
Я не могла проснуться.
Не могла убежать.
Потому что даже внутри собственной головы…
…я уже принадлежала ему.

Глава 4. Алессио

Я сидел в своем кабинете, погруженный в тяжелую атмосферу. Массивный деревянный стол с ноутбуком отбрасывал мрачные тени по всей комнате. Минималистичный темный интерьер идеально отражал мою безжалостную натуру.
Я бесстрастно смотрел на экран, где была открыта фотография девушки, сегодняшней цели. Она должна была стать жертвой моей пули, я собирался убрать предательницу, которая сбежала с деньгами одного из наших заведений в Неаполь на территорию врага, но глупая ошибка все испортила. Пробраться в клуб незамеченным было непросто, но я не зря считался лучшим наемным убийцей в Италии. Однако осечка стала для меня фатальной — теперь в моем доме находилась незнакомка, связанная с Каморрой.
Я сжал руки, чувствуя, как напряжение нарастает во всем теле. Этот провал не только ставил под угрозу мою репутацию, но и мог навлечь гнев старшего брата — Доменико Моррети, дона Коза Ностра. Я знал, что он не потерпит ошибок, особенно от меня.
Я вновь сосредоточился на фотографии, пытаясь запомнить каждую тонкую черточку ее лица. Жертва должна была находиться сегодня в клубе, и я до сих пор не мог понять, как так вышло, что я перепутал ее с незнакомкой. Девушки действительно очень похожи, и если бы я не знал, что моя цель — единственный ребенок в семье, то подумал бы, что они близнецы.
Когда я привез незваную гостью с длинным языком домой на вертолете и уложил в кровать, на мгновение меня пронзило чувство вины, обычно несвойственное мне. Я остановил кровь еще воздухе, но теперь полноценно обработал рану и поспешил выйти из комнаты, желая быть подальше от всех этих странностей.
Теперь мне предстояло выяснить, кто она такая и как связана с Каморрой, но сперва должен исправить свою оплошность и закончить начатое. Отбросив эмоции в сторону, я еще сильнее сжал руки и сделал глубокий, прерывистый вдох. Но мысли о пленнице все равно не покидали, и я пытался придумать, как с ней поступить.
Не в силах усидеть на месте, я поднялся и подошел к окну, откуда открывался вид на ночной город вдали. Я ненавидел суету Италии, поэтому предпочитал уединение в своем поместье, где мог побыть наедине с собственными мрачными мыслями.
Мои внутренние демоны вновь начали окутывать разум, затуманивая рассудок.
«Она идеальна для нас и станет хорошей игрушкой…» — навязчиво крутилось в голове.
И как бы я ни пытался отрицать, это было правдой. Девушка невероятно красива, ее соблазнительная, манящая фигура уже сводила меня с ума. Я вспомнил наш резкий, полный напряжения разговор, дерзкий, вызывающий взгляд и почувствовал, как кровь начинает закипать внутри меня, устремляясь вниз, к паху.
«Эти длинные шелковистые волосы… Я бы с удовольствием обмотал их вокруг кулака, грубо потянул за них, вынуждая ее прогнуться в спине, как дикую кошечку, пока она дрожит, полностью отдавшись моей власти, — фантазировал я, мысленно представляя пикантную, порочную картину. — Я бы жестко шлепал по ее упругим соблазнительным ягодицам до тех пор, пока они не покраснели, чтобы на следующий день она едва бы смогла сидеть!»
В висках застучало, а в штанах стало слишком тесно. Эта девушка разбудила во мне первобытные инстинкты, стирая те немногие моральные границы, что у меня вообще были. В мозгу не осталось ни одной здравой мысли, только потребность — овладеть ею, сломить ее гордый дух и подчинить своим извращенным, темным фантазиям. Пальцы свело от желания вцепиться в ее шею, ощутить под ладонью бьющийся пульс, контролировать каждый ее вдох, пока она бьется подо мной в сладкой агонии.
Но, осознав, что я снова позволил похоти зайти слишком далеко, я мотнул головой, отгоняя наваждение. Я не могу отвлекаться от своих обязанностей и принимать решения, руководствуясь тем, что требует тело.
«Я выясню, кто она такая, а потом решу, что с ней делать! — поклялся я, пытаясь взять себя в руки. — Сейчас мне нужно закончить работу!»
Облизнув пересохшие губы, я двинулся к внушительному книжному шкафу в углу кабинета, на ходу поправляя брюки. Отодвинув в сторону несколько старинных кожаных переплетов, я нашел спрятанную кнопку и активировал механизм. Полки начали плавно разъезжаться в стороны, открывая взору тайную оружейную комнату.
Пройдя внутрь, я медленно обвел взглядом каждое из орудий убийства. Винтовки лежали, разложенные в строгом порядке: от крупного калибра к мелкому. Мои руки нежно, почти ласково скользили по различным моделям. Металлическая поверхность приводила меня в состояние покоя и сосредоточенности. Здесь я чувствовал себя в своей стихии. Каждое оружие хранило в себе историю, рассказывало о моих прошлых заказах, о жизнях, которые я забрал без тени сомнения.
Мой взгляд остановился на одной особенно выдающейся винтовке. Черное, словно крыло ворона, покрытие делало ее похожей на призрак в ночи. Взяв винтовку в руки, я неспешно провел пальцами по гладкой холодной поверхности. Этот инструмент был моим верным спутником в кровавой профессии. Я знал каждую его деталь, изгиб, царапину — они были отражением моего мастерства и безжалостности к врагам. Я глубоко вдохнул, ощущая знакомый, успокаивающий аромат оружейной смазки, и сконцентрировался на задаче.
Убить цель в клубе и затеряться в безумии толпы несложно, теперь же мне придется проникнуть в ее дом и не оставить ни единой улики. Так что первым делом после разговора с девчонкой в гостевой спальне я вернулся в кабинет и начал поиски настоящей жертвы. Я просмотрел все камеры видеонаблюдения в клубе, но не нашел ее, хотя мои источники сообщили, что она должна была появиться там, чтобы с кем-то встретиться. Либо произошла какая-то непредвиденная ситуация, либо меня банально обманули.
Больше я не собирался допускать такой ошибки. Поэтому в течение нескольких часов методично прочесывал кредитные карты жертвы, социальные сети, камеры по стране, пока наконец не обнаружил, что она находится в квартире, арендованной на липовое имя. Причем цель была прямо у меня перед носом — на Сицилии, а не в Неаполе, но с этим я разберусь чуть позже.
Выяснив ее настоящее местоположение, я установил специальную программу. Теперь, как только она выйдет наружу, ее засекут камеры. Хотя район там был не так уж хорошо оборудован в техническом плане, но напротив дома имелся магазинчик с уличными камерами видеонаблюдения. И сейчас, пока она все еще внутри, мне нужно поспешить, чтобы не упустить девушку во второй раз.
Я бережно убрал винтовку в сумку и почувствовал знакомое ощущение решимости и предвкушения.
— Пора поохотиться! — ухмыльнулся я и направился к выходу.
Быстро отдав несколько четких распоряжений своим людям, я вышел на улицу, где меня ожидала моя любимая черная «Ауди R8» с затонированными окнами. Скользнув за руль, я запустил двигатель, и машина ожила, словно дикий голодный зверь. Ее низкий рык, подобно раскатам грома, разрезал ночную тишину, отдаваясь в моей груди.
Я вел машину по ночным улицам Сицилии и чувствовал, как адреналин бурлит в венах от предвкушения предстоящей расправы. В этот раз ничто не встанет у меня на пути, я доведу задуманное до конца, как и всегда. Меня переполняла жажда крови, темный голод, который приходилось с огромным усилием подавлять каждый день. Я хотел убийства, вкуса смерти на своих губах, чувствовать, как жизнь ускользает из тела очередной жертвы под моими руками.
Скрипнув зубами от нетерпения, я сильнее нажал на педаль газа, устремляясь к унылому многоквартирному дому в одном из самых неблагополучных кварталов Палермо, где скрывалась моя цель.
Когда я наконец добрался до места, то припарковал машину в тени и окинул взглядом окрестности. Не было ни души, лишь тусклые уличные фонари едва освещали мрачные стены здания. Я не был уверен, находится ли кто-нибудь, кроме моей жертвы, в этой квартире, поэтому должен был действовать с предельной осторожностью и выждать подходящий момент.
Достав из сумки на заднем сиденье любимую снайперскую винтовку с глушителем, я поднялся на чердак заброшенного соседнего дома. Отсюда открывался идеальный вид на освещенное окно квартиры, где находилась моя цель. Пока все было спокойно, и никто не показывался. Возможно, она просто крепко спит, как-никак сейчас глубокая ночь.
Время тянулось мучительно долго, но затем я заметил какое-то движение за окном. Моя цель металась по комнате, как загнанный зверь. Что-то заставило ее нервничать и спешить. Я взглянул на наручные часы — три утра. Что могло напугать эту женщину в столь поздний час? Внезапно она подбежала к окну и распахнула его, впуская в комнату прохладный ночной воздух Сицилии. Я затаил дыхание, это идеальный момент, чтобы нанести удар. Пальцы сжались на рукоятке винтовки, и я замер, готовый в любую секунду нажать на курок.
Внезапно к женщине подкрался незнакомый мужчина и грубо схватил за шею. Я наблюдал, как его пальцы сжимаются на нежной коже, пока она отчаянно пыталась вырваться. Ужас застыл в широко раскрытых глазах, когда девушка поняла, что ее жизнь висит на волоске.
Нет! Она, черт возьми, моя цель, и я не позволю кому-то другому отнять у меня это право!
Я глубоко вдохнул, прижимаясь к прикладу и выравнивая прицел. Рука не дрогнула, когда я плавно нажал на спусковой крючок. Глухой выстрел нарушил тишину ночи, и первая пуля точно пробила голову моей цели. Я с извращенным наслаждением наблюдал, как ее широко раскрытые глаза остекленели, а рот исказился в немом крике, пока жизнь покидала хрупкое тело. Но мне было мало. Я выстрелил в башку ублюдка, обрушив на него град пуль. Его тело содрогнулось, и мужчина рухнул на пол, оставляя за собой кровавый след. Хотя он и не был моей основной мишенью, я сделал это, потому что хотел, да и к тому же мне не нужен был свидетель.
Довольный своей работой, я спрятал оружие в сумку и, быстро уничтожив улики, рванул к машине. Убедившись, что не привлек ненужное внимание, я спешно убрал сумку в багажник, а сам направился к квартире жертвы. Мне необходимо собственными глазами удостовериться, что все мертвы, и попытаться найти те самые деньги. Наша семья далеко не из бедных, но Коза Ностра не прощает предательства, а если украли миллион долларов прямо из-под носа — тем более.
Мгновенно поднявшись по ветхой скрипучей лестнице, я нашел нужную квартиру. Дверь была приоткрыта, и, надев черные перчатки, чтобы не оставлять отпечатков, шагнул внутрь. Тяжелый, удушливый запах крови ударил в нос, смешиваясь с отвратительным ароматом сырости и плесени, которые пропитали жалкое жилище. В центре гостиной, раскинув руки, словно распятые, лежали два неподвижных тела. Глаза, устремленные в потолок, красноречиво свидетельствовали о том, что жизнь навсегда покинула этих людей. Я внимательно осмотрел их, отмечая каждую зловещую деталь: застывший ужас на лице девушки и размозженный череп мужчины. Эта картина заставила ликовать моих внутренних демонов, а у меня вызвала поистине райское наслаждение.
Не в силах сдержать жестокую усмешку, я принялся методично обыскивать квартиру, переворачивая все вверх дном в поисках пропавших денег. Спустя некоторое время мои усилия были вознаграждены: я обнаружил тайник с большей частью суммы. Не хватало лишь пары сотен тысяч, но это мелочь по сравнению с тем, какое дикое удовлетворение я испытал от убийства. Этот трепет и жажда крови — они были неотъемлемой частью меня, моей второй натурой. Я наслаждался каждым мгновением, ощущая себя всемогущим вершителем судеб.
Забрав деньги, бросил последний взгляд на жертв. Их остекленевшие глаза, казалось, осуждающе смотрели на меня, но я не чувствовал ни капли сожаления. Эта работа была моей жизнью, моей сущностью. Беспощадный наемный убийца, слуга Коза Ностра. Бесшумно покинув квартиру, я тщательно позаботился о том, чтобы не оставить ни единого следа. Мне нужно как можно скорее убраться отсюда, пока кто-нибудь не поднял тревогу и не вызвал копов.
Моя работа сделана.
Сев за руль машины, я быстро набрал сообщение: «Цель мертва. Деньги у меня».
Отправив текст, я вырулил на дорогу, устремляясь прочь от этого места, полного крови и смерти. Но, к моему удивлению, эйфория от убийства быстро сошла на нет, вернув неприятное ощущение, связанное с моей загадочной гостьей. Эта роковая красавица с телом сексуальной богини могла доставить мне огромную кучу проблем, а ее слова были подобны укусам ядовитой змеи. Но только время покажет, насколько она опасна.

Глава 5. Марсела

Я открыла глаза, но сразу же зажмурилась от резкого солнечного света, пробивающегося сквозь крошечное окошко в этом проклятом подвале. Голова трещала, словно тысячи раскаленных игл впивались в мозг, а желудок сводило от голода. Переполненный мочевой пузырь требовал немедленного освобождения, но я даже не могла сосредоточиться на этом, настолько подавляющим было мое физическое состояние. Я понятия не имела, сколько времени уже провела взаперти в душном, затхлом помещении, и неизвестно, сколько еще мне предстоит здесь оставаться.
Мышцы затекли от вынужденной неподвижности, но когда я попыталась пошевелиться, то с удивлением обнаружила, что больше не прикована к кровати. Это было неожиданно, но я решила не задаваться вопросами, а просто использовать шанс. Как говорится, дареному коню в зубы не смотрят. В конце концов, я в ловушке, и любая возможность хотя бы ненадолго избавиться от уз казалась мне спасением.
Я медленно поднялась, и меня тут же качнуло. Перед глазами заплясали черные точки, а сердце бешено забилось в груди, пока я пыталась восстановить равновесие.
— О черт! — пробормотала я, вцепившись в изголовье кровати, чтобы не упасть. Пальцы судорожно сжимали деревянные перекладины, а тело сотрясалось от напряжения.
Когда мне удалось устоять на ногах, я поплелась к двери, которую заметила перед тем, как потерять сознание. Толкнув тяжелую створку, обнаружила крохотную ванную комнату, совмещенную с уборной. С облегчением вздохнув, я быстро справила естественные нужды, чувствуя себя немного лучше, хотя усталость и тошнота все еще терзали меня.
Подойдя к раковине, я взглянула на свое отражение в зеркале и ужаснулась от собственного внешнего вида. Боже, как жалко я выгляжу! Волосы оказались растрепаны и напоминали воронье гнездо, как после бурной ночи, лицо было уставшим и бледным. А ужасные следы крови на шее и плече… как будто я стала жертвой кровавого ритуала. Я поморщилась от отвращения.
Набрав в ладони прохладной воды, я начала яростно тереть кожу. В этот момент отчаяние и боль захлестнули меня с головой. Слезы градом покатились по щекам, смешиваясь с водой, и я едва сдержала рвущиеся наружу рыдания. Враг жаждал увидеть мое унижение и страдания, но я должна оставаться сильной, несмотря ни на что.
Когда я наконец успокоилась, то проверила несколько шкафчиков и, к своему изумлению, обнаружила новую зубную щетку, пасту, расческу и стакан. Мысленно поблагодарив похитителя за маленькие удобства, хотя он ничего подобного и не заслуживал, я привела себя в порядок, насколько это было возможно в таких условиях. Внешний вид меньше всего должен был меня волновать, но гордость не позволила показывать даже такую слабость врагу.
Мне отчаянно хотелось принять душ, смыть с себя этот кошмар, избавиться от запаха крови и пота, но сначала следовало проверить рану от пули в плече и потом чем-то прикрыть ее.
Я осторожно начала развязывать бинт, и каждое движение отдавалось острой болью. Я сжала зубы, чтобы не закричать, но стон все равно вырвался из пересохших губ, и я на мгновение потеряла связь с реальностью.
Собрав остатки сил, сняла бинт и уставилась на воспаленную, покрытую гнойными корками кожу вокруг пулевого отверстия. Мысль о том, что инфекция может распространиться дальше, наполнила меня ужасом. Я знала, что должна как-то обработать рану, но одно лишь зрелище поврежденной плоти вызывало во мне приступы тошноты.
Я осмотрелась в поисках чего-нибудь, что могло бы помочь, и заметила аптечку, спрятанную в дальнем углу шкафчика. Дрожащими руками я достала ее и начала лихорадочно перебирать содержимое, молясь, чтобы там нашлось хоть что-то, способное облегчить страдания. К счастью, в аптечке оказались бинты, антисептик и даже пара таблеток обезболивающего.
Сделав глубокий, прерывистый вдох, я принялась за дело. Каждое прикосновение вызывало новые вспышки пронзительной боли, заставляя меня сжимать зубы до скрежета. Слезы градом катились по щекам, а тело сотрясалось от сдерживаемых криков. Меня буквально выворачивало наизнанку от отвращения к самой себе, к этому жалкому, изувеченному телу, но я заставляла себя продолжать обрабатывать рану.
Закончив с перевязкой, я проглотила две таблетки обезболивающего, молясь, чтобы они хоть немного притупили мои страдания. Аккуратно обмотав бинты вокруг плеча, я надеялась, что они защитят меня от дальнейших осложнений. К сожалению, в этом скудно обставленном помещении больше ничего не было, что могло бы помочь мне прикрыть плечо и тем самым не намочить бинты, но я решила рискнуть.
Включив воду, я начала медленно раздеваться, стараясь не потревожить рану. Шагнув под теплые струи, я почувствовала, как напряжение начинает отпускать измученные мышцы. На мгновение я закрыла глаза, позволив себе представить, что нахожусь где-то в безопасном месте, далеко от этих подвальных застенков. Но внезапный скрип открывающейся двери вырвал меня из мимолетного забытья, напоминая, что я все еще пленница.
Здесь не было шторки, чтобы спрятаться от посторонних глаз, лишь простая стеклянная дверь душа. Я едва успела прикрыться, как в ванную зашел мой мучитель, Ал.
Мрачный взгляд мужчины медленно скользнул по моему обнаженному телу, и я едва сдержала рвущуюся наружу ярость.
Как он смеет так бесстыдно разглядывать меня?
— Нравится то, что видишь? — выплюнула я, пытаясь придать своему голосу уверенность. Внутри меня бурлило желание разорвать похитителя на части.
В тесном пространстве, обнаженная, да еще и с травмой, я была полностью уязвима, а значит, он мог сделать со мной все, что пожелает. Но я была полна решимости не показывать ему страха, даже если сердце готово было выпрыгнуть из груди.
Внезапно Ал сделал шаг ко мне, и я вжалась в стену душевой кабины, судорожно озираясь в поисках хоть какого-то способа спастись. Я затаила дыхание, ожидая худшего, но, к моему удивлению, он просто встал под струи воды, по-прежнему одетый, и взял с полки емкость с шампунем.
— Сядь, но держи руку за дверью, — приказал он властным тоном, от которого по моей спине пробежал холодок.
Не сразу, но я все же подчинилась, понимая, что сейчас не время для сопротивления. Разум лихорадочно искал выход, но страх парализовал меня, не давая пошевелиться.
Что он задумал? Неужели это какая-то игра, испытание, которое он придумал, чтобы сломить меня окончательно?
Ал принялся методично намыливать мои волосы, его движения были неспешными и почти… нежными. Я следила за ним, затаив дыхание, не в силах понять, что кроется за внезапной заботой. Нервы были натянуты, и я вздрагивала от каждого его прикосновения, ожидая подвоха и что он в любой момент сорвет маску доброты и вновь превратится в беспощадного монстра.
Неожиданно мужчина прохрипел:
— Не бойся, я не собираюсь делать тебе больно. Ты ранена, и тебе явно нужна помощь.
Его слова застали меня врасплох. Я в замешательстве бросила взгляд на него, пытаясь понять, что кроется за неожиданным проявлением сострадания.
— Не смотри на меня так, я не дам тебе никаких объяснений, — тихо произнес Ал, его голос был полон едва сдерживаемого раздражения. — Просто молчи и дай мне закончить.
Я поняла, что сейчас лучше подчиниться, чем провоцировать его гнев. Сжав зубы, я позволила ему продолжать, гадая, что же Ал задумал на этот раз. И в глубине души, как ни странно, почувствовала капельку благодарности по отношению к этому человеку. Да, именно он виноват, что я оказалась в такой ужасной ситуации, но Ал мог обращаться со мной гораздо хуже и вообще поселить меня в какую-нибудь темную сырую комнату без малейших удобств.
Возможно, в монстре все-таки теплится крошечная искра человеческого сострадания? Или это лишь ловушка, которую он расставляет, чтобы целиком и полностью подчинить меня своей воле?
Разум лихорадочно пытался разгадать его истинные намерения, и я настолько погрузилась в размышления, что даже не сразу заметила, что Ал уже закончил с моими волосами и протянул мне руку. Не желая злить его и чувствуя в глубине души любопытство, смешанное с неприязнью, я подчинилась и вложила дрожащие пальцы в его сильную мозолистую пятерню.
Ал помог мне подняться, а затем взял другую бутылку и, налив немного жидкости на ладонь, опустился на одно колено и начал методично, почти благоговейно намыливать мои ноги. Его прикосновения были на удивление нежными и аккуратными, будто он боялся причинить мне боль. И это ощущение оказалось… волнующим. Я ненавидела себя за то, что мое тело так предательски реагирует на его прикосновения, но не могла ничего поделать. Каждая клеточка моего организма жаждала его прикосновений, хотя рассудок отчаянно сопротивляется, взывая к здравому смыслу.
Как такое возможно? Ведь этот человек причинил мне столько боли и страданий?!
Но сейчас его осторожные, почти трепетные движения вызывали во мне такие чувства, которых я не испытывала уже давно.
Когда его руки поднялись выше по бедру, я едва сдержала судорожный вздох. Казалось, воздух вокруг нас сгустился, наэлектризованный напряжением, повисшим между нами. Я пыталась не встречаться с ним взглядом, боясь, что Ал прочтет в моих глазах всю гамму чувств, бушующих внутри меня: страх, отвращение, смятение и… что-то еще, что заставляло мое сердце биться чаще.
Внезапно его рука замерла, и я затаила дыхание, ожидая, что он вот-вот набросится на меня с новой порцией издевательств и унижений.
Однако Ал произнес тихим хриплым голосом:
— Красивая татуировка.
Такой комментарий ошеломил меня, и я в замешательстве уставилась на мужчину, не в силах произнести ни слова. Рисунок бабочки на бедре… я сделала его в память о моем защитнике. Как бы глупо это ни звучало, но я до сих пор хранила себя для него, одна мысль об интимной близости с другим мужчиной вызывала во мне омерзение. Мне двадцать четыре года, и я до сих пор девственница, которая ждет того, кто никогда не вернется. Но что-то внутри меня не давало перейти черту, как будто тогда я предала бы мальчика из прошлого. Хотя я более чем уверена, что он не держит целомудрие из-за меня.
Его мозолистые руки все еще прикасались к внутренней части моего бедра, прямо рядом с крылом бабочки. И это… не вызывало у меня отвращения. Наоборот, по моей коже пробежали мурашки, а сердце забилось чаще. Повисшее между нами невидимое, но осязаемое напряжение, будто мы замерли на грани какого-то важного, переломного момента, никуда не делось.
Каждый нерв в теле был натянут до предела. Как будто малейшее движение, один вдох могут разрушить хрупкую иллюзию, которая отделяла нас от… чего-то неведомого, но пугающе притягательного.
Его прикосновения будоражили мое измученное тело и душу. Я отчаянно пыталась сопротивляться, но что-то в глубине моего существа жаждало этой крупицы тепла и нежности, которых мне так недоставало в нашем жестоком мире.
Однако стоило приблизиться к моей заветной точке, как он резко отстранился. Ал поднялся, его обжигающий взгляд буквально пронзал меня насквозь.
— Дальше сама закончишь, — произнес он хрипло и стремительно покинул ванную комнату, оставив меня в полном замешательстве.
Я ошарашенно смотрела ему вслед, пытаясь осмыслить происходящее.
Почему он так внезапно остановился? Это очередной ход в его изощренной игре?
Меня бросало то в жар, то в холод. Это безумное влечение пугало, ведь стоит поддаться ему, и я рискую потерять все: внутреннюю свободу, гордость, даже, быть может, жизнь.
Я обхватила себя руками, пытаясь успокоить сбившееся сердцебиение. Мне нужно срочно собраться и вернуть контроль над ситуацией. Но как устоять перед всепоглощающим притяжением, которое, казалось, затягивало меня в темную воронку?

Глава 6. Марсела

Закончив принимать душ, я обернулась полотенцем и вернулась в «тюремную камеру». Первым делом проверила входную дверь — но, как я и ожидала, она была надежно заперта. Однако я не могла сидеть без дела, надеясь на чью-либо помощь. Я должна полагаться только на себя. Поэтому решила тщательно осмотреть крохотное помещение.
Окно было слишком маленьким, да и с больной рукой мне все равно не удалось бы до него добраться. Я тщательно перерыла комнату вдоль и поперек ища что-нибудь острое, чтобы вскрыть замок или даже защититься, если понадобится. Попыталась сломать ножку своей лежанки, но дерево оказалось слишком крепким. Ярость и разочарование захлестнули меня, и я со всей силы ударила по изголовью, не обращая внимания на вспышку боли в плече. Я кричала, проклиная похитителя и этот чертов подвал, пока голос не сорвался и не охрип.
Когда эмоциональный шквал немного утих, я обессиленно опустилась на кровать, чувствуя, как слезы текут по щекам. Я была так близка к свободе, но понимала, что все попытки тщетны. Меня накрыло ощущение безнадежности и одиночества. А мучитель, должно быть, наблюдал за мной, наслаждаясь страданиями своей жертвы. Я его пленница, и он может сделать со мной все, что придет в его больную голову. Эта мысль наполняла меня ужасом и отвращением.
Я сжала голову руками, пытаясь унять нарастающую панику. Мне нужно собраться с мыслями и найти в себе силы, чтобы выбраться отсюда. Я должна бороться до конца, неважно, чего мне это будет стоить. Где-то там, за этими стенами, меня ждут люди, которых я люблю. Я должна вернуться к ним.
Но силы покинули меня, и я провалилась в беспокойный сон, полный кошмаров. Я металась по кровати, кричала, умоляя о пощаде, но никто не слышал моих возгласов. Образ похитителя преследовал меня, вызывая волны сильнейшего страха.
Спустя какое-то время меня разбудил зловещий скрип старой двери. Я резко села на постели и осмотрелась вокруг. В комнате никого не было, но, когда взгляд упал на аккуратно сложенное платье в изножье кровати, я поняла, что мне не почудилось, — кто-то определенно заходил сюда, пока я спала. Я прислушивалась какое-то время, но не уловила ни единого постороннего звука. Возможно, мой мучитель живет один, а может, он просто был слишком далеко, чтобы я могла расслышать его шаги.
Дрожащими руками я подняла платье, рассматривая. Оно оказалось длиной в пол, с соблазнительным разрезом на бедре и спущенными плечами, что, несомненно, было удобно для моей раненой руки. Хотя обычно я одевалась совершенно в другом стиле, я не могла не признать, что наряд был изысканным и, судя по мягкой ткани, явно дорогим. Я почувствовала вспышку благодарности, что в какой-то степени похититель заботится о моем комфорте, но тотчас отдернула себя, и меня опять накрыло чувство отвращения к себе. Ведь я на секунду допустила мысль о том, что он может иметь ко мне какие-то иные намерения, кроме удовлетворения своей извращенной жажды власти.
Я судорожно сжала наряд в руках, чувствуя, как к горлу подступает тошнота. Можно надеть и свою старую одежду, но она грязная и окровавленная, а оставаться голой я не собиралась: это могло быть воспринято как открытое приглашение воспользоваться моим телом. Тяжело вздохнув, я все же решилась и осторожно надела платье.
И в ту же секунду заметила, что на том месте, где оно лежало, был листок бумаги. Взяв его дрожащими пальцами, я прочитала выведенные аккуратным почерком слова:
«В столовой тебя будет ждать завтрак.
Твой хозяин»

Я недовольно фыркнула в ответ на высокомерный текст:
— Ага, хозяин, как же! Это мы еще посмотрим!
Во мне вскипал гнев, смешанный с животным страхом. Пусть думает, что сломил меня, — я докажу ему обратное. Я не сдамся так легко, не превращусь в безвольную марионетку в его руках и не позволю уничтожить мои гордость и достоинство.
Решительно выпрямив плечи, я направилась к двери, готовая встретиться лицом к лицу с мучителем. Я буду бороться за свою свободу, даже если мне придется пожертвовать всем.
Когда ручка двери поддалась, по телу прокатилась огромная волна облегчения. Это был мой шанс выбраться. Медленно, стараясь не производить ни единого лишнего звука, я приоткрыла дверь, выглядывая в темный коридор. Было дико страшно, но я заставила себя сделать первый шаг, затем второй. Осторожно ступая по полу, тщательно запоминала каждый поворот и любую деталь, которая могла бы помочь мне в побеге.
Когда я поднялась по лестнице, меня встретил еще один холл, но здесь было несколько дверей. Я замерла на мгновение, прислушиваясь, но не уловила посторонних звуков. Медленно приблизилась к ближайшей двери и осторожно потянула ее на себя. Комната оказалась пустой, как и несколько следующих.
Мои надежды начали угасать, когда я уже почти прошла через весь этот лабиринт, но вдруг за одной из дверей раздались приглушенные голоса. Замерев на месте, я напряженно прислушалась, пытаясь разобрать слова. Это определенно были мужчины, и говорили они раздраженно.
Но ни один голос явно не принадлежали моему похитителю, а значит, он в доме не один. Скорее всего, это его солдаты. Сбежать будет гораздо сложнее, чем я надеялась.
Решив не испытывать свою удачу, я отступила и начала искать другой выход. Возможно, есть запасный ход, через который можно покинуть проклятое место. Медленно, крадучись, я продолжила свои поиски, сердце готово было выпрыгнуть из груди от страха и адреналина.
Если меня поймают, последствия будут ужасны.
Когда я достигла двойных дверей, глубоко вздохнула и медленно протянула руку. Передо мной открылась уютная столовая, где был накрыт завтрак на одну персону. Свет свечей создавал приятную и спокойную атмосферу, а аппетитный запах пасты и свежезаваренного кофе заполнял воздух, пробуждая в моем истощенном организме чувство голода.
Я застыла, ошеломленная неожиданной картиной.
Неужели он действительно хочет, чтобы я поела? Может, это ловушка?
Но, несмотря на все сомнения, голодный желудок громко заурчал, требуя насыщения. Голова кружилась, а ноги подкашивались от слабости. Я понимала, что, если сейчас не подкреплюсь, могу просто потерять сознание. А значит, мои шансы на побег значительно уменьшатся.
Я подошла ближе к столу, рассматривая расставленные на нем тарелки и приборы. Все выглядело так… обычно. Будто это завтрак в каком-нибудь уютном загородном доме, а не жуткое логово моего похитителя. Внутри меня шла ожесточенная борьба: с одной стороны, истощенный организм отчаянно нуждался в пище, но с другой — я не могла избавиться от тревожного предчувствия, что все это лишь очередная ловушка.
А если он хочет меня отравить?
В конечном счете голод одержал верх над осторожностью, и я, не торопясь, приступила к завтраку. Я отправила в рот первую порцию пасты, внимательно прислушиваясь к любым подозрительным звукам. Еда была восхитительной, но я заставляла себя есть медленно, сдерживая рвущееся наружу отчаяние. Я была уверена, что здесь установлены камеры, и не хотела доставлять похитителю удовольствия наблюдать за моим унижением. Его показная забота — душ, одежда, еда — очередная уловка, чтобы продемонстрировать, кто тут главный.
Но было кое-что еще, что меня беспокоило, — абсолютная тишина, будто в доме никого не было, хотя я точно слышала мужские голоса в той комнате.
Где же прислуга? Не сам же он приготовил мне завтрак?! Может, я смогу сбежать с чьей-нибудь помощью?
Закончив трапезу, я аккуратно отодвинула тарелку и поднесла чашку с ароматным кофе ко рту. В этот момент послышался звук шагов, а затем громкий скрип открывающейся входной двери. В столовую уверенной походкой вошел мой мучитель, одетый в простую черную футболку, обтягивающую рельефные мышцы, и темные джинсы, выделяющие спортивные ноги и крепкие икры. Теперь, при ярком дневном свете, я могла полностью изучить его и не постеснялась сделать это открыто.
Мой взгляд скользнул снизу вверх по его телу, задержавшись на руке: изящная татуировка тянулась оттуда в сторону груди. Мужчина наклонил голову, слегка прищурив холодные глаза, но никак не прокомментировал мое разглядывание. Вместо этого он сосредоточился на вибрирующем телефоне, неспешно направляясь ко мне. И пока его пальцы плавно скользили по клавишам, я не могла оторвать взгляда от игры мышц на его руках.
Против моей воли в голове промелькнула непрошеная мысль: «М-м-м, я бы хотела увидеть остальную часть его тела». Но я тотчас одернула себя.: «Идиотка! Он враг, и я не должна думать о нем в таком ключе! Мне уж точно не нужен стокгольмский синдром!»
Остановившись напротив, он поднял на меня пронзительный взгляд, от которого по телу пробежала дрожь. В его глазах читалось нескрываемое торжество, будто Ал уже праздновал, что я полностью в его власти.
— Нравится то, что видишь? — спросил мужчина, уголки его губ дернулись в самодовольной ухмылке.
Я сжала руки, стараясь сохранить самообладание, но внутри меня все сжималось от страха и омерзения.
Как он смеет так нагло флиртовать со мной, после того как похитил меня и держит против воли?
Мне хотелось плюнуть Алу в лицо, но я понимала, что это лишь еще больше распалит его садистские наклонности. Поэтому я подняла на него полный презрения взгляд, пытаясь хоть как-то сохранить остатки достоинства.
— Даже не надейся, — процедила я сквозь стиснутые зубы. — Ты отвратителен.
— Ага, я так и подумал, когда ты дрожала в душе, — хмыкнул он и сел за стол по левую сторону от меня, сложив руки на груди.
— У меня есть правила, — произнес он сдержанным, но уверенным тоном.
— Ты серьезно думаешь, что я буду их выполнять? — Я ухмыльнулась в ответ, не в силах сдержаться.
Ал продолжил, полностью игнорируя мой вопрос:
— У тебя есть свобода перемещения по дому, за исключением закрытых комнат. А когда твоя рана заживет, ты вольна пользоваться бассейном и задним двориком.
Я снова не смогла сдержать ехидный комментарий:
— И в честь чего такая доброта? Неужели ты вдруг решил стать моим благодетелем?
Он наклонился ближе ко мне, и я невольно вжалась в спинку стула, чувствуя, как участился пульс.
Его голос был тихим, но не менее угрожающим.
— Не обольщайся, девочка. Я монстр, но это всего лишь условия, для того чтобы ты чувствовала себя комфортно. Ты не сделала мне ничего плохого, ну, кроме того, что родилась не на той стороне. Однако если будешь вести себя хорошо, как послушная маленькая девочка, получишь некоторые привилегии… в той мере, в которой они возможны.
Я громко расхохоталась, откинув голову. Презрение к этому человеку, посмевшему посягнуть на мою свободу, затмевало все остальные эмоции.
— Ты наивен, если думаешь, что твои приказы и правила на мне сработают, — выдала я, с вызовом глядя ему в глаза. — Я не какая-то чертова игрушка, которой можно манипулировать! — Я резко поднялась на ноги и наклонилась к нему, сокращая расстояние между нами.
Наши лица оказались в сантиметре друг от друга, и я могла ощущать его горячее дыхание на своих губах.
— Я. Ни. За. Что. Не. Подчинюсь. Тебе, — процедила я сквозь зубы, вкладывая в каждое слово всю свою ярость и ненависть.
Его глаза сузились, а на лице появилось нечто, напоминающее злобную ухмылку.
— Ты действительно думаешь, что у тебя есть выбор? Ты будешь подчиняться мне, хочешь ты или нет.
«Ну он чертовски ошибается».
— Ты можешь удерживать меня здесь силой, но никогда не сломишь мою волю, — прошипела я и посмотрела на него в упор. — Ты никогда не заставишь меня подчиняться, я скорее выстрелю себе в висок или прыгну с крыши чертового дома!
Но, к сожалению, мои слова не произвели никакого эффекта. Ни одна мышца на его лице не дрогнула, а глаза все так же были пусты. Ал медленно поднял руку, а затем резко схватил мой подбородок.
— Твоя судьба — в моих руках, и ты будешь делать все, что я прикажу, даже если мне придется сломать тебя.
Вместо ответа я плюнула ему прямо в лицо.
— Выкуси, ублюдок! — выкрикнула я, пытаясь вырваться из железной хватки.
Он отпустил меня и вытер лицо салфеткой, его глаза сузились от гнева. Я знала, что скоро заплачу за свою дерзость, но в этот момент мне было все равно, даже если бунт будет стоить мне жизни.
— Ты только что подписала себе смертный приговор, девочка, — рявкнул мужчина, поднялся на ноги и резким движением руки сбросил все со стола.
Я едва сдержала дрожь, наблюдая за его действиями. Этот человек — воплощение опасности, и я, образно говоря, только что ткнула медведя палкой.
— Раз уж тебе так понравилось постоянно находиться в четырех стенах, кто я такой, чтобы лишать тебя этого, — заявил он, и его голос сочился ядом. — Только потом не плачь, куколка, я не даю второго шанса.
Я гордо выпрямилась, расправив плечи, и с вызовом посмотрела ему в глаза.
— Делай что хочешь, придурок. Тебе не запугать меня!
Его губы искривились в зловещей ухмылке, и он схватил меня за руку, притягивая ближе к себе. Я тут же почувствовала жар его тела и запах дорогого одеколона, смешанный с ароматом сигар.
— Тогда добро пожаловать в ад, — прошептал он мне на ухо. — Здесь ты познаешь истинное значение слова «сожаление» за свои поступки, маленькая паршивка! И я с огромным удовольствием буду тем, кто преподаст тебе пару уроков хорошего воспитания!
Я вскинула подбородок, отказываясь показать свой страх.
— Ты можешь пытать меня, насиловать, убить, но ты не получишь мою капитуляцию!
Его глаза еще сильнее сузились, и я на мгновение увидела в них проблеск ярости и — неужели? — восхищения. Похоже, этот мужчина уважал мою отвагу, даже несмотря на то, что я была его врагом.
— Мы еще посмотрим, кто кого сломит, дорогая. Я всегда добиваюсь своего, даже если мне придется уничтожить тебя и разрушить на кусочки, а потом снова собрать воедино. — Ал достал телефон, нажал несколько кнопок, явно отправляя кому-то сообщение.
Я выжидающе смотрела на него, готовая к любому исходу. Вскоре дверь в комнату открылась, и вошел широкоплечий угрюмый мужчина. Я никогда раньше не видела его, но быстро поняла, что это солдат, который подчинялся моему мучителю.
— Антонио, проводи мою игрушку в ее комнату. Никакой воды, еды и лекарств до следующего распоряжения, — властным тоном отдал приказ Ал.
Его слова заставили меня похолодеть от страха. Без воды и еды я не протяну долго.
Антонио молча кивнул, приблизился ко мне и взял меня за здоровую руку.
Но я высвободилась из его хватки и с гневом выкрикнула:
— Не трогай меня, идиот, я и сама могу дойти!
С гордо поднятой головой направилась прямиком в выделенную мне спальню, размышляя, правильно ли было с моей стороны дать отпор своему тюремщику. В голове промелькнула мысль, что, возможно, иногда нужно думать, прежде чем открывать рот. Но я решила, что моя независимость стоит гораздо больше и что ни при каких условиях не буду следовать приказам похитителя.
«Умирать я не собираюсь, но и сдаваться так просто — тем более! — подбадривала я себя. — В любом случае сомневаюсь, что он причинит мне вред. Если бы хотел, уже давно сделал бы это».
Однако внутренний голос настойчиво шептал: «Ты слишком самоуверенная. Серьезно думаешь, что вернешься домой живая и невредимая?»
Я содрогнулась от этой мысли, но постаралась прогнать ее.

Глава 7. Марсела

Первый сон-воспоминание.
Двенадцать лет назад.
Марсела — 12 лет, Алессио — 14 лет.

Обычно я любила играть на площадке, особенно когда рядом был Микеле. Мы часами могли играть в слепую муху, в мяч-пленник или носиться по игровому комплексу. Но в тот день папа взял Микеле с собой, оставив меня на попечение мрачных громил в неизменных черных костюмах. Эти двое, как всегда, маячили где-то на заднем плане, больше напоминая безликие тени, чем живых людей. И они, к моему несчастью, куда-то исчезли именно в этот день.
Я раскачивалась на качелях, закрыв глаза и позволив музыке из старенького плеера унести меня подальше отсюда. Ритмичный скрип цепей и мелодия в ушах создавали мой собственный маленький мир, в котором не было места ни для кого другого.
Внезапно один наушник резко выдернули из уха, и я распахнула глаза. Передо мной стояли двое подростков со злобными ухмылками. Один из них, перемазанный шоколадом, с сальными, слипшимися волосами, как у старой куклы, и лицом со шрамом, презрительно смотрел на меня сверху вниз. Второй, тощий, как велосипедный насос, с торчащими, как у белки, зубами, подталкивал приятеля локтем.
— Смотрите-ка, кто тут у нас? — пропищал Шоколадный, вертя в грязных пальцах мой наушник.
— Отдай, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал твердо, как учил Микеле. Но внутри все сжалось от страха.
Вместо ответа Тощий схватился за цепи моих качелей и с силой толкнул. Меня дернуло вперед с такой силой, что перехватило дыхание. Затем он начал раскачивать меня все сильнее и сильнее, хохоча вместе со своим приятелем. Мир превратился в смазанное зелено-серое пятно. Пальцы до боли впились в холодный металл, я пыталась затормозить ногами, но лишь беспомощно болтала ими в воздухе.
— Тебе не место на нашей площадке! — с презрением выплюнул Тощий. — Убирайся отсюда!
И в тот момент, когда я пролетала мимо него, парень резко пихнул меня в бок.
Миг невесомости, отчаянная попытка сгруппироваться — и все. Ладони встретились с асфальтом с отвратительным скрежетом. Жгучая боль пронзила колени, и я с трудом сдержала крик, вцепившись зубами в губу.
Я огляделась по сторонам в надежде найти хоть кого-нибудь, кто мог бы мне помочь, но телохранителей нигде не было. И в этот момент мне стало по-настоящему страшно.
— Теперь будешь знать, мелкая, как соваться на чужую территорию! — злобно рассмеялся мальчишка со шрамом, а худощавый приятель противно хихикал, поддакивая ему.
Неожиданно появился еще один мальчик. Он был такого же возраста, что и обидчики. В его глазах тоже горела злость, но она была направлена не на меня, а на хулиганов.
Встав передо мной и закрыв своей спиной, он пригрозил им:
— Не трогайте ее! Она может играть, где захочет!
— А ты еще кто такой? — пробурчал главный хулиган, но в его голосе уже не было прежней уверенности. — Не лезь не в свое дело!
— Я тот, кто не позволит вам обижать эту девочку, — с твердостью заявил мой защитник, наверняка глядя прямо в глаза главарю. — А теперь проваливайте, пока целы.
Но маленькие задиры лишь презрительно хмыкнули и продолжили издеваться.
— И что ты нам сделаешь? — насмехался Шоколадный. — Нас двое, а ты один!
Я сжалась в комок, наблюдая за этой сценой из-за спины защитника и взывая, чтобы кто-нибудь пришел мне на помощь.
«Микеле, пожалуйста, помоги!» — взмолилась я про себя.
Но паренек, который появился словно из ниоткуда, не колеблясь ни секунды, бросился на обидчиков. Воздух вокруг наполнился свистом ударов, криками и тяжелым дыханием. Между ними завязалась ожесточенная драка, но мой защитник ловко уворачивался от ударов и смело наносил собственные. Он двигался быстро и уверенно, что было даже странно, учитывая его возраст. Хотя Микеле, мой брат, занимается с четырех лет борьбой, так что, возможно, и этот мальчик тоже.
Я наблюдала за схваткой, боясь моргнуть, чтобы не пропустить ни единого движения. Страх сковывал мышцы, превращая меня в немую статую, застывшую в ожидании приговора.
Неужели он действительно сможет справиться с двумя противниками?
Шоколадный застонал, схватившись за разбитый нос. А Тощий попятился, явно осознав, что удача сегодня не на их стороне. Страх исказил его лицо, превратив злобную ухмылку в жалкую гримасу.
— Хватит! — завопил он, закрывая лицо руками. — Мы уходим!
И оба бросились наутек, спотыкаясь и оглядываясь, наверняка боясь, что мой защитник кинется в погоню.
Я хотела подняться с асфальта, но почувствовала, как саднят ободранные коленки и ладони. В мелкие ранки набился гравий, но я не проронила ни слезинки. Мой спаситель, тяжело дыша, подошел ко мне и протянул руку, помогая встать. Я вложила свою маленькую ладошку в его пятерню и почувствовала, как к горлу подкатил комок. Это было прикосновение не просто друга, а рыцаря, спасшего меня от чудовищ.
— Спасибо тебе! — прошептала я и посмотрела на него снизу вверх.
Мальчик улыбнулся в ответ, показывая две очаровательные ямочки на щеках.
— Почему ты здесь одна? — мягко спросил он. Я привыкла, что другие дети говорят со мной так, будто они лучше меня, но в интонации его голоса не было противной насмешки. Мальчик опустился передо мной на колени, чтобы внимательно осмотреть ссадины. — Тебе разве не страшно?
— Обычно я прихожу сюда с братом или охранниками, — объяснила я, стараясь, чтобы голос звучал твердо. — Но они куда-то пропали. Наверное, им пришлось отойти.
Оглянувшись, я, наконец, заметила двух мужчин в черных костюмах, которые не спеша направлялись в нашу сторону, но даже не смотрели на нас, а уткнулись в телефоны.
Мальчик поднялся с колен и теперь, когда он стоял во весь рост, показался мне еще выше и сильнее. Настоящий герой из сказок, которые мне читала на ночь няня София. Он проследил за моим взглядом и нахмурился.
— Это они тебя должны охранять? — В его голосе прозвучало откровенное неодобрение.
Я кивнула, опустив глаза. Мне было стыдно за телохранителей, которые бросили меня на произвол судьбы. Их работа — быть рядом, но они куда-то исчезли и даже не представляли, что меня обижают.
— Неважно, — прошептала я спустя несколько мгновений, пытаясь скрыть истинные чувства. — Лучше скажи, как тебя зовут?
Мальчик лукаво усмехнулся и нежно протянул руку к моим волосам, чтобы снять заколку с изящной бабочкой. Его прикосновение было таким деликатным и осторожным, будто он боялся спугнуть меня.
— Давай встретимся здесь завтра? — загадочно предложил он. — Я верну тебе заколку, и как раз узнаешь мое имя.
Я удивилась, но не смогла скрыть радости от его предложения. Отец не разрешал мне ни с кем дружить, кроме Микеле, поэтому я была просто счастлива при мысли о том, что у меня появится друг.
— Хорошо, договорились, — ответила я с искренней улыбкой, стараясь сдержать волнение в голосе. — Меня, кстати, Марси зовут.
— Марси… — медленно повторил он. — Красивое имя. Оно тебе очень подходит.
Я покраснела от его слов, чувствуя, как жар приливает к щекам.
— Мне уже пора идти, — сказал мальчик и слегка улыбнулся. — Я приду сюда завтра в это же время. Я буду защищать тебя, бабочка. Никто больше не посмеет тебя обидеть.
Мое сердце наполнилось надеждой и трепетом. Впервые за долгое время я чувствовала себя в безопасности, зная, что кто-то готов прийти мне на помощь, кроме брата и отца.
— Я буду ждать тебя, мой защитник! — пылко прошептала я, не в силах скрыть восторга.
Он подмигнул на прощанье и быстро ушел, растворившись в тени деревьев, будто призрак. Я еще долго стояла на месте, наблюдая, как он удаляется, и чувствуя, как в моей душе расцветает нечто новое, незнакомое и волнующее, что не поддавалось объяснению, но отчего хотелось улыбаться и мечтать.
Однако мальчик пропал. День за днем я возвращалась на площадку, цепляясь за призрачную надежду вновь увидеть загадочного защитника. Время шло, а он так и не появился.
Каждый день ожидания казался мне вечностью, и я начинала сомневаться, не было ли все это лишь плодом моего воображения?

Второй сон-воспоминание
Спустя месяц, после очередного дня тщетных ожиданий, я сидела у себя в комнате, забившись в самый дальний угол, и горько плакала, уткнувшись в подушку, когда ко мне заглянул папа. Я поведала ему о таинственном защитнике, ожидая, что отец, как всегда, утешит меня, обнимет и скажет, что все будет хорошо. Но на его лице появилось выражение, которого я никогда раньше не видела. Гнев исказил красивые черты, а его глаза, обычно такие теплые и любящие, стали жесткими, как осколки льда. Он резко развернулся и направился к двери, его шаги гулко отдавались в тишине дома.
Я испугалась, что он может навредить моему защитнику, поэтому тихонько прокралась следом. Спустя несколько минут в отцовский кабинет прошли двое охранников, которые сопровождали меня в тот день на площадке. Спрятавшись за цветами в коридоре, я прислушалась к их разговору и зажала рот рукой, стараясь не выдать своего присутствия. В воздухе висел тяжелый запах дорогих сигар, которые всегда курил папа, и было что-то еще… зловещее.
Папочка громко кричал на охранников, обвиняя их в том, что они не уберегли меня, позволив приблизиться ко мне какому-то неизвестному ребенку. Мне так хотелось выбежать и встать на защиту мальчика, но внезапно раздался очень громкий и резкий звук.
Я знала, что мне следовало спрятаться у себя в комнате, но, повинуясь неведомому порыву, вбежала в кабинет. Картина, открывшаяся глазам, навсегда врезалась в мою память. Папа убирал пистолет за пояс, а на полу перед ним лежали два тела в лужах крови. Я замерла, сознание отказывалось верить, что мой любимый папочка способен на такую жестокость. Меня охватил леденящий душу страх, и я начала пятиться.
— Папа… что ты сделал? — Голос сорвался на всхлип, а по щекам уже катились слезы.
Когда Анджело де Лука, человек, которого я любила всем сердцем и считала самым лучшим отцом на свете, поднял на меня взгляд, в его глазах отразились замешательство и вина.
— Что ты здесь делаешь? Ты должна быть в своей комнате! — выкрикнул папа, отчего я вздрогнула, и он тут же смягчился.
— Ты чудовище, — прошептала я, чувствуя, как по щекам катятся слезы. — Ты убил их…
— Марси, tesoro mio…[1] — Отец сделал шаг ко мне, и в его голосе послышались умоляющие нотки. — Дочка, ты не должна была этого видеть. Это… совсем не то, что ты думаешь.
— Ты не мой папа! — Слова вырвались сами собой, полные боли и горечи. — Я тебя ненавижу! — Я развернулась и выбежала из комнаты.
Слезы застилали глаза, но я мчалась, не разбирая дороги, от ужаса, который увидела, от правды, которая оказалась слишком страшной для маленькой девочки. В тот день рухнула моя реальность, а вместе с ней и образ отца, превратившийся в прах. Впервые я увидела истинное лицо своей семьи, теневую сторону того мира, где царили насилие и безнаказанность. Мира мафии, в который я, сама того не желая, была втянута с самого рождения.

Настоящее время
Я резко села в кровати, простыни скомкались в дрожащих руках, а сердце неистово колотилось, пытаясь вырваться наружу. Сейчас я чувствовала страх двенадцатилетней Марси, как будто это было вчера. Хотя на самом деле прошла целая вечность с ночи, что расколола мою жизнь на до и после.
Я уже давно приняла свою судьбу и причастность к миру мафии. Где смерть не более чем разменная монета в чужих кровавых играх. Я научилась быть сильной, пряча страх за маской равнодушия. Но сейчас она дала трещину, позволяя проступить боли и уязвимости и напоминая о той девочке, чья вселенная схлопнулась в одночасье.
Я провела ладонью по лицу, пытаясь стереть отголоски кошмара, и огляделась вокруг. Ничего не изменилось: все те же серые стены, тусклый свет, просачивающийся сквозь небольшое окно. Я до сих пор заперта в проклятом подвале, пленница человека из вражеской мафиозной организации.
Почему именно сейчас мне приснился тот день, когда я узнала, кто мой отец на самом деле? Неужели близость смерти обостряет чувства, заставляя вновь пережить страшные моменты? Или это знак? Но тогда почему я видела сон о нашей первой и единственной встрече с мальчиком из прошлого? Может, он где-то рядом, и я скоро встречусь с ним? Или это просто жестокая игра измученного разума, рожденная отчаянием и одиночеством?
Я обхватила колени руками, пытаясь унять дрожь. Мысли лихорадочно метались, пробуждая робкую надежду, которую я старалась задушить в себе все эти годы. Но как устоять перед воспоминаниями о его сильных руках, о его взгляде, полном решимости защитить меня любой ценой? Глаза защипало, и слеза скатилась по щеке, оставляя влажный след.
— Где ты, мой защитник? — прошептала я в полумрак, не уверенная, что когда-нибудь узнаю ответ. Сердце сжималось от боли, и я понимала, что больше не могу бороться с воспоминаниями.

Глава 8. Алессио

Я сидел, утопая в мягкой коже дивана, и лениво потягивал виски, позволяя обжигающей жидкости растекаться по венам. Вкус был терпким, с дымными нотками — как и моя жизнь. Грохот распахнувшейся двери резанул по нервам, отдаваясь глухой болью в висках. Я не обернулся, уже зная, кто это. Доменико, мой старший брат. Только он мог позволить себе ворваться ко мне в дом таким образом.
Мы были похожи, как два клинка, выкованные одним кузнецом: одинаково острые и смертоносные. Он старше на пять лет, но годы ничего не значат, когда мы смотрим друг другу в глаза, отражающие бездну, которую не в силах понять те, кто живет по другую сторону закона. У него были глаза матери — чистейшей лазури, как летнее небо Сицилии, мои же — темные, как у отца, зеркала бездонной глубины, отражающие бушующее пламя.
Его идеально скроенный черный костюм облегал мощную фигуру, словно вторая кожа, и был броней, скрывающей стальные мускулы и сердце, которое давно забыло, как биться по-человечески. За ним тянулся шлейф дорогого одеколона с нотами табака и виски, насквозь пропитанный властью.
Он был главой семьи, capo di tutti capi[2], его слово — закон для каждой famiglia[3] на территории Сицилии, Ломбардии и других областей Италии. Имя Доменико Моррети заставляло кровь стыть в жилах даже у самых отмороженных ублюдков. Но я знал, что скрывается за маской ледяного спокойствия и несокрушимой силы. Я видел монстра, прячущегося в глубине его глаз, который жаждет крови, насилия и власти. Впрочем, и мой собственный ничем не уступал.
Когда наши взгляды встретились, я сразу понял, что Доменико уже доложили о моей ошибке, и он пришел ко мне не как брат, а как дон. Мы часто сталкивались характерами и не сходились во мнениях, но я готов был поймать пулю за него, как и он за меня. Брат с самого детства был для меня человеком, на которого я равнялся, он меня вырастил, защищал и всему научил. Но чтобы завоевать его уважение, надо было постараться — требования были слишком высоки.
— Почему я узнаю о твоей оплошности от своего капореджиме[4], а не от брата? — рявкнул Доменико, бросив на меня гневный взгляд, способный заставить любого человека обделаться в штаны.
Но только не меня.
Я поднял свой бокал в немом тосте и сделал глоток, смакуя горечь виски на языке.
— И тебе привет, дорогой fratello[5], — ответил я, растянув губы в ухмылке. — Соскучился?
Доменико никак не прокомментировал это, он просто стоял, возвышаясь надо мной, как скала, и буравил меня пронзительным взглядом, в котором читались разочарование и гнев. Я чувствовал, как эти эмоции пульсируют в воздухе, сгущая тяжелую атмосферу между нами.
— Потому что это моя проблема, но я уже с ней разобрался, — наконец ответил я, откинувшись на спинку дивана, демонстрируя безразличие, которого не чувствовал. — Ты же наш большой босс, зачем мне беспокоить тебя по таким пустякам?!
— Пустякам?! — рявкнул брат, и воздух вокруг него, казалось, затрещал от напряжения.
Я видел, как сжимаются его руки, а желваки ходят на скулах, выдавая ярость.
— Ты подстрелил и похитил невинную девушку из Каморры. Это, cazzo[6], по-твоему, пустяк?
— Ее невинность — понятие растяжимое, — парировал я, встретив его взгляд. Я знал, что играю с огнем, но не мог сдержать язык.
Я чувствовал, как атмосфера в комнате сгущается еще сильнее. Не для этого он годами закалял меня, превращая в идеальное оружие, лишенное страха и сомнений. Я уже открыл рот, чтобы заверить, что все под контролем и я не подведу его, но брат резким взмахом руки прервал меня.
— Ты хоть знаешь, кто она? — прошипел Доменико, наклоняясь ко мне. Его лицо, исказила гримаса гнева.
— Нет, — спокойно ответил я, хотя внутри все сжалось от дурного предчувствия. — Но я в процессе. Скоро у меня будет ее имя. Серджио уже роет носом землю.
Брат потер ладонями виски, словно пытаясь снять напряжение и унять головную боль.
— Молись, чтобы она не была дочерью одного из капо Каморры, — тихо проронил он, и в голосе я услышал нотки беспокойства, которые редко проскальзывали в его речи.
Я нахмурился, не понимая, к чему он клонит.
— Что ты имеешь в виду? — спросил я и с грохотом поставил бокал на столик. Звон хрусталя о полированное дерево прозвучал в тишине как выстрел.
Доменико вздохнул и устало опустился на диван напротив.
— Налей мне лучше бокальчик, — бросил он, даже не взглянув на меня. — А потом поговорим. — В его голосе не было просьбы, только приказ.
На мгновение во мне вспыхнуло раздражение. Он думает, что может командовать мной, как одной из своих шлюшек? Но я тут же подавил эту вспышку. Доменико был не просто моим братом, он глава семьи, и перечить ему значило бросить вызов всему нашему миру, всему, что мы строили годами, проливая кровь и забирая чужие жизни.
Молча налив виски, я протянул бокал брату, ожидая, что он наконец-то объяснит, в чем дело. Атмосфера в комнате была настолько гнетущей и тяжелой, что ее можно было резать ножом. Что-то явно тревожило Доменико, и я чувствовал, что это имеет ко мне самое непосредственное отношение. Но он, казалось, не торопился делиться своими мыслями.
Я следил за ним краем глаза, пытаясь уловить хоть какую-то эмоцию на лице, намек, но оно оставалось непроницаемым, как гранитная маска. Доменико всегда был мастером контроля, но сейчас он превзошел себя.
Но после того, как брат, осушив бокал одним долгим глотком, не произнес ни слова, я не выдержал.
— О чем ты? — Мой голос прозвучал резче, чем я хотел, но внутри меня нарастала нервозность.
Брат вздохнул, затем наклонился вперед, поближе ко мне, и тихо произнес:
— Мы и так находимся на стадии войны, но они начнут настоящую бойню, если ты возьмешь кого-то из их дочерей. И ты не хуже меня это знаешь. А я не хочу терять людей из-за какой-то киски, которая родилась от одного из тех ублюдков. Однако есть еще кое-что.
Доменико сделал драматическую паузу, как будто мое внимание не было сосредоточено на нем, и продолжил:
— Мои источники сообщили, что де Лука ищет кого-то, но мало кому известно, кого именно, даже его собственные люди не в курсе подробностей. Мне кажется, у него пропала либо дочь, либо любовница, которую он тщательно прячет от врагов. Иначе в деле не было бы столько секретности. И если этот кто-то сейчас в подвале твоего дома, то у нас будет… просто джекпот!
Я сделал большой глоток виски, обжигающая жидкость растеклась по горлу. Мысли лихорадочно метались в голове, пытаясь собрать воедино обрывки информации.
— Но откуда у де Луки еще дети, кроме Микеле? — пробормотал я, чувствуя, как мне становится совсем не по себе. — Внебрачный ребенок от любовницы?
— Не знаю, но скоро выясню, — ухмыльнулся Доменико, и в его глазах я увидел привычный огонек азарта. — И ты мне поможешь, fratello.
Я кивнул, и брат, удовлетворенно хмыкнув, плеснул себе виски, откинулся на спинку дивана и сделал еще один глоток крепкого напитка. Я видел, как стресс медленно покидает его тело, уступая место расслабленности. Но я знал, что это лишь видимость. Внутри Доменико, как и во мне, всегда бушевал шторм, готовый в любой момент обрушиться на тех, кто посмеет встать у нас на пути.
Мы оба уставились на свои бокалы, погрузившись в размышления о сложившейся ситуации. Если это правда и Анджело ищет женщину, у нас будет отличная возможность использовать ее как рычаг давления. Но для начала нужно убедиться, что искомая женщина существует. И это не просто слух, чтобы отвлечь нас от чего-то более важного.
Я достал мобильный и начал искать любую информацию о девушке, которую могли заметить рядом с Анджело или Микеле: фотографии, упоминания в социальных сетях или СМИ. Но не было ничего, что могло бы привлечь внимание. Старший де Лука после смерти жены стал отшельником, посвятив себя только делам семьи. Он не был замечен с женщинами на публике. Что касается его сына Микеле… тот слишком уж очевидный вариант. Он менял спутниц как перчатки, и каждая новая была ярче и дороже предыдущей. Но ни одна из них не могла быть тем секретом, который де Лука тщательно оберегал.
Разочарованно вздохнув, я отложил телефон в сторону и снова взял бокал с виски. Напряжение вновь нарастало, как тучи перед грозой. Если информация верна и де Лука действительно прячет кого-то, это будет нам на руку. Мы были его злейшими врагами, и любая его слабость могла стать нашим преимуществом.
Доменико молча наблюдал за мной, его пронизывающий взгляд словно пытался проникнуть в самые глубины моей души. Но брат пока ничего не сказал, лишь сделал глоток виски, давая мне время обдумать ситуацию.
Наконец я нарушил тишину:
— Твой источник не мог что-то перепутать? Я, конечно, еще поищу по своим базам, но она точно существует? Что, если де Лука специально распускает слухи?
Доменико усмехнулся и покачал головой.
— Нет, не ошибся. Он не из тех, кто болтает языком без повода. — Допив виски одним глотком, брат резко поднялся на ноги.
В тусклом свете настольной лампы он казался еще более грозным и властным. Доменико остановился у камина, всматриваясь в танцующие языки пламени, словно надеясь обнаружить в огне подсказку.
— Несколько человек из ближайшего окружения де Луки действительно что-то ищут, — продолжил он, не оборачиваясь. — Они уже перевернули весь Неаполь вверх дном, но действуют тихо и осторожно. И тут не просто какая-то мелочь. Я не верю, что это кто-то из его солдат, слишком много шума из-за какой-то пешки. Чутье подсказывает мне, что разыскивают женщину.
Резко развернувшись, Доменико встретился со мной взглядом, и в его глазах я увидел непоколебимую решимость.
— Мне плевать, кто она такая, призрак, невидимка, да хоть гребаный единорог, но мы должны найти ее первыми. Ты меня понял, Алессио?
— Да, брат, — коротко кивнул я.
— Разберись с проблемой и выясни, кто твоя заложница. Я хочу уничтожить Каморру, но ты знаешь, я не люблю ненужного насилия. Тем более над невинными.
Не дожидаясь моего ответа, Доменико развернулся и направился к выходу, оставив меня наедине с мрачными мыслями и пустым бокалом в руках. Чем дольше я размышлял над ситуацией, тем больше меня охватывало дурное предчувствие. Что-то в истории не сходилось, и я понимал, что мы ступаем на тонкий лед, который может в любой момент треснуть и затянуть нас в черную бездну.

Глава 9. Марсела

Дни тянулись мучительно медленно, будто кто-то намеренно растягивал время, наслаждаясь моими страданиями. Надежда на спасение таяла с каждым часом, как кубик льда, брошенный в стакан с обжигающим виски. Мучитель не появлялся, и я начала сомневаться, что он вообще помнит обо мне. Единственной нитью, связывающей меня с внешним миром, был Антонио, который приносил мне скудную пищу трижды в день. Каждый раз я отчаянно искала в его глазах хоть проблеск сочувствия, но тщетно — его лицо было непроницаемой маской, и он ни разу не заговорил со мной.
Гнев и страх — вот и вся моя компания в этой клетке. Дни сливались в однообразную серую массу, лишенную света, воздуха и малейшей надежды. Я пыталась бороться со всепоглощающей скукой: читала, делала зарядку, даже медитировала, как советуют глянцевые журналы. Но ничто не приносило облегчения. Депрессия накрыла меня с головой, утягивая на самое дно бездны, и я все меньше верила, что когда-нибудь вырвусь из этого ада.
И вот в один из таких бесконечных дней спустя неделю после моего похищения я ранним вечером провалилась в беспокойный сон, не в силах больше бороться с удушающей скукой. Но среди ночи меня разбудил тихий шорох. Осторожно приоткрыв глаза, я стала всматриваться в темноту, пытаясь разглядеть источник звука. В углу, в непроницаемой тени, я различила силуэт своего мучителя. Он стоял неподвижно, наблюдая за мной, как какой-то чертов сталкер.
Что ему нужно? Зачем он здесь? Почему прячется в темноте? Ждет подходящего момента, чтобы напасть и воткнуть мне нож в сердце?
Тысячи вопросов пронеслись в голове, а глупый орган в груди бешено колотился от страха.
Я старалась лежать спокойно, чтобы не выдать ужаса, но, когда мужчина внезапно вышел из укрытия, мне не удалось сдержать испуганный вздох. Он начал медленно приближаться, и каждый его тихий шаг отдавался пульсацией в моих висках.
— Как же сладко спишь ты в логове врага, куколка, — произнес он низким, угрожающим голосом. — Ты чувствуешь себя здесь в безопасности?
Я крепко сжала ладони под одеялом, сдерживая себя, чтобы не броситься на мужчину с кулаками. Хотелось кричать, выцарапать ему глаза и всадить пулю в лоб за то, что он держит меня здесь, как дикого зверька в клетке.
— Что ты хочешь от меня? — спросила я, стараясь, чтобы голос звучал спокойно и твердо.
Мой мучитель усмехнулся и опустился на край кровати. Пружины жалобно скрипнули, протестуя против его веса. Он протянул руку, и я зажмурилась, ожидая удара. Но пальцы лишь легонько притронулись к моим волосам, проводя по прядям. Нежданное прикосновение будто пронзило меня током, вызвав волну дрожи. Движения мужчины были осторожными, почти нежными, словно он трогал нечто бесценное и хрупкое, что легко могло разбиться.
А мне хотелось съежиться от ощущения его близости и от стыда — ведь волосы спутались и наверняка выглядят ужасно. Плечо еще не зажило, поэтому мне тяжело было помыть их, но, по крайней мере, от меня не воняло.
— Кого же ты мне напоминаешь? — задумчиво произнес мужчина, смотря в стену, как будто она могла дать ответ.
Я уловила в его глазах волну эмоций: гнев, раскаяние и что-то еще… что смогло пробиться сквозь преграды, однако я не поняла, что именно.
Спустя несколько мгновений мужчина встретился со мной взглядом, и я чуть не задохнулась от того, насколько он был напряженный.
— Все эти дни я пытаюсь узнать, кто ты такая, но не смог найти никакой информации, — пробормотал мой надзиратель, и его хриплый голос, казалось, проникал прямо в душу. — И мне это не нравится. Ты слишком важна, раз тебя так хорошо скрывают.
Он наклонился ближе, и я невольно вдохнула его терпкий парфюм, сквозь который отчетливо пробивался запах алкоголя.
— А я не люблю загадки, которые не могу разгадать. Мне нужно знать, с кем я имею дело, и быть готовым к любым последствиям.
«Ал явно пил, но зачем пришел сюда в таком виде?» — задумалась я, разглядывая мужчину и пытаясь найти хоть какие-то ответы на его лице.
В полутьме трудно было разглядеть что-нибудь, но я заметила тень усталости на его лице, синяки под глазами, резкие складки в уголках губ.
— Что ты собираешься делать, когда узнаешь, кто я? — спросила я, стараясь, чтобы голос звучал ровно, без тени страха.
Мужчина наблюдал за мной, не отводя взгляда. Его лицо ничего не выражало, но стоило моим словам сорваться с губ, как его уста сжались в тонкую линию, а в глазах мелькнула вспышка раздражения.
— Я еще не решил, что с тобой сделаю, — признался он, к моему удивлению. — Но чем дольше на тебя смотрю, тем больше убеждаюсь, что ты как-то связана с де Лукой. Только это было бы слишком хорошо, чтобы быть правдой, не так ли?
Я почувствовала, как по спине пробежал холодок.
Как, черт возьми, он узнал о моей связи с семьей? И что собирается делать? Что будет со мной, если не сможет получить ответы, которых так жаждет?
— Де Лука… — задумчиво пробормотал Ал. — Я слышал много историй об этой семье. Говорят, они безжалостны к врагам, но еще более преданы своим. Интересно, какую роль ты играешь в их игре?
— Я не имею к ним никакого отношения, — солгала я, посмотрев на мужчину в упор. — Ты ошибаешься.
— Ну, это мы скоро узнаем, — усмехнулся он, пристально глядя на меня. — Если ты обманула… тебе лучше прямо сейчас выложить все карты на стол. Иначе… — Он многозначительно замолчал, давая мне понять, что последствия могут быть весьма плачевными.
Я сжала руки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони. Ал явно не отступится, пока не получит ответов. И это пугало до дрожи. Но я уж точно не собиралась копать себе могилу собственными руками.
Вместо ответа на его вопрос я задала свой:
— Зачем ты пришел ко мне пьяным?
Наглец усмехнулся — низкий, хриплый звук, от которого по спине пробежали мурашки. Темные глаза сверкнули в полумраке, как два омута, готовые поглотить меня без остатка.
— Тебя это волнует? — спросил он, наклоняясь вперед, так что я почувствовала запах виски и его собственного тепла. — Боишься, что я тебе что-нибудь сделаю? Что, например?
Его пальцы коснулись моего подбородка, и я невольно вздрогнула от фамильярного жеста. Оно обжигало, подобно огню, пробуждая во мне смесь страха и извращенного желания.
— Трахну тебя? — прошептал Ал, и его голос звучал как шепот дьявола, соблазняющий согрешить. — Или убью? А может… и то и другое?
— Ты… не посмеешь! — выдавила я, пытаясь внушить себе уверенность, которой на самом деле не чувствовала.
Мужчина усмехнулся, его пальцы скользнули по моей щеке, вынудив меня невольно закрыть глаза. Прикосновение было обжигающе горячим, как клеймо.
— О, еще как посмею, — прошептал он. — Ведь ты что-то скрываешь от меня, куколка. И я вытащу из тебя все твои грязные секреты, даже если придется применить самые жестокие методы.
Я чувствовала, как его проницательные глаза исследуют мое тело, буквально пронизывая насквозь. Но, к счастью, мне удалось скрыть, насколько сильно это влияет на меня. Внутри бушевал ураган эмоций: страх, отвращение и, к моему стыду, какое-то странное, запретное возбуждение. Я понимала, что нахожусь на грани, балансируя между жизнью и смертью, но не могла противостоять его опасной магнетической силе.
— Ты ничего не добьешься…
— А ты не пытаешься умерить мой аппетит, не так ли, cara[7]? — прошептал он, и теперь его голос был похож на шелест ночного ветра. — Я всегда получаю то, что хочу. Рано или поздно.
Я тяжело сглотнула, но старалась сохранить на лице безразличное выражение. Что-то в его тоне, да и в том, как он себя вел, было странно, словно мужчина совершенно не в себе. Я не знала, что ожидать от него в трезвом состоянии, а в таком виде — тем более.
Внезапно Ал склонился ко мне еще ближе и прошептал на ушко:
— Пока ты не доставляешь мне проблем, я не убью тебя.
Он отстранился, выпрямился, а затем продолжил:
— Но это может измениться в любой момент. Все зависит только от тебя, куколка.
Я сделала глубокий вдох, стараясь собраться с мыслями и взять под контроль эмоции.
— Я не боюсь тебя и не собираюсь затягивать петлю на собственной шее. Ты не получишь от меня никакой информации, даже если будешь пытать.
На его лице появилась хищная улыбка.
— Значит, ты уверена, что выдержишь мои пытки? — спросил он, и в его глазах вспыхнул огонек — опасный, азартный, пугающий.
Внутри все похолодело от страха, но я заставила себя расправить плечи и уверенно встретить его взгляд.
— Я не собираюсь доставлять тебе удовольствие видеть мою боль и слабость, — процедила я сквозь зубы. — Ты можешь продолжать свою игру, но я не позволю тебе разрушить меня. Я сильнее, чем ты думаешь.
— Куколка, ты весьма настойчива, — произнес он, склонив голову набок. — Но, к твоей же неудаче, это меня заводит.
— Потому что ты больной ублюдок! — выплюнула я с отвращением.
В этот момент я так сильно ненавидела его — за то, что он запер меня здесь и играет со мной, как кот с мышкой, за то, что заставляет меня чувствовать себя такой… беспомощной.
Ал улыбнулся, наслаждаясь перепалкой, и довольно промурлыкал:
— А я тебя предупреждал, чтобы ты не забывала, кто я, — шепнул он, вновь наклоняясь ко мне. — Я монстр, куколка. И всегда им буду.
И прежде чем я успела что-либо сделать, его губы накрыли мои — резко, властно, почти жестоко, стирая все слова, которые я не успела произнести. Мир вокруг исчез, растворившись в водовороте противоречивых эмоций.
В голове вспыхнули искры — от боли? от возмущения? Или от чего-то еще, чего я не могла себе позволить признать даже в мыслях?
Я хотела оттолкнуть его, ударить, закричать, но тело словно налилось свинцом. Остались только ощущения: жгучая волна, разливавшаяся по венам от каждого прикосновения, шероховатость щетины на его щеке, обжигающая кожа, металлический привкус на языке…
И в этот момент я поняла, что проиграла ему первую битву. Но главная схватка была еще впереди.

Глава 10. Марсела

Мучитель знал, что победил меня на этот раз. Я знала, что он почувствовал, как мое тело напряглось, как задрожали губы под его собственными, как вспыхнула кожа от прикосновения его рук, но я ничего не могла с собой поделать. Странная смесь страха и желания парализовала мою волю, превращая в послушную марионетку в его руках. Ту, кем я так не хотела стать.
Ал отстранился на мгновение, и его темные, как ночное небо над Римом, глаза впились в мои.
— Что такое, куколка? — проговорил мужчина, и его голос, обычно резкий, властный, сейчас звучал хрипло, словно Ал с трудом сдерживал себя. — Боишься?
Я должна оттолкнуть его, дать пощечину, но вместо этого… слова застряли где-то в горле, а руки, еще секунду назад сжатые в кулаки, бессильно легли на его грудь.
— Нет, не боюсь.
— Вот так-то лучше, — промурлыкал он, ухмыляясь, и его пальцы зарылись в моих волосах, притягивая меня ближе. — Не стоит воевать с тем, что неизбежно, cara.
Я больше не сопротивлялась, но и пассивно сдаваться не собиралась. Наоборот, взяла инициативу в свои руки. Я встретила поцелуй Ала с вызовом, превратив его в своеобразный акт сопротивления, в битву, которую могла выиграть только я.
Мой язык встретил его, решительно исследуя каждый миллиметр. Это был уже не поцелуй, а поединок — жесткий, бескомпромиссный, на грани фола.
«Что ты делаешь с собой, Марсела? — шептал рассудок, но я не хотела его слушать. — Он же разрушит тебя. Растопчет и выбросит, как ненужную вещь».
Но сейчас меня не волновало будущее. Было только настоящее — опасное, пугающее, опьяняющее, как стакан крепкого вина, выпитого залпом. Я слишком долго жила в страхе и пряталась за стеной из вежливости и послушания. Пришло время показать зубки.
Я вцепилась в его рубашку, углубляя поцелуй. Пусть думает, что сломил меня, но я буду сражаться, используя все, что у меня есть: гордость, упрямство, жажду власти и контроля. Он хотел, чтобы я покорилась? Тогда пусть заслужит это, отвоевав каждый дюйм моей души.
Я хотела, чтобы он почувствовал, что имеет дело не с пугливой девочкой, а с сильной, независимой женщиной, которая не позволит ему вертеть собой, как ему заблагорассудится.
Его руки скользнули по моей спине, прижимая ближе, и я чувствовала, как его тепло проникает сквозь тонкую ткань футболки, заставляя кожу гореть. Сердце колотилось с такой силой, словно хотело выпрыгнуть из груди, но я уже не понимала — от страха или желания.
— Ты играешь с огнем, девочка, — хрипло прошептал он мне прямо в губы, и у меня побежали мурашки по коже.
— Я люблю опасные игры, — самоуверенно ответила я, вновь удивившись своей прыти.
Каждое его прикосновение и поцелуй открывали двери в лабиринт порочных фантазий. Но где-то в глубине души, за пеленой страсти, горел огонек внутренней борьбы. Я ненавидела его за то, что Ал был частью мира мафии — жестокого, циничного, пропитанного кровью и порохом, в котором люди не имели права на любовь, — и за все, что со мной сделал. Но в то же время что-то внутри меня жаждало его контроля, его грубоватых прикосновений, которые будоражили меня. Внезапно поцелуй оборвался, оставив меня задыхаться от нехватки воздуха. Ал поднял меня на руки — резко, властно, не дав опомниться.
— Что ты делаешь? — спросила я, цепляясь за его плечи.
Его губы искривились в коварной улыбке, а в его темных глазах горел дьявольский огонек.
— Игра только начинается, — промурлыкал он, направляясь в сторону ванной.
Часть меня хотела вырваться из его объятий, убежать как можно дальше от этого опасного человека. Но другая, более темная, жаждала продолжения головокружительной схватки не на жизнь, а на смерть.
Когда мы очутились в ванной, он опустил меня на прохладную плитку душевой кабины, и я на мгновение прикрыла глаза, наслаждаясь ощущением контраста — его обжигающего тепла и гладкой поверхности мрамора под ногами.
Ал открыл кран, наполняя помещение тихим, успокаивающим звуком, который казался еще более интимным в контрасте с бушующим в груди ураганом. В отражении зеркала я видела нас вместе — он стоял за моей спиной, высокий, на целую голову выше, и его плечи перекрывали свет от лампы, отбрасывая на меня тень. На нем была простая темная рубашка, но от мужчины веяло силой, которую не спрятать под обычной одеждой. Я же выглядела так, как себя и чувствовала: растрепанная, с горящими щеками и глазами, в которых отражалась палитра противоречивых эмоций — страх, возбуждение, притяжение, ненависть…
Пока я пыталась разобраться в водовороте эмоций, он неожиданно развернул меня к себе, прижав спиной к прохладной плитке. Я почувствовала, как холод мрамора проникает сквозь тонкую ткань, но не попыталась вырваться. Ал опустился на колени, глядя на меня снизу вверх с вызовом и чем-то еще… С нежностью?
Невозможно! Этот мужчина не умеет просить, он привык брать то, что ему нужно, не спрашивая разрешения!
— Смотри на меня, — приказал Ал, в голосе не было злости, лишь пугающая уверенность. Как будто он знал, что я не посмею нарушить его команду. — И только попробуй отвернуться или закрыть глаза.
Он развел мои ноги в стороны, лишая последней возможности спрятаться. Дыхание перехватило, а из горла вырвался всхлип, когда его палец коснулся меня там, где я была уже безнадежно готова для него. Это было бесстыдно, грубо и невыносимо приятно.
— Ал… — прошептала я, сжимая ткань его рубашки и пытаясь удержаться на плаву в этом океане ощущений.
Он начал дразнить меня, задевая самую чувствительную точку. Я запрокинула голову назад, больно ударившись затылком о плитку. Страх и возбуждение смешались в одну горячую волну. Я ненавидела себя за то, что мое тело так откровенно предавало меня, выгибаясь навстречу и требуя большего… Это было похоже на наваждение.
— Алессио. Я хочу, чтобы ты стонала мое полное имя, — прохрипел он. — Хочу слышать, как ты умоляешь меня.
В голове стало пусто и легко, как после шампанского. Мысли исчезли, остался только гул крови в ушах и он — единственный четкий ориентир в расплывшемся мире. Я проиграла. Самой себе.
— Алессио, — прошептала я еле слышно. — Пожалуйста…
От его прикосновений кожа горела, и я уже не понимала, от чего больше: от унижения или от желания. Я больше ничего не контролировала. Ни собственное дыхание, которое сбивалось, ни руки, которые хотели то ли оттолкнуть его, то ли вцепиться в его рубашку. Но когда его палец коснулся там, где еще никто этого не делал, мое тело свело судорогой. Ноги рефлекторно сомкнулись, пытаясь создать хоть какое-то подобие барьера.
Алессио тут же отстранился. По его лицу ничего нельзя было прочесть, но я заметила, как напряглись мышцы челюсти.
— Не бойся меня, — прошептал он неожиданно мягко. — Я не сделаю тебе больно.
Не сводя с меня глаз, Алессио поднес руку к губам, вдыхая аромат с кожи, будто это был самый редкий парфюм. Его глаза потемнели, зрачки расширились, поглощая радужку. Он распробовал меня и теперь жаждал большего.
— Твой вкус… — проговорил он, и голос был хриплым от страсти. — Dolcezza…[8]
Не успела я опомниться, как Алессио резким движением притянул меня ближе. Я ахнула от неожиданности, а затем застонала, когда по телу прошлась первая волна удовольствия. Он двигался настойчиво, почти грубо, заставляя меня балансировать на тонкой грани. Это должно было вызывать отвращение, но вместо этого я теряла связь с реальностью. Унижение смешивалось с волнами запретного удовольствия, которое было невозможно отрицать. Я вцепилась здоровой рукой в стену душевой кабины и полностью отдалась во власть знойных, порочных ощущений, пытаясь удержаться за что-то реальное, отказываясь верить, что это происходит на самом деле…
Но сопротивление таяло с каждой секундой. Я отпустила страх и сомнения, позволив себе просто чувствовать.
— Что ты делаешь со мной? — прохрипела я, задыхаясь от натиска ощущений.
Алессио оторвался от меня, его глаза горели диким, первобытным голодом.
— Беру то, что принадлежит мне, — ответил он и легко прикусил кожу. Несильно. Дразня. Но я всё равно вскрикнула и возненавидела себя за этот постыдный звук.
— Я тебе не принадлежу, — упрямо пролепетала я, цепляясь за последние крупицы самообладания.
Алессио рассмеялся, его смех был низким и полным торжествующей уверенности.
— Твое тело говорит об обратном, куколка.
Он продолжил дразнить меня, заставляя дрожать и стыдится собственной реакции. Его слова проникали глубже, чем прикосновения, разжигая внутри пламя, которое я была не в силах потушить.
— Это все физиология, — прошептала я, но в моих интонациях сквозило приглашение, а не раздражение.
Алессио не слышал меня или просто делал вид. Он уже знал, на какие кнопки нажимать и как играть на моем теле, как на музыкальном инструменте.
— А теперь будь хорошей девочкой и позволь мне почувствовать, как ты разваливаешься на части, — приказал он с самодовольной ухмылкой, и в его голосе не было и тени сомнения, что я повинуюсь.
И именно это я и сделала. Ведь в тот момент у меня просто не было другого выбора.
В капитуляции и потере контроля было что-то странно пьянящее, пугающее, но и неизбежное, как сама смерть.
Мир вокруг меня взорвался фейерверком ослепительного света, смывая все мысли и предрассудки. Тело снова содрогнулось от наслаждения, и я запрокинула голову, бессильная противостоять цунами ощущений.
Но когда я пришла в себя после сокрушительного оргазма, Алессио резко отстранился. Жар в глазах погас, словно его никогда и не было. Мужчина выпрямился во весь рост и окинул меня самодовольным взглядом.
— Ну что, ты все еще так уверена в себе, милая? — произнес Ал, и его голос, лишенный прежней хрипотцы, прозвучал резко, как пощечина.
На языке вертелись десятки колкостей, но горло сдавило так, что я не смогла даже вздохнуть. Я просто смотрела на него снизу вверх, чувствуя, как на глаза наворачиваются слезы, а жар стыда заливает шею, щеки, виски…
Алессио в очередной раз самодовольно усмехнулся, как будто говоря: «Я использовал твои же слабости против тебя».
Он отвернулся от меня с полным безразличием и покинул душевую кабину, а затем и ванную комнату, оставив меня одну.
Что произошло? Это была какая-то чертова игра?
Хаотичные вопросы проносились в голове, не находя ответа. Тело, все еще подрагивающее от наслаждения, протестующе заныло, а душа… кровоточила от унижения и стыда.
— Ненавижу! — прошептала я и, усевшись на пол, подтянула колени к груди и обхватила их руками.
Но в глубине души я знала, что обманываю себя. Алессио… проник туда, куда я никого не пускала, и заставил потерять контроль над собой. Но я отчаянно не хотела признаваться в этом безумии.
— Просто какая-то ошибка… ничего не значит… — бормотала я, пытаясь убедить себя в этом. Но в сердце таилось предательское чувство, которое я так боялась назвать.

Глава 11. Марсела

Спустя несколько дней, когда я от скуки пялилась в стену и в очередной раз думала о семье, мое внимание привлек громкий крик Алессио. Сердце подпрыгнуло к горлу, и я вскочила с кровати, инстинктивно хватаясь за ноющее плечо. Рана почти затянулась, но каждое неосторожное движение отдавалось тупой болью.
Крик моего похитителя явно доносился откуда-то из глубины мрачного дома. Нахмурившись, я прислушалась, пытаясь разобраться, что же произошло.
Может, Алессио находится где-то поблизости, поэтому я услышала его?
Медленно, стараясь не производить лишнего шума, я подкралась к двери и прижалась к ней ухом.
К моему изумлению, дверь поддалась и приоткрылась.
«Это какая-то проверка?» — мелькнула тревожная мысль в голове.
Наверное, мне следовало оставаться в комнате, но любопытство пересилило страх, поэтому я шире открыла дверь и выглянула наружу. Никого, но крик Алессио становился все громче и отчетливее. Не раздумывая ни секунды, я вышла из своей клетки и пошла на звук, ступая по холодному каменному полу так бесшумно, как только умела.
Дверь в комнату, откуда доносились несколько голосов, была открыта. Я находилась в более-менее безопасном месте, в коридоре, и в крайнем случае могла успеть сделать ноги, а сейчас решила подслушать разговор мужчин. Сердце забилось чаще, адреналин хлынул в кровь, обостряя все чувства.
— Мне плевать, Антонио! — раздался гневный крик моего похитителя. — Это гребаный приказ! Так что, мать твою, выполняй его!
По всей видимости, мой надзиратель не был согласен с хозяином. Но спорить с ним, судя по всему, было себе дороже, и после нескольких минут молчания Антонио сдался:
— Я все сделаю, босс.
— Спасибо, черт возьми! — рявкнул Алессио. — Ты, может, и моя правая рука, но иногда забываешь свое гребаное место!
Раздались тяжелые шаги, и я уже было собралась бежать, когда Антонио произнес нечто, заставившее мою кровь застыть в жилах:
— Я узнаю, кто такая Марсела Скварчалупи.
Моя чертова фамилия! Ну, точнее, так я записана по паспорту.
Но это не отменяет того факта, что Алессио был о-о-очень близок к разгадке. Сердце бешено забилось в груди, предрекая огромные проблемы для моей задницы. Вероятно, отец действительно искал меня, только не как дочь, а как родственницу погибшей жены. Но если мучитель обнаружит мою фотографию и хорошо покопается в родословной семьи, то ему не составит труда соединить два и два и определить мое настоящее родство с Анджело де Лукой. Меня бросило в жар, а затем прошиб липкий холод.
«Могли ли просочиться мои фотографии куда-нибудь? — Я лихорадочно размышляла, отчаянно пытаясь восстановить в памяти события последних лет. — Но даже если и так, люди отца всегда тщательно убирали любые следы…»
Я была настолько поглощена своими мыслями и парализована страхом, что не заметила, как Антонио покинул комнату. Он прошел мимо, буквально в шаге от меня, на мгновение бросив на меня тяжелый, исполненный гнева взгляд.
«Надо делать ноги, пока…» — подумала я, но было уже поздно: дверь в кабинет с громким стуком ударилась об стену, и я медленно обернулась, зная, кого увижу.
Алессио стоял в дверном проеме, вальяжно облокотившись плечом о косяк, и смотрел на меня с хищной ухмылкой. Его глаза, обычно ледяные и непроницаемые, сейчас горели темным пламенем.
— Попалась! — произнес он, и голос его, наполненный приторно-сладкой лаской, резанул по нервам.
Если бы я не знала, на что способен этот человек, подумала бы, что он флиртует. Но после той ночи и его грубых ласк в душевой я не питала никаких иллюзий. Мне уготована очередная ловушка.
— Значит, мы играем в прятки? — хмыкнула я, с трудом сдержав дрожь в голосе. Сердце билось где-то в гортани, а ладони покрылись липкой влагой. Я отчаянно пыталась сохранить внешнее спокойствие, спрятать ураган эмоций, бушующий внутри. Но за маской скрывалась паника.
Алессио был чересчур близко и слишком опасен.
— Во-первых, кто тебя выпустил из твоих покоев, принцесса? — нагло ухмыльнулся Ал. Самодовольная усмешка заставила меня внутренне съежиться. — А, во-вторых, тебе разве в детстве не говорили, что подслушивать нехорошо?
Мужчина оттолкнулся от дверного косяка и неторопливо начал приближаться. Его глаза неотрывно следили за мной, будто пытаясь прочитать каждую мысль в моей голове. Но я продолжала стоять неподвижно, стараясь держать непроницаемое выражение лица.
— Я знаю, что ты слышала мой разговор с Антонио, видел по камерам, — уверенно произнес Алессио, остановившись в паре шагов от меня. — Вот только зачем? Узнала что-то полезное?
Я сглотнула, чувствуя, что во рту пересохло. Его близость пьянила, вызывая волну дрожи, которую я изо всех сил пыталась подавить. Но, как бы я ни старалась, мое тело предательски реагировало на Алессио.
Я на мгновение задумалась, подбирая правильные слова, чтобы никак не выдать себя.
— Не буду ничего отрицать, — медленно проговорила я, встретив его пронзительный взгляд. Голос мой звучал на удивление ровно. — Но мне любопытно, зачем ты ищешь эту девушку? Или у тебя фетиш такой — похищать невинных?
Мужчина шагнул ко мне, сокращая и без того короткое расстояние между нами. Я отшатнулась, но этот идиот продолжил наступать, пока мои лопатки не уперлись в холодную стену.
— А что, если да? — спросил он, выгнув бровь. — Может, эта Марсела окажется лучше тебя? Податливее… не будет открывать на меня свой дерзкий рот без разрешения… да и наверняка играть с ней будет интереснее.
Он убрал прядь моих волос за ухо, и его пальцы, грубые и горячие, обожгли кожу. Я невольно вздрогнула от прикосновения.
— Сомневаюсь, что найдется хоть одна нормальная девушка, которая будет соответствовать твоим потребностям, — рассмеялась я, пытаясь скрыть страх за дерзким тоном.
Алессио резко выдохнул, и его руки опустились на стену по обе стороны от моей головы, заключая меня в подобие клетки.
— А может быть, ты просто ревнуешь?
Я сжала губы, не желая подтверждать или опровергать его слова. Но, кажется, он видел насквозь все мои эмоции и попытки скрыть свое истинное отношение к нему. Я ненавидела себя за то, что тело предавало меня, отзываясь на его близость, а Алессио — за то, что он так легко меня читал, разгадывал мои мысли и чувства.
Ал наклонился ко мне, его горячее дыхание коснулось моей щеки.
— Признайся, ты просто хочешь привлечь мое внимание. И если ты хотела повторить наш поцелуй, тебе нужно было лишь попросить, bella[9].
Его речи были подобны вызову, и я не могла не противостоять им.
— А если я скажу, что ты мне противен? — выдохнула я, слова были ядом, но истины в них не было ни капли.
— Я отвечу, что это наглая ложь! — уверенно произнес он и накрыл мои губы в жестком и карающем поцелуе, будто желая доказать, что не только я что-то почувствовала раньше, когда он, выпив, ворвался в мою комнату.
Разум кричал, что я совершаю ошибку и отвечать на ласки моего тюремщика — чистое безумие. Но тело снова качнулось ему навстречу, желая его прикосновений.
В его ласках не было ни тени нежности, лишь голая, животная страсть, от которой кружилась голова.
И я забыла обо всем: о семье, о своих сомнениях и принципах, о том, что мы враги, о том, что этот человек держит меня в заточении.
Единственное, что существовало для меня, — это мгновение, когда я чувствовала его губы на своих.
Алессио не спешил прерывать поцелуй, наслаждаясь моей капитуляцией. Его язык сплелся с моим, а руки жадно скользнули по спине к ягодицам, прижимая меня ближе. Мы были одним целым, слившись воедино, и ничто не могло помешать нам.
Но вдруг резкий звонок мобильного телефона разрушил чары. Алессио замер, мгновенно выпрямился и неохотно оторвался от меня.
— Черт! — пробормотал он, а затем достал смартфон из кармана джинсов и отошел от меня на несколько шагов.
Я воспользовалась короткой передышкой, прижавшись к стене, чтобы взять контроль над своими эмоциями. Мои губы все еще пылали от страстных поцелуев, а тело ломило от неутоленного желания. Как же я ненавидела себя за то, что так легко поддалась ему, за то, что сердце продолжало биться в унисон с его.
Он играл со мной, как кошка с мышью, и я не могла противостоять безумному притяжению.
О чем я только думала?! Это не должно больше повториться!
Сделав пару дыхательных упражнений, я наконец встретилась взглядом с Алессио. Его темные глаза изучали меня с неприкрытым интересом, будто раздевая.
— На что смотришь? — язвительно бросила я.
Алессио покачал головой, словно пытаясь прогнать какие-то мысли. Я воспользовалась задержкой и быстро окинула его взглядом. Мое внимание невольно привлекла заметная выпуклость на его брюках.
«По крайней мере, не я одна испытываю странную, пугающую химию между нами!» — горько усмехнулась я про себя.
— Нравится, что видишь? — протянул Алессио, нахально ухмыляясь. — Может, хочешь помочь с этим?
Его ядовитый, циничный комментарий обжег меня, как кислота.
— Не смеши меня, — прошипела я, сверля его ненавистным взглядом. — Думаешь, я хочу прикасаться к тебе? Ты отвратителен.
Алессио рассмеялся низким, хриплым смехом.
— О, я знаю, что ужасен. Ты даже не представляешь — насколько. Но ты не можешь отрицать, что чувствуешь химию между нами. Я еще помню, как ты дрожала в душе, как жадно отвечала на мои поцелуи.
— Ты мне противен, Алессио! — выплюнула я, сжимая руки. — Это ничего не значит!
Его глаза сверкнули, и Ал шагнул ко мне, нависая надо мной своим внушительным телом.
— Ну-ну, не будь такой холодной, куколка, — прошептал он, и я ощутила на коже его горячее тяжелое дыхание. — Я знаю, что под маской ледышки, которой ты хочешь казаться, скрывается пылающий огонь страсти. Рано или поздно ты придешь ко мне, умоляя утолить наше взаимное желание.
Я фыркнула, раздраженно сложив руки на груди.
— Ты ошибаешься! Я не хочу тебя, только мечтаю поскорее убраться отсюда подальше. И не называй меня куколкой! Мы не в детском саду, да и ты не Кен.
Алессио снова рассмеялся, его глаза сверкнули опасным предвкушением.
— Вот в чем вся прелесть! Ты не хочешь, но твое тело предает тебя.
Я сжала челюсти, сдерживая рвущиеся наружу проклятия. Его самодовольство и уверенность в собственной власти надо мной бесили до дрожи. Но в глубине души я знала, что он прав. Темное, греховное притяжение между нами неизбежно.
— И я буду не против, если ты опустишься на колени, как хорошая девочка, и откроешь свой дерзкий ротик, — продолжил Алессио, провокационно проведя рукой по своему телу. — Тебе даже не придется прикасаться ко мне, я сам все сделаю и оплачу тебе той же монетой.
Меня передернуло от его омерзительного цинизма. Подняв руку, я показала ему кулак, а затем раскрыла пальцы и сделала резкое недвусмысленное движение вверх-вниз в воздухе.
— Думаю, дальше сам разберешься! — процедила я сквозь стиснутые зубы. Развернувшись, бросилась прочь, пытаясь убежать от него и от его власти надо мной.
Лучше уж вернуться в клетку, чем оставаться с ним наедине. По крайней мере, там я чувствовала себя в относительной безопасности.
Алессио рассмеялся мне в спину, и его смех был похож на раскаты грома.
— Не будь такой гордой, любимая. Рано или поздно ты все равно придешь ко мне. И когда это случится, я возьму тебя так, как ты даже представить себе не можешь.
Кто-то мог бы сказать, что лучше воспользоваться шансом и попытаться сбежать. Но давайте будем серьезными. У этого рогатого дьявола наверняка полно охраны, как и вокруг проклятого дома. Я выросла в мафии и знала, что Алессио далеко не глуп. Нет, лучше найти другой способ. Например, поиграть на его похоти ко мне и попытаться взять ситуацию под контроль. Но только на своих условиях.

Глава 12. Алессио

Я стоял, облокотившись на стену, и наблюдал как эта стройная ведьмочка стремительно удаляется прочь и скрывается за углом. Губы растянулись в хищном оскале, обнажая идеально ровные белые зубы. Я чувствовал, как внутри меня разгорается знакомая жажда — обладать, подчинять, ломать. Словно древний зов крови, что течет в моих венах, пробуждался, призывая к действию.
«С коготками кошечка. И чертовски горячая, — пронеслось в голове, наполняя каждую клетку тела азартом. — И как же приятно ее разрушать…»
Мысль о том, чтобы сломить ее строптивый нрав, заставила кровь быстрее бежать по жилам. Но под слоем похоти и жажды обладания шевельнулось что-то темное и болезненное — призрак той, что когда-то смогла заставить мое сердце, которое я похоронил под тоннами грязи и чужой крови, заперев на миллион замков, биться чаще. Единственная, кого я мог бы…
Я тряхнул головой, прогоняя наваждение. Бесполезно. Прошлое мертво, как и она. Остался лишь туманный фантом, который мучает меня по ночам.
Сжав руки, я отвернулся и пошел в кабинет. Пора заняться делами, требующими моего внимания: помочь брату и защитить его на встрече с врагами из Каморры.
Доменико решил заключить перемирие с семьей де Лука. Глупость, конечно, мир с волками — все равно что кормить их сырым мясом и надеяться, что они наедятся, но кто я такой, чтобы судить? В конце концов, не я, а он глава Коза Ностра. Мое дело — не рассуждать, а действовать. Защищать семью и уничтожать врагов и предателей.
Мой взгляд упал на снайперскую винтовку — произведение искусства, идеальное сочетание красоты и смертоносной силы. Я провел рукой по гладкому металлу, ощущая, как возбуждение растекается по телу. Надо выдвигаться.
— Перемирие, возможно, это хорошо, — усмехнулся я, убирая оружие в сумку. — Но лишняя пара глаз, тем более смотрящих сквозь прицел, никогда не помешает.
Позаботившись о том, чтобы моя «постоялица» больше не разгуливала по дому, я отправился в путь.
Спустя сорок минут я прибыл на место — заброшенный склад на окраине города. Воздух был пропитан сыростью и застарелым страхом, словно стены хранили в себе отголоски чужих страданий. Идеальное место для встречи, которая могла закончиться чьей-то смертью.
Я крайне редко был рядом с Доменико, предпочитая оставаться в тени. Быть серым кардиналом, правой рукой, его невидимым палачом, готовым вырвать душу из любого, кто посмеет угрожать нам. Поэтому, поднявшись по скрипучим ступеням на второй этаж, я нашел идеальную позицию — темный закуток, скрытый от посторонних глаз, но с прекрасным обзором на все происходящее внизу. Достав из внутреннего кармана пиджака миниатюрный беспроводной наушник, вставил его в ухо и отправил брату короткое сообщение: «На месте».
Ответ пришел незамедлительно: «Подъезжаем».
До появления наших «гостей» оставалось не больше десяти минут, но этого времени было достаточно, чтобы превратить склад в ловушку. Я изучил все углы, потенциальные выходы и уязвимые места, просчитывая траектории. Сегодняшняя встреча сродни танцу на лезвии бритвы: фальшивое движение, неверный взгляд, и все могло закончиться кровавой бойней.
Напряжение нарастало, воздух сгущался, пропитываясь ожиданием и предчувствием опасности. Я был готов ко всему. Ощущения обострились до предела.
Наконец, тишину нарушил визг тормозов. Две черные машины припарковались рядом со складом. Я пристально наблюдал за происходящим. Первым на асфальт ступил Доменико — высокий, статный, в безупречно сшитом костюме. Брат излучал спокойствие и силу. Рядом с ним — Неро Бруно, наш советник, или же консильери, с цепким взглядом ястреба. Несколько телохранителей, готовых умереть по первому приказу, рассредоточились вокруг, сканируя окрестности.
— Будь начеку, Алессио. — Тихий, но отчетливый голос Неро прозвучал в наушнике.
— Как будто я не знаю. — Уголок моих губ дернулся в сумрачной усмешке. Пальцы привычно проверили магазин, щелкнул курок — знакомая мелодия смерти, звучащая в унисон с пульсом.
Брат и Бруно, обменявшись несколькими фразами, двинулись в глубь склада, заняв позицию в центре. Каморристы не заставили себя долго ждать. Не прошло и пяти минут, как у входа затормозили еще две машины.
Я прильнул к оптическому прицелу, чувствуя, как сталь винтовки приятно холодит кожу сквозь тонкие перчатки. В перекрестии возникло лицо Анджело де Лука — грубое, изрезанное морщинами, с хищническим взглядом. За ним следовал его сын, Микеле, — молодой, дерзкий, нетерпеливый. Противоположность Доменико. Но за показной бравадой я чуял ту же опасность, что и в Анджело, только спрятанную под маской безразличия и показной лени. Микеле не сводил глаз с моего брата, словно пытаясь прочитать его мысли, найти уязвимость в его броне.
Доменико, сохраняя бесстрастность, жестом предложил гостям занять места за импровизированным столом из деревянных ящиков.
— Моррети, зачем ты хотел со мной встретиться? — начал Анджело, не тратя времени на любезности.
— Анджело, всегда рад встрече с тобой. Как хорошо, что ты в добром здравии, — с дерзкой ухмылкой ответил мой брат. — Давно не виделись.
— Переходи к делу, у меня нет времени! — рявкнул Анджело, и я заметил, как напряглись желваки на его челюсти.
«Терпение, bastardo[10], — подумал я, не спуская прицела со старика. — Всему свое время».
Доменико, разумеется, не собирался следовать его приказам. Он вальяжно поднялся, поправив лацкан пиджака, и начал прохаживаться перед ящиками.
— Я слышал, у тебя дочь пропала? — как ни в чем не бывало иронично поинтересовался он.
Мое сердце пропустило удар. До меня вдруг дошло, что все это как-то связано с девчонкой, которую я выкрал из клуба Каморры пару недель назад. Но если брат узнал, кто она такая, то какого хрена не рассказал мне?!
— Что ты задумал, Доменико? — прошипел я в микрофон, сжав зубы и сдерживая рвущееся наружу бешенство.
Неужели он не доверяет мне?
Ярость бурлила в венах, готовая в любую секунду выплеснуться наружу.
— Ты знаешь, где она? — В этот момент в разговор вмешался Микеле, и в его голосе, обычно развязном и насмешливом, прозвучало настоящее беспокойство. Казалось, он действительно волновался за сестру.
Анджело метнул на сына быстрый, полный неодобрения взгляд, но, к моему удивлению, промолчал.
Доменико задумчиво почесал щетину, покрывавшую его резко очерченный подбородок, словно ему требовалось время, чтобы подумать над ответом. Но каждый человек в помещении знал, что он блефует. Никогда нельзя показывать слабость, особенно в нашем мире. А Микеле только что выдал свою и показал, что им можно манипулировать через семью и сестру.
— Ну, допустим, я знаю, где она, — проговорил брат с дьявольской усмешкой, которая не сулила ничего хорошего.
И тут я понял, что встреча имеет гораздо больший смысл, чем я предполагал изначально. Меня взбесило, что брат узнал все раньше меня и ни черта не рассказал.
Почему он держал меня в неведении? Я что, не заслужил его доверия после долгих лет преданной службы?
Я стиснул зубы, пытаясь совладать с нарастающим раздражением.
Действительно ли та девушка, что заперта у меня в подвале, дочь Анджело или это очередная игра Доменико?
Напряжение в воздухе можно было резать ножом. Стены старого склада будто сжимались, не давая сделать и вздоха. Я не сводил с переговорщиков взгляда, палец лежал на спусковом крючке, готовый в любой момент обрушить на противников град пуль.
— Где она? Ты ее похитил? — рявкнул Микеле, видимо не в силах контролировать себя. Я заметил, как напряглись мускулы на его шее, как побелели костяшки пальцев, сжимающих край грубо сколоченного стола. Сейчас он был готов броситься на Доменико, невзирая на последствия.
— Нет, это не в моем стиле, — ответил брат со злорадной усмешкой. — Но я знаю, где твоя сестричка. И поверь мне, Микеле, это последнее место, где принцессе Каморры следовало бы находиться.
Анджело, хранивший спокойствие, внезапно подался вперед.
— С чего ты вообще взял, что она моя дочь? — прошипел он, и его голос, сейчас был полон затаенной ярости.
— Знаешь, Анджело, — протянул Доменико, растягивая слова и добавляя в них изрядную порцию яда, — то, как ты ее спрятал от нашего мира, это прямо достойно похвалы. — Он сделал паузу, смакуя каждое слово и наслаждаясь произведенным эффектом. — Однако ты не учел одного человека из ее окружения.
— И кто же он? — бросил Анджело, его пальцы, унизанные тяжелыми перстнями, сжались в кулак.
— Твои люди, может быть, и стерли следы дочери в интернете, — медленно произнес Доменико, наблюдая за реакцией каморриста из-под полуопущенных век, — но не ее подруги Джулии.
— Черт! — Анджело вскочил на ноги, опрокинув ящик, который служил импровизированным сиденьем. — Коломбо, мать его!
Я принялся лихорадочно перебирать в памяти досье на приближенных де Лука. Годы, проведенные за изучением вражеской структуры, не прошли даром: я знал всех капо, консильери и прочих шестерок как свои пять пальцев. Абеле Коломбо, у которого был лишь один ребенок. Передо мной всплыло лицо — миловидная блондинка с волосами цвета спелой пшеницы. И тут меня словно молнией ударило.
Черт! Эта девушка… она была в ту ночь в клубе вместе с моей пленницей. Значит, дерзкая ведьмочка — дочь де Луки, нашего гребаного врага!
— Красивая девушка, — произнес Доменико, подходя ближе к Анджело. — Темно-каштановые волосы, острый носик, дерзкий взгляд. Двадцать четыре года. Зовут Марсела де Лука. Вернее… Скварчалупи.
Меня словно кипятком окатило.
Вот же гребаный сюрприз!
Но времени обдумать информацию у меня не было. Оба де Лука схватились за оружие.
— Что ты хочешь, Моррети? — процедил Анджело, целясь в моего братца.
— Все просто — Брат широко улыбнулся, обнажив белоснежные зубы. — Власть, трон, территория.
Я видел, как напряглись мускулы на шее Анджело, как побелели костяшки пальцев, сжимающие рукоять пистолета. А Доменико, напротив, выглядел абсолютно спокойным и уверенным в себе. Он знал, что держит все козыри в своих руках.
— Жалкий ублюдок! — выплюнул старик. — Ты слишком высоко прыгаешь, не боишься разбиться?
— Цык-цык-цык. — Доменико покачал головой, и в его глазах плясали дьявольские искорки. — Анджело, как же так? Неужели твоя драгоценная дочь ничего для тебя не значит? Кровные узы, все дела…
— ЧТО. МАТЬ. ТВОЮ. ТЫ. ХОЧЕШЬ? — Каждое слово, вырвавшееся из горла де Луки, было подобно удару молота.
— Полноправный доступ к порту, — отчеканил Доменико, и на его губах играла наглая усмешка.
Анджело затрясся от ярости, его лицо перекосилось.
— Можешь идти к черту, Моррети, — прошипел он, не сводя глаз с моего брата. — Я не отдам тебе порт даже ради дочери.
— Ну, тогда попрощайся с красавицей дочуркой, — холодно бросил Доменико. — Хотя… может быть, я оставлю ее себе. В качестве игрушки. Или продам в рабство. На Востоке за таких красавиц хорошо платят.
В этот момент Микеле бросился в сторону Доменико. Но я, как всегда, был на шаг впереди, мгновенно отреагировал и нажал на курок. Раздался глухой хлопок, почти неслышный на фоне завывания ветра за окнами, и Микеле заревел благим матом от боли, хватаясь за ногу.
— Аргх, cazzo! — взревел младший де Лука, рухнув на землю. Он лихорадочно озирался по сторонам, пытаясь понять, откуда прилетела пуля.
— Кого ты привел сюда? — взревел Анджело, но в его голосе, кроме ярости, слышался неподдельный страх.
Доменико презрительно фыркнул и, окинув взглядом склад, остановил взор на мне. Наши глаза встретились сквозь прицел винтовки.
— Всего лишь самого лучшего снайпера Италии, — произнес он, растягивая губы в едкой улыбке. — Моего брата.

Глава 13. Алессио

Спускаясь по шатким металлическим ступеням, я чувствовал, как запах затхлости и гнили проникает в ноздри, вызывая тошноту. В заброшенном богом и людьми месте царила смерть, а я был ее верным спутником. Мой взгляд скользнул по присутствующим, фиксируя даже малейшие детали. Я был готов выполнить любой приказ Доменико, защищать его до последней капли крови. Анджело встретился со мной взглядом, на его лице появилась гримаса ярости.
— Как всегда, играешь не по правилам! — рявкнул старший де Лука, и его голос отразился от стен склада, многократно усиленный эхом.
— Жизнь не карточная игра, Анджело, — отозвался Доменико. — И ставки здесь куда выше. Тебе ли не знать…
— Ты еще пожалеешь! — прошипел де Лука, сжимая руки. — Клянусь кровью предков, я сотру твою семью с лица земли!
Доменико лишь фыркнул.
— Пустые угрозы, Анджело. Ничего нового. Но у меня нет времени выслушивать твой бред. Подумай над моим предложением. У тебя есть ровно сутки, чтобы принять решение. Завтра в это же время я жду твоего звонка. — Брат развернулся на каблуках, и каждое его движение дышало непоколебимой уверенностью хищника, который точно знает свое место на вершине пищевой цепи.
Я последовал за ним, не спуская глаз с Анджело и Микеле. Атмосфера вокруг была настолько накалена, что, казалось, достаточно одной искры, чтобы взорвать проклятый склад ко всем чертям.
Мы вышли из душного здания, окунувшись в прохладную ночь. Запах бензина и мокрого асфальта смешивался с ароматом страха, въевшимся в стены, создавая тошнотворный коктейль. Я оглядел улицу, сканируя темные углы и закоулки: инстинкт зверя, выработанный годами, не позволял расслабиться ни на секунду. Моя рука инстинктивно сжала рукоять пистолета «Беретта» за пазухой брюк.
— Черт возьми, Дом! — прошипел я, когда мы остановились у черного седана. — Почему ты не сказал мне о девушке раньше?
— Мне сообщили только по пути сюда, — спокойно ответил брат, закуривая сигарету. — И я не был до конца уверен в достоверности информации.
Я недовольно пробурчал:
— Ну, знаешь, у тебя было время, и ты мог бы предупредить, что в моем доме живет дочь нашего врага.
Доменико выпустил в ночное небо густое серое кольцо дыма, и на его лице появилась тень улыбки.
— И что бы это изменило, Алессио? — с вызовом спросил брат, глядя мне прямо в глаза.
— Ничего, на самом деле, — хмыкнул я, понимая, что Дом прав, как всегда. — Но, по крайней мере, я мог бы повеселиться с ней.
Я представил себе ее лицо — испуганное, обрамленное копной темных волос, — как она дрожит подо мной, как умоляет о пощаде. В груди шевельнулось мрачное, похотливое желание, а уголки губ невольно приподнялись в злорадной ухмылке.
— Поиграть с врагом? Фанта-хрен-стическая идея! — протянул я.
Доменико хрипло рассмеялся.
— Ты знаешь правила, Ал, — отрезал брат, бросив сигаретный окурок на асфальт и жестко раздавив каблуком начищенного ботинка. — Марсела — наш козырь, а не твоя шлюха. Но у тебя есть сутки, прежде чем мы вернем Анджело его драгоценную дочурку.
Я кивнул, прекрасно понимая, о чем говорит Дом: никакого жестокого насилия, издевательств и тем более изнасилования. У нас были свои правила и кодекс чести, пусть и извращенный.
— Ты уверен, что Анджело согласится на твое условие?
— А у него есть выбор? — расхохотался Неро. — Анджело, конечно, не в курсе наших правил касаемо девушек, что, несомненно, к лучшему. Но де Лука прекрасно понимает, что может произойти с его дочерью в нашем мире. Она — его слабость, ахиллесова пята. В конечном счете он уступит.
Я хмуро взглянул на Доменико, не веря, что этот вопрос вообще возник у меня в голове:
— Брат, ты же не собирался продавать ее в бордель?
Фраза повисла в воздухе, как приговор, и на долю секунды мне показалось, что время вокруг нас остановилось. Я выдержал тяжелый взгляд брата, чувствуя, как что-то сжимает мне грудь. Я знал, что с ним случилось какое-то дерьмо, связанное с его бывшей, но брат никогда не рассказывал мне подробности, помимо того, что она предала его и они расстались.
Что ж, иногда мне было сложно предугадать, как он может поступить, когда дело касалось нашей организации.
— Конечно, нет, — фыркнул Дом, его губы скривились в презрительной усмешке. — Я, может, и монстр, но уж точно не такой ублюдок, как ее отец. Я не опущусь до его уровня. Но и просто так возвращать дочь ему не собираюсь.
Мы обменялись понимающими взглядами, и со стороны могло показаться, что мы общаемся без слов. И это действительно так и было. Я молча спросил, собирается ли брат поиграть с Анджело, прежде чем отдать Марселу. И он беззвучно ответил, что рано или поздно девушка вернется домой, но сначала мы как следует помучаем ее отца.
— Хорошо, буду ждать твоего звонка, — наконец произнес я и, кивнув мужчинам на прощание, направился к машине.
Весь путь до особняка я стучал пальцами по рулю, погруженный в мысли о девушке, которая находилась в моем доме. Я думал о том, что с ней сделаю. Нутро скручивалось от предвкушения, и я с трудом сдерживал зверя, который жаждал вырваться наружу. Я знал, что это последняя ночь, когда девчонка находится в моей власти, и больше у меня не будет возможности поиграть с ведьмочкой.
В прошлый раз… в проклятой ванной… мне стоило адских усилий не взять ее прямо там, не трахнуть во всех позах и на всех поверхностях. Но сейчас… я больше не собирался отказывать себе в этом удовольствии.
— Марсела де Лука… — прошептал я ее имя, смакуя его на вкус
Темноволосая бестия, случайная жертва моей работы, сегодня ночью станет самой сладкой победой. Я разрушу ее для любого другого мужчины, прежде чем она вернется к отцу и к щенку, что называет себя ее братом.
Сломаю птичку, пока она не запоет для меня. Испорчу ее так чертовски сильно… что она никогда не забудет ни меня, ни Коза Ностра.
Подъехав к дому, я заглушил мотор и, не спеша, вышел из машины. Ночная прохлада обдала лицо, и на мгновение мне показалось, что я пришел в себя. Она не только враг, но и невинная девушка, и мне не следует трогать ее. Нужно просто дождаться назначенного времени и передать Марселу семье. Но стоило переступить порог дома, как все сомнения улетучились.
Не отдавая отчета в своих действиях, я направился к ее комнате. Тихо открыв замок и потянув за ручку, заглянул внутрь. Она лежала на кровати, свернувшись в позу эмбриона. Длинные волосы разметались по подушке, а на губах играла легкая улыбка. Даже в полумраке я мог различить, как размеренно поднимается и опускается ее грудь под тонкой тканью моей футболки. Марсела выглядела такой беззащитной и невинной…
«Ну разве это не мило? — усмехнулся я, чувствуя, как внутри поднимается волна чего-то темного и до боли знакомого. — Спит безмятежно, будто ей ничего не угрожает».
Стараясь не разбудить девушку раньше времени, я подошел ближе и присел на край кровати. Под ногами скрипнула старая древесина, и на мгновение я решил, что этот звук разбудит весь дом. Но Марсела продолжала спать, не замечая моего присутствия.
Я наклонился к ней, вдыхая аромат ванили и чего-то неуловимо знакомого, что будоражило кровь и заставляло забыть обо всем. Ее нежная кожа казалась почти прозрачной в лунном свете. Я провел пальцем по ее щеке, очерчивая линию скул, и Марсела бессознательно потерлась о мою руку, как ласковый котенок.
— Ничего, совсем скоро я исправлю это. Ты запомнишь нашу ночь навсегда, Марсела де Лука. — Я осторожно просунул руку ей под шею, накрывая ладонью ее затылок. Другую провел под согнутыми коленями и выпрямился, прижимая податливое тело к своей груди.
Она вздрогнула, но не проснулась, лишь сильнее уткнулась лицом мне в шею, ища защиты во сне. Ее теплое дыхание на моей коже завело меня еще сильнее, стирая последние границы дозволенного.
Сердце сжалось от смеси иррациональной нежности и опасного желания. Годами отточенная дисциплина дала трещину, и сквозь броню хладнокровия пробились чувства, которых я не испытывал много лет. Или только убеждал себя в этом, пряча правду даже от себя самого. С трудом преодолевая сопротивление — собственное, а не ее, — я вышел из комнаты, ступая по скрипучему паркету так легко, словно и не было у меня на руках драгоценной ноши. Я миновал несколько поворотов, петляя по лабиринту коридоров, пока не дошел до тяжелой дубовой двери.
Это была моя «игровая», как я ее называл, — комната без окон, где я вершил правосудие и играл с жертвами перед их смертью. Здесь пахло порохом, кровью и страхом. Но сегодня все иначе, и на Марселу у меня были другие планы, с меньшим количеством крови и сломанных костей.

Глава 14. Марсела

Сквозь пелену сна пробивались смутные образы, сливаясь с кошмарами, что преследовали меня в последние ночи. Они были такими реальными и живыми, что холодный пот пробирал до костей. Я попыталась пошевелиться, но что-то жесткое впивалось в запястья, не давая сдвинуться с места. Снова. Веревки больно врезались в кожу, наверняка оставляя отметины. Ярость вскипела во мне, и я распахнула глаза, пытаясь понять, где я, в какой ад меня забросили.
Вместо привычной «клетки», где меня держали под замком, я обнаружила себя в маленьком помещении, которое напоминало холодный бездушный гроб. Серые бетонные стены давили на меня, а единственный источник света — прожектор — оказался направлен прямо в лицо, словно я была насекомым, предназначенным для изучения.
«Где я, черт возьми?!» — пронеслось в голове, пока я лихорадочно осматривалась, пытаясь найти хоть малейший намек на выход.
Тишина в комнате была оглушительной. Я слышала лишь собственное дыхание, прерывистое и учащенное. Веревки, которыми меня привязали к стулу, шелестели при каждом движении, напоминания о том, что я здесь не по своей воле.
Пот выступил на лбу, медленно стекая по щекам солеными дорожками. Я дернулась, пытаясь освободиться, но веревки еще сильнее впились в кожу.
— И что этот идиот опять удумал? — прошипела я, с трудом сдерживая рвущийся наружу вопль.
Я стиснула зубы, не желая выказывать страх.
Но в следующее мгновение в комнате раздались тяжелые шаги, от которых задрожал пол. Мое сердце забилось быстрее, предчувствуя беду. Из непроглядной тьмы возникла мужская фигура — высокие плечи, уверенная осанка. Он медленно вышел на свет, и я узнала своего тюремщика. Его черты лица были почти злыми, а глаза смотрели на меня с нескрываемым презрением.
— Что все это значит? — выкрикнула я, дергаясь в путах. Боль пронзила запястья, когда веревки глубже впились в кожу, и я едва сдержала стон.
— Ты так сладко спишь в логове врага, — произнес он с ухмылкой и опустился на колени.
Алессио слегка наклонил голову, изучая меня, оценивая, как охотник — свою добычу, перед тем как убить ее.
— Неужели тебе здесь понравилось? — спросил он с насмешкой в голосе
— У тебя явно какая-то больная фантазия, ублюдок! — заявила я с ненавистью. — Что за цирк? Зачем ты это делаешь? Чего от меня хочешь?
Он усмехнулся и провел пальцами по моей щеке. Я дернулась, пытаясь отстраниться, но Алессио крепко схватил меня за подбородок, заставляя смотреть ему в глаза, в которых отражалось злорадство.
— Я хочу поиграть с тобой, Марсела де Лука… — произнес Алессио с дьявольской ухмылкой, и мое сердце, как хрустальная чаша, разбилось на тысячи осколков.
Он знает, кто я… Как? Откуда? И не менее важно, что он планирует теперь со мной сделать?
Я с трудом пыталась сохранить спокойствие и не выдать волнения и нарастающего страха.
— А я удивлена, что ты до сих пор не рассказал, кто ты, — произнесла я, стараясь говорить небрежно, но внутри меня все скручивалось в спазме.
Он наклонился ближе, и внутренний голос закричал, чтобы я отодвинулась, но страх парализовал меня.
— Разве ты не хочешь, чтобы твоя жертва понимала, кто именно является причиной ее страданий? — спросила я с оттенком вызова, который не могла контролировать. Я не была уверена, где граница смелости и безумия, но отступать было уже поздно.
Алессио молчал несколько мгновений, а затем произнес лишь одно слово, от которого моя кровь вскипела в венах:
— Моррети.
В ту же секунду мир вокруг меня стал тусклым и холодным. Моррети были нашими вечными противниками уже очень много лет. Я понятия не имела, с чего началась наша вражда, но как будто ненависть к ним пришла ко мне вместе с материнским молоком. Мужчина передо мной точно не Доменико Моррети. А раз так, оставался лишь один вариант.
— У Доменико нет других родственников кроме младшего брата, — медленно произнесла я, наблюдая за его реакцией. — Ты Алессио Моррети.
Я слыхала о нем. Лучший снайпер Италии. Наемный убийца Доменико. Но ни разу не видела его фотографии, поэтому не представляла, как он выглядит.
Алессио был как призрак, о котором ходили легенды, но реального доказательства его существования не имелось. По крайней мере, на территории Каморры. Потому что те, кто видели его, уже были мертвы. Теперь же он находился здесь — прямо передо мной.
И в глубине души, помимо страха, этот мужчина вызывал у меня странное чувство восхищения. Я не могла отрицать, что его образ завораживал. Алессио ни разу не промахнулся, говорили, что на его счету как минимум тридцать шесть подтвержденных убийств с дальнего расстояния. Для кого-то это, возможно, и мало. Но… практически в мирное время, да еще и не в ближнем бою, это были впечатляющие цифры.
— А ты наслышана обо мне, принцесса де Лука, — хмыкнул он. — Интересно, от кого? От папочки или брата?
Я пыталась скрыть нарастающую панику, но его дьявольская ухмылка говорила о том, что он видит мой страх сквозь напускную маску спокойствия. Меня трясло, как лист на ветру, но я с гордостью подняла подбородок, стараясь выглядеть уверенной.
— Это не важно. В отличие от того, что они с тобой сделают, когда им донесут, что ты меня похитил! — выплюнула я. — Ты всего лишь жалкий наемник! За деньги готов убить родную мать!
— Серьезно? А ты смешная, куколка. Я убиваю ради искусства, — возразил он, его глаза сверкнули ехидством. — Мое ремесло требует страсти, а твоя жизнь для меня ничем не примечательна. Ты всего-навсего пешка и будешь играть по моим правилам, если хочешь вернуться к своей семейке живой.
Я стиснула кулаки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони. Этот человек был воплощением зла, и я должна найти силы, чтобы противостоять ему. Даже если шансы ничтожны, я буду биться до конца — ведь на кону моя жизнь и честь семьи.
— Ну, тогда давай! Удиви меня! Какую игру придумал твой извращенный мозг? — бросила я с дерзкой улыбкой, обретая утерянную уверенность. — Но запомни мои слова: ты пожелаешь о каждой секунде.
— Мне нравятся сильные женщины, — произнес он тихо, и это было уже не просто угроза. Фраза звучало как признание, которого я не ожидала. — Но не надейся, что так ты спасешься.
— Я не такая, как другие. Я не просто дочь босса. Ты не знаешь, с кем имеешь дело!
Он откинул голову назад и разразился громким смехом.
— Я люблю смотреть, когда люди ломаются, особенно когда они пытаются сопротивляться, — прошептал он, вновь склонившись ко мне, и его аромат заполнил мои легкие. — Ты моя игрушка, и я буду давить, пока не сломаешься. И для начала мы сыграем в «Правду или действие», только в мою версию. Специально для тебя.
— И чем она отличается от традиционной? — нахмурилась я, не в силах скрыть тревогу.
Вместо ответа Алессио потянулся к брюкам и достал из кармана складной ножик. Нажал на кнопку, и лезвие выскочило с мягким щелчком, блеснув в полумраке.
— Ты говоришь правду, или прольется твоя кровь, — сказал Алессио с мрачной ухмылкой, от которой по моему телу побежали мурашки.
— Иисусе! — Я вздрогнула и окинула его самым ненавистным взглядом, на который была способна. — Ты ненормальный! По тебе психушка плачет. Хотя я сомневаюсь, что тебе уже хоть что-то поможет.
На него мои слова не произвели никакого впечатления. Он как завороженный молча поднес лезвие к своему пальцу и сделал надрез, наблюдая за капельками крови.
— У нас не самая легкая жизнь, — задумчиво произнес Ал. — Тебе ли не знать… Всегда приходится чем-то жертвовать.
— И что же ты отдал? — огрызнулась я, глядя на него с презрением. — Свой мозг? Душу?
Алессио пожал плечами, словно это была обычная беседа между старыми друзьями, разговор о погоде или о том, как прошел день. Он поднес палец к губам и облизал ранку, собирая капельки на кончике языка. В глазах мужчины блеснула опасная искра, и я поняла, что игра Ала — лишь начало, что-то подсказывало мне: это далеко не последняя кровь, которую я увижу сегодня.
— Думаю, скоро мы многое выясним, Марсела, — прибавил он с азартной улыбкой.
В тот момент мне стало очевидно, это не просто игра, а война, и все, что меня держало на плаву, — мои гордость и дух. Я поклялась, что приложу максимум усилий, но не сокрушусь, даже если темный путь обернется для меня настоящими адом, полным пыток и унижений.
— Ты действительно думаешь, что можешь запугать меня? — нарочито хладнокровно спросила я, стараясь подавить дрожь в голосе. — Я видела смерть, кровь и боль, но не сломалась.
— О, я не сомневаюсь. Но ты не знаешь, что такое настоящая боль, Марсела, — произнес он, его голос стал холоднее, а глаза — темнее. — Но я научу тебя.
И в следующий момент Алессио неожиданно опустился на колени между моими ногами, которые были широко расставлены из-за того, что были привязаны к ножкам стула. Он осмотрел тонкую полоску белой ткани, скрывающую самое сокровенное, и я почувствовала, как щеки вспыхнули от жгучей смеси стыда и беспомощности.
— Что ты делаешь? — громко выкрикнула я, не зная, чего хочу больше: убить его или смутиться.
Вместо ответа Алессио поднял нож и медленно провел им по внутренней стороне моего бедра. Я задрожала от прилива адреналина, страха и… чего-то еще — запретного и неизведанного.
— Не смей! — процедила я сквозь зубы.
— Я только начинаю, Марсела, — прошептал Алессио, его голос был низким, как раскаты грома. — Итак, первый вопрос: когда Анджело намерен уйти в отставку и передать трон Микеле?
— Не знаю! — рявкнула я, смятение быстро сменилось гневом. — Ты и впрямь такой придурок, как кажется? Или серьезно думаешь, что отец рассказывает мне что-то подобное?
Алессио усмехнулся и взмахнул рукой. Я вскрикнула от неожиданности и резкой боли, когда нож слегка полоснул кожу на бедре. Эта была всего лишь небольшая царапина, и мне даже было не очень больно, скорее я ощущала легкий дискомфорт и была застигнута врасплох. Мой взгляд невольно опустился ниже, я наблюдала, как несколько капель крови катятся по ноге и сверкают на кончике лезвия.
— Не ври мне, Марсела, — проронил Алессио, продолжая смотреть на то, что он натворил. — Я уверен, такой хорошей девочке, как ты, известно все или, по крайней мере, большая часть того, что связано с делами семьи. Иначе ты даже бы не представляла, кто я такой и чем занимаюсь.
— Я лучше умру, чем стану предателем! — с ненавистью выдала я.
Моррети громко расхохотался:
— Такая преданность семье… Восхитительно. Но только для них она ничего не значит. Ты просто кусок плоти, который можно выдать замуж, чтобы было выгодно Каморре.
— Иди к черту! — яростно прошипела я. — Ты ничего не знаешь обо мне или моей семье! Давай свой следующий вопрос, психопат!
— У нас еще есть время, сладкая. Куда нам торопиться?
Я крепче сжала кулаки, чувствуя, как вздуваются вены на руках.
Лезвие снова сверкнуло в лучах прожектора. Я напряглась, ожидая следующей вспышки боли, однако почувствовала лишь холодное прикосновение металла к ткани между ног.
— Куколка, так уж и быть, расскажи мне, с кем из Каморры тесно сотрудничает твой отец? — саркастически поинтересовался Ал, явно получая удовольствие от своей извращенной игры.
— А ты весь такой умный и не в курсе? — огрызнулась я, пытаясь скрыть страх за грубостью.
— Я засчитываю это как ответ? — спросил он, медленно скользя тупой стороной ножа по моим ногам, вызывая мурашки и озноб.
— Алессио, ты можешь хоть зарезать меня здесь, но я ничего не скажу тебе о семье, — процедила я сквозь зубы.
— Хорошо, принимается. — Мужчина довольно кивнул.
Я ненадолго закрыла глаза, пытаясь не думать о том, что ждет меня дальше.
Скоро он ответит за это.

Глава 15. Марсела

Я прожигала Алессио ненавидящим взглядом, мысленно представляя, как использую его лицо как мишень для дартса, швыряя в него ножи вместо дротиков. Что угодно — лишь бы отвлечься от жжения, пока он с садистским наслаждением резал кожу на моих бедрах. Каждый мускул тела, от шеи до кончиков пальцев, горел от боли, но физические страдания были ничем по сравнению с тем ураганом, что бушевал в душе.
Иисусе, как можно быть таким омерзительным? Равнодушным к чужой боли, столь жестоким и расчетливым? И как только я могла чувствовать хоть какое-то желание к этому человеку? Почему мое тело предало меня, отвечая на его отвратительные ласки?!
— Что-то мне стало скучно с тобой, — раздался его задумчивый голос, возвращая меня в жестокую реальность. — Наверное, нужно повысить ставки, раз твоя собственная жизнь для тебя не имеет никакой ценности.
Алессио провел пальцами по моей коже, размазывая кровь, словно он был каким-то извращенным художником, а мое тело — холстом для его гнусных творений.
— Что насчет твоей подруги? Джулия, кажется? Ты готова пожертвовать ею? — спросил он серьезным тоном.
Я вздрогнула, осознав, что ублюдок знает обо мне куда больше, чем я предполагала. Но я не собиралась сдаваться так просто на милость этого монстра.
— Ты и пальцем не тронешь ее! — рявкнула я, вкладывая в свои слова всю ярость и отвращение. — Она очень хорошо защищена, и у тебя не получится к ней даже приблизиться!
— Так же, как и к тебе? — парировал Алессио, изогнув бровь.
— Давай свой чертовый вопрос! — выплюнула я, сжимая челюсти.
— Как скажешь… — протянул он довольным тоном, и лезвие снова коснулось моей кожи, оставляя за собой дорожку крови.
— Ай! — выкрикнула я от неожиданности. — Что за чертовщина? Ты даже не спросил ничего!
— А ты, наглая девчонка, думаешь, что можешь ставить мне условия? Это моя игра, и только я устанавливаю здесь правила. Я решаю, что и когда делать, Марсела.
— Да ты гребаный сумасшедший! — зашипела я, глядя ему прямо в глаза, холодные и бездушные, как морская пучина. В них не было ни капли жалости, ни единого проблеска сочувствия. — У тебя вместо мозгов — грецкий орех, а вместо сердца — лед! Какой нормальный мужчина будет так поступать с девушкой?
Его глаза сузились, а губы изогнулись в злобной усмешке. Он явно получал удовольствие от моего гнева и страха.
— Ну, ничего… я с удовольствием буду смотреть и наслаждаться, как ты поплатишься за каждую каплю моей крови. Мой отец и брат сдерут кожу с твоего гребаного тела, вырвут каждый ноготь с пальца, переломают твои чертовы руки и будут пытать тебя до тех пор, пока не захлебнешься собственной кровью! А я буду стоять рядом и наблюдать за каждой унцией боли, которую ты испытываешь, а потом станцую на твоих чертовых костях!
Не знаю, откуда во мне взялось столько злости, но я просто не могла больше терпеть этот кошмар. Я хотела, чтобы цирк с пытками и угрозами поскорее закончился. Но Алессио не испугался возможности мучительной смерти от рук моей семьи. Наоборот, он громко расхохотался, запрокинув голову назад, как безумный психопат, коим и являлся на самом деле.
— Твоя семейка скорее пулю в лоб получит, чем приблизится ко мне на метр! Микеле, кстати, уже убедился в этом, — добавил он, ехидно ухмыляясь.
Волна ужаса захлестнула меня, парализуя на несколько секунд. Я думала, мне почудилось, когда у меня ни с того ни с сего возникло какое-то нехорошее предчувствие в груди. Но, похоже, это наша связь близнецов, связывающая нас с самого рождения, предупреждала меня, что брату грозит опасность.
— Что ты с ним сделал? — закричала я, не в силах сдержать нарастающую панику.
— Ой, неужели ты так волнуешься за драгоценного братика? — осклабился Моррети, и в его голосе послышалась неприкрытая издевка. — Не переживай, cara, я не такой жестокий… пока. Я… проучил мальчишку немного. Заставил его… задуматься о своем поведении.
— Проучил? — прошептала я, чувствуя, как к горлу подступает тошнота, как комната начинает вращаться, теряя четкие очертания. — Что ты сделал с ним, Алессио?
— Я выстрелил ему в ногу, — беспечно бросил Моррети.
— Какое же ты… чудовище! — во весь голос закричала я. — Отвратительный, бесчувственный… кусок дерьма!
Я задергалась всем телом, пытаясь вырваться из пут, которые сковывали меня, но прочная веревка лишь сильнее врезалась в кожу, причиняя новую острую боль.
Алессио опять громко рассмеялся, и жуткий, пугающий звук, схожий с хохотом демона из преисподней, еще больше напугал меня и заставил съежиться от ужаса.
— Пожалуйста… — прошептала я, чувствуя, как горячие слезы наворачиваются на глаза. — Скажи, что он… что он не…
Я не смогла произнести это ужасное слово, озвучить самый страшный кошмар, который вдруг стал реальностью.
Микеле… моя единственная опора… Нет, такого просто не может быть!
Я чувствовала, как внутри меня что-то надламывается, рушится, погребая под собой остатки рассудка.
Алессио наблюдал за моей реакцией с мрачным удовлетворением, получая извращенное наслаждение от моих страданий. Он знал, что держит меня на крючке, дергает за ниточки моей души, как опытный кукловод, и теперь может делать со мной все, что пожелает.
— Ну… что там с Микеле? — прохрипела я, с трудом сглотнув ком, застрявший в горле. — Он… жив? Почему… ты молчишь? Скажи мне!
Алессио пожал плечами, его губы тронула издевательская усмешка.
— Не знаю, — ответил он, играя лезвием ножа. — В последний раз, когда я его видел, Микеле лежал в луже крови на полу.
Мир вокруг меня померк, краски потускнели, звуки исчезли, остался только гул в ушах. Воздух стал плотным, сдавливая гортань и затрудняя дыхание. Я перестала чувствовать боль от порезов, от тугих пут, осталась кровоточащая дыра в душе, там, где раньше было место для… Микеле.
— Ах ты гнилое отродье! Ты убил его! Ты заплатишь за это, Моррети! Клянусь кровью де Луки… ты… будешь молить о смерти! Ты… сдохнешь… медленно… и мучительно! — Я рванула вперед, игнорируя режущую боль в запястьях и лодыжках, желая лишь одного — вцепиться когтями в лицо этого чудовища и демона во плоти, отнявшего у меня самое дорогое.
Но Алессио, предвидя мой порыв, перехватил меня за волосы, грубо оттянул голову назад, заставляя смотреть ему в глаза — в бездонные омуты, полные безумия и жестокости.
— Вы так трогательно привязаны друг к другу, — прошипел он мне в лицо. — Зря ты раскрыла свою слабость, Марсела. Теперь… я знаю, как тебя сломать и подчинить.
Он на секунду замолчал, обдумывая что-то, а затем продолжил уже более спокойным, почти ласковым тоном, от которого у меня по спине пробежали мурашки:
— Но… так уж и быть… Пуля прошла навылет. Не волнуйся. Твой брат — живучий ублюдок… должен признать. Он… будет жить.
Я замерла, не смея дышать, боясь поверить его словам.
Может, это очередная издевка, игра его больного разума? Или на этот раз он действительно сказал правду?
Я зажмурилась, пытаясь унять дрожь, которая сотрясала тело, как в лихорадке.
— Но… — продолжил Алессио, и его голос изменился, став вкрадчивым, гипнотическим, как у змеи, заманивающей жертву в смертельную ловушку, обещая сладкую, безболезненную смерть, — это не значит, что он вне опасности. Мои люди следят за каждым его шагом. И одна моя команда…
Его слова повисли в воздухе, подобно грозовой туче, тяжелой, черной, зловещей, обещающей скорую разрушительную бурю. Я открыла глаза и захотела расспросить о Микеле, выведать детали, умолять о пощаде, броситься к его ногам, целовать его руки, лишь бы он сохранил жизнь моему брату. Но Алессио не дал мне такой возможности.
Моррети резко подался вперед, и я почувствовала его дыхание на коже, жаркое, прерывистое, в опасной близости от моих трусиков. Я инстинктивно попыталась отстраниться, вжаться в спинку стула, стать невидимой, раствориться в воздухе, но его хватка лишь усилилась.
— Что… ты делаешь? — прохрипела я, чувствуя, как по спине пробегает дрожь, которая не имела ничего общего со страхом.
Но он молча продолжил свою извращенную игру. Его широкие ладони легли мне на бедра, сжимая кожу, и я невольно задрожала, ощущая, как внутри меня, вопреки страху и отчаянию, поднимается волна чего-то темного и запретного… Даже несмотря на ужас всего происходящего.
А затем его язык скользнул по чувствительной коже бедер, обводя рваные края ран, оставленных его ножом, смакуя мою боль и кровь. Я вздрогнула от незнакомого ощущения, которое разлилось по телу горячей волной.
— М-м-м, такая вкусная… — прошептал он, его голос был низким, хриплым, как шепот демона. Губы снова коснулись раны, собирая алые капли с пугающей нежностью, прежде чем Алессио поднял голову и посмотрел на меня снизу вверх.
— С этого ракурса… ты похож… на вампира… — Вырвалось у меня раньше, чем я успела прикусить язык, остановить поток безумия, который вдруг захлестнул меня.
Мне тут же захотелось провалиться сквозь землю от стыда, от собственной глупости и слабости.
Чертова идиотка! Что на меня нашло? Какой демон вселился в меня?

Глава 16. Марсела

Самое отвратительное было в том, что тело в очередной раз предало меня, подчиняясь воле этого человека. Каждое его прикосновение, слово, вдох вызывали во мне ураган чувств, в котором животный страх граничил с запретным желанием, как две стороны одной монеты.
Я до крови прокусила губу, лишь бы не застонать в голос, не выдать себя с потрохами, не показать, как он действует на меня и как сильно заводит.
— Тебе это нравится, куколка… я чувствую, — прошептал Алессио тихо, почти ласково, но с нотками дьявольского триумфа. — И я уверен, что ты бы хотела почувствовать мой язык в другом месте. Не пытайся отрицать, Марсела.
Я задрожала, зная, что он говорит правду. Как бы я ни силилась бороться с пугающим влечением, мое тело, как одержимое, откликалось на его прикосновения, ласки и близость. Плоть предавала меня, изнывая под его грубыми, но умелыми руками, плавясь от его выдохов и движений мужских пальцев на моем бедре. И в этом была самая большая пытка и наказание — осознать, что даже в такой ситуации, связанная, униженная, я не могу контролировать свои физические реакции и чувства.
Боже, как же хочется стереть с его лица самодовольную, победную ухмылку, выцарапать ему глаза, почувствовать вкус его крови на своих губах, отомстить ему за все, за брата, за себя…
Но слова застряли в горле, превратившись в жалкий, сдавленный стон, когда Алессио резким движением отодвинул белье в строну. Никакой подготовки, или прелюдий. Я должна была почувствовать отвращение, но вместо этого из горла вырвался постыдный всхлип, а бедра рефлекторно дернулись навстречу.
Мужчина довольно зарычал, чувствуя мою реакцию. Вибрация звука прошла сквозь меня, взрываясь искрами удовольствия, которое я тщетно пыталась подавить.
— М-м-м, похоже, я был прав… — промурлыкал Алессио, подняв на меня потемневший взгляд. — Такая возбужденная для меня. Ты вся горишь, Марсела.
Его пальцы сжались на моих бедрах, не давая сомкнуть ноги, удерживая меня в этой позе полной уязвимости. Алессио наблюдал за моей реакцией с торжествующей улыбкой на губах, и от мужского взгляда, полного похоти и жестокости, у меня по спине побежали мурашки, а внизу живота разлилась тянущая, ноющая боль.
— С удовольствием поделюсь пикантной новостью с твоим братцем, — продолжил он, и его слова были подобны ледяному душу, гасящему сладкий пожар, разгоревшийся в теле. — Интересно, как он после этого посмотрит на тебя? И будет ли так же яростно защищать шлюшку-сестру? Как думаешь, Марсела?
— Нет! Не надо! — в панике закричала я, чувствуя, как к горлу подступает тошнота, а перед глазами плывут черные круги. — Не смей…
— Что значит «не смей»? — Алессио ухмыльнулся, и эта усмешка была страшнее любого оружия. — Не смей показывать, как тебе может быть хорошо? Как ты можешь наслаждаться моими ласками?
Он видел меня насквозь, читал мои мысли, желания и страхи, затаившиеся в самых укромных уголках души. Я зажмурилась, с силой сжав веки, пытаясь заглушить крик, рвущийся из груди. Чувства бурлили во мне с неистовой силой, грозили смести все на своем пути и уничтожить меня.
Но в следующее мгновение я почувствовала холодное лезвие ножа на коже. Уверенным движением Алессио разорвал тонкую ткань моих трусиков по шву, обнажая меня полностью.
Я дернулась, распахнув глаза, но тут же попыталась отвести взгляд. Было невыносимо видеть, с какой жадностью он смотрит на меня.
— М-м-м, такая красивая… — вновь промурлыкал Алессио, и его низкий голос словно проник в каждую клеточку моего тела.
Я задрожала, понимая, что так и есть. Эта битва была проиграна еще до того, как началась. Я бессильна перед ним, его властью, его темной силой и собственной физиологией.
В тот же миг Алессио набросился на меня, словно измученный жаждой путник, нашедший в пустыне живительный источник. Я запрокинула голову, вжимаясь спиной в жесткую обивку стула, и снова закрыла глаза, пытаясь заглушить рвущийся из груди крик отчаяния и… наслаждения.
Но Алессио не дал мне спрятаться, уйти в спасительную тьму. Он грубо схватил меня за подбородок и потянул вниз, заставляя смотреть ему в глаза.
— Не смей отводить взгляд, Марсела. Запомни каково это — когда всё моё внимание сосредоточено исключительно на тебе. Как я делаю с твоим телом всё, что захочу. А ты отвечаешь чудовищу, которого должна ненавидеть всей душой!
И как будто от этого зависела его собственная жизнь, он начал жадно ласкать меня. Его требовательные прикосновения были подобны разрядам тока и приносили мне невероятное, запредельное удовольствие, которое заставляло мое тело дрожать в экстазе, а разум — тонуть в вязком болоте искушения, в сладком плену греха.
Я ненавидела его, себя, этот мир, где удовольствие и боль сплелись в единый неразрывный клубок, затягивающий меня в пучину. Но стон, вырвавшийся из груди, был отнюдь не от боли, а от всепоглощающего блаженства, захлестнувшего меня с головой.
Алессио буквально опьянел от моей реакции, ведь я, пусть и на мгновение, сдалась, позволила себе забыться и действительно наслаждаться. Его движения стали резче, грубее, он вжимал мое тело в чертов стул, словно пытаясь стереть границы между нами, сделать нас единым целым, слиться со мной в порыве страсти, боли и… безумия.
— Да, Марсела, кричи… мое имя…
Но я стиснула зубы, кусая губы до крови, отказываясь дарить ему это удовольствие.
Я не стану игрушкой в его руках. Я… не сломаюсь…
Однако Алессио не собирался играть в джентльмена. Рука скользнула между моих бедер, и последовавшее за этим вторжение было настолько глубоким и ошеломляющим, что окончательно разрушило мои барьеры. Я задохнулась от неожиданности и размякла в его грубых руках.
— Ах… да-а-а… — вырвался из груди новый стон, полный мольбы и протеста. — Пожалуйста… Не останавливайся…
Я была так близко к краю, к пропасти, к взрыву, что мне было уже все равно, кто этот мужчина и что он делает со мной. Вселенная сжалась до размеров комнаты, его прикосновений, запаха, его голоса… Лишь бы продлить удовольствие, которое вызывало короткое замыкание в голове, стирало все мысли, чувства, оставляя лишь… чистое ощущение кайфа.
Но Алессио не позволил мне так просто достигнуть экстаза. Он не спешил, издевался, мучил, растягивая удовольствие, превращая его в изощренную пытку, балансируя на тонкой грани между болью и наслаждением. Незаметно для меня он снова провел лезвием ножа по моей ноге, оставляя тонкую жгучую полоску рядом с чувствительной кожей внутренней стороны бедра.
— Ах! — вскрикнула я, но вопль сразу же перерос в протяжный хриплый стон, когда давление внутри усилилось.
Моррети повторял это снова и снова — боль, наслаждение, острые пики, за которыми следовала сладкая, тягучая истома, словно волны прилива, накатывающие на берег. Мои ноги были в крови, как и его пальцы. Монстр напротив знал обо мне всё и использовал это против меня.
Я впервые оказалась в такой ситуации, и как бы ни было ужасно признаваться в подобном даже самой себе, но я начала получать извращенное удовольствие от его игры, от власти, которой обладал надо мной. От того, что видел насквозь, все мои желания и постыдные мысли, которые я прятала глубоко внутри.
Алессио сделал еще один надрез, и я инстинктивно сжалась, ожидая боли, но почувствовала его горячий рот на свой коже. Это стало финальной точкой, спусковым крючком, отправляющим меня в свободный, безудержный полет. Я сорвалась в бездну, чувствуя, как внутри меня взрывается мощная волна удовольствия, стирая все границы, запреты и мысли, оставляя после себя лишь… блаженную пустоту.
Когда сознание начало возвращаться, Алессио уже стоял надо мной, тяжело дыша. Не отводя от меня потемневшего, пылающего взгляда, он расстегнул ширинку. Я не хотела смотреть, но не смогла удержаться. Однако заметив серебрянное украшение, у меня перехватило дыхание.
Я в ужасе отвернулась, не в силах вынести даже мысли о том, что произойдет дальше.
Я не могу сдаться ему снова. Не могу… позволить ему…
Но Алессио не спрашивал. Он действовал как всегда: быстро, решительно, властно, как и подобает человеку, привыкшему повелевать, подчинять, получать желаемое любой ценой. Его пальцы, обхватили мой подбородок, заставляя взглянуть ему в глаза.
— Не отворачивайся, Марсела. Смотри, что ты делаешь со мной.
Его слова заставили меня вздрогнуть, очнуться от странного гипнотического оцепенения. И в тот момент, когда я увидела его желание и… уязвимость, во мне что-то щелкнуло, перевернулось, встало на свои места. Я больше не была испуганной жертвой, беспомощной игрушкой в его руках. Я была дочерью капо, воином, загнанным в угол, но не сломленным.
И когда Алессио быстрым движением рук освободил мои запястья и лодыжки от пут, ожидая от меня покорности, я поняла, что это мой единственный призрачный, но все же… шанс.
Не раздумывая ни секунды, я метко ударила его ногой в грудь, вкладывая в удар всю свою ярость, боль и отчаяние. Алессио отшатнулся, удивленно чертыхнувшись, но уже в следующее мгновение был на ногах, готовый к схватке. В его глазах вспыхнул огонек — не гнева, нет. Скорее азарта, интереса… словно он нашел… достойного противника.
Я бросилась на него, используя все свое мастерство и приемы, которые столько лет оттачивала до автоматизма. Мои удары сыпались на него градом — быстрые, точные, беспощадные, смертоносные. Он отступал, парируя их, играя со мной, но я видела, что он удивлен, не ожидая подобного отпора. Алессио явно думал, что я такая же, как и большинство избалованных принцесс мафии, слабая, беззащитная, покорная…
Но он… чертовски ошибался.
Несколько минут мы кружили по комнате в смертельном танце.
Но Алессио был гораздо сильнее. И опытнее.
Я не могла отрицать очевидное. В конце концов, он поймал меня в капкан рук, сбив с ног и прижав к каменному полу. Алессио мигом избавился от одежды и навис надо мной, грубо раздвинул мои бедра своими коленями. Я почувствовала как жесткий металл прижался к горячей коже в самом центре моего естества. Ощущение было настолько острым и неправильным, что по спине пробежала дрожь.
— Ты не сможешь победить меня, Марсела, — прошептал Алессио мне на ухо, задрожав от сдерживаемой страсти. — Ты можешь бороться, царапаться, кусаться, но все равно будешь принадлежать мне. Телом… и душой…
Он сорвал с меня футболку и крепко сцепил мои руки над головой, не давая мне пошевелиться, сковав одним движением.
— Я… хочу быть внутри тебя. Скажи мне не делать этого, Марсела. Это… твой последний шанс…
Его слова должны были вселить в меня ужас, заставить бороться, сопротивляться, кричать… Однако они разбудили во мне странное чувство… Словно где-то в глубине моей души, за плотной пеленой страха и ненависти, за стеной боли и отчаяния скрывалось что-то еще… Желание… быть слабой, покорной. Его игрушкой, собственностью и просто его…
— Алессио… Возьми меня, — сдалась я, и мой голос прозвучал хрипло и чуждо даже для меня самой.

Глава 17. Алессио

Я некоторое время смотрел на Марселу. Ее шепот, хриплый и сломленный, отозвался эхом во всем теле. Мне не нужно было повторять дважды. Жажда обладания ею, этой своенравной дикой кошкой, ослепляла, напитывала кровь жгучим ядом.
К черту все!
Мне срочно нужно почувствовать ее кожу, ее жар, ее подчинение. Подхватив Марселу за бедра, я переложил ее на кучу скомканной одежды — мой импровизированный алтарь для строптивой богини, осмелившейся бросить мне вызов.
Устроившись между ее разведенных ног, я жадно впился взглядом в ее лицо: приоткрытые губы, румянец на щеках, искорки страха, мелькающие в глубине глаз, делали ее еще прекраснее в своей уязвимости и непокорности.
Я действовал на инстинктах, и без лишних прелюдий ворвался в неё одним уверенным движением. Марсела выгнулась дугой и закричала, а я замер, ошеломленный тем, насколько тесно и горячо она ощущается. Теперь она моя… А я — ее первый и единственный.
Я разрушу ее для остальных, превращу в собственную версию падшего ангела, заключив в свой мир, откуда никто не сможет ее вырвать.
— С этого момент ты принадлежишь мне, — произнес я, с трудом сдерживая рвущуюся наружу звериную похоть.
Я впился зубами в ее плечо, оставляя на нежной коже свой знак. Она никогда не забудет этот миг. На ее теле и в душе навсегда останется мой след.
Но как бы мне ни хотелось поддаться искушению, полностью подчинить ее себе, я знал, что не могу так поступить. По крайней мере не сразу. Марсела подарила мне самый лучший подарок на свете — свою невинность. И я нуждался в том, чтобы воспоминание об этом вызывало желание, а не страх и ненависть.
— Не бойся, это всего лишь начало. Дальше будет лучше, обещаю, — прохрипел я, всматриваясь в ее глаза, пытаясь разглядеть там что-то помимо боли и страха. — Ты даже не представляешь, как сладко будет, когда твое тело привыкнет к моему. Когда перестанешь бояться и начнешь получать удовольствие.
Спустя несколько мгновений, когда первая волна боли отхлынула, Марсела начала отвечать на мои движения. В ее неловкости было особое очарование.
— Вот так, cara… — одобрительно прошептал я. — Ты учишься так быстро. Ты создана для этого. Для меня.
С каждым разом её тело становилось все податливее.
— Боже… Как приятно… — вырвался с ее губ сдавленный стон. — Ты чудовище! Но почему так хорошо…
Я усмехнулся прижался к ней вплотную, давая почувствовать всю тяжесть своего желания.
— Ты еще не знаешь, на что я способен, моя строптивая богиня, — прошептал я ей на ухо, прежде чем впиться в ее губы жадным собственническим поцелуем.
Мой язык исследовал ее рот, пока она не начала задыхаться, подчиняясь моему напору. А пальцы, запачканные ее кровью, скользили по ее телу, играя с упругой грудью, оставляя на смуглой коже красные отпечатки. Это было мое искусство, живопись на ее теле, карта страсти и страдания.
Собственник внутри меня, которого я долго пытался усыпить, праздновал победу.
Она моя. Полностью, без остатка. Мой самый ценный трофей.
В ту секунду между нами образовался невидимый мост — наш собственный мир, где существовали только я, она и всепоглощающая тьма, что нас объединила. И внезапно сквозь пелену похоти мне стало ясно: этот миг не просто животная страсть. То была связь, вызванная нашей темной природой, завораживающим танцем двух душ, запутавшихся в паутине судьбы.
— Черт, ты просто невероятна… — зарычал я, сжимая ее шею чуть крепче. Боль была лишь прелюдией к большему — к подчинению, которого я жаждал увидеть в ее глазах.
Она скрестила ноги у меня за спиной, прижимаясь пятками к пояснице, пытаясь притянуть еще ближе.
— Больше… сильнее, пожалуйста! — закричала моя пленница, и я исполнил ее желание.
Она хрипела, но толкалась бедрами мне навстречу, вцепившись мне в спину и с силой проводя ноготками, оставляя за собой кровавые следы.
— Черт, ты такая тугая! — прошипел я, теряя голову от того, как жадно она меня принимает. Острая боль растекалась по спине, но я почти не замечал ее, она была ничем по сравнению с удовольствием. — Проклятье, ты идеальна, Марсела де Лука!
И я ни разу не слукавил. Это действительно правда. Она подобна огню: опасная, обжигающая, сводящая с ума. Для меня секс всегда был способом выпустить моих демонов, но с ней он превратился в нечто большее. Я никогда не испытывал такого удовольствия. Только с Марселой. Это уже не разрядка, интимный акт стал ритуалом, битвой, где мы оба сгорали дотла. И теперь я был уверен, что не смогу ее отпустить.
— Я близко… — выдохнула она, и ее голос дрогнул. — Так чертовски близко…
— Отдайся мне, куколка! — приказал я, крепче сжимая ее шею и терзая ее соски ртом, покусывая и посасывая. — Испачкай мой член своими соками!
И она, как послушная девочка, выполнила мой приказ. Ей потребовалось всего пару движений, чтобы улететь в пропасть наслаждения с моим именем на устах.
Но я не остановился. Мне мало, слишком мало! Я резко вырвался из ее жара и перевернул Марселу на живот. Вид её изгибов, кожи, покрытой бисеринками пота и следами нашей близости, был совершенен в своей порочности. Не теряя больше ни секунды, я снова соединился с ней, наслаждаясь ею.
— Ах… — вырвался из нее сдавленный стон.
Я схватил ее за бедра и задал жесткий темп, чувствуя, как контроль ускользает. Отпечатки моих пальцев на ее ягодицах от того, как я крепко сжимал ее, выглядели чертовски соблазнительно. Но и этого мне было мало. Я хотел, чтобы каждый миллиметр ее кожи был отмечен мной и пропитан моим запахом.
— Марсела, ты меня погубишь, — рыкнул я и шлепнул ее по ягодицам. И с извращенным удовольствием наблюдал, как красный цвет расплывается по ее попке. — Черт! Ты произведение искусства. Твоя кожа великолепна. Идеальный холст. И я жажду оставить на нем свой след.
Ее ноги задрожали, она сжалась, давая понять, что снова на грани.
Я схватил ее за шею, заставляя прогнуться в спине. Мои пальцы нашли ее соски, и я стал сжимать и пощипывать их, наслаждаясь каждым судорожным вздохом, вырывавшимся из ее полуоткрытых губ.
— Кричи, Марсела! Я хочу слышать, как ты нуждаешься во мне! — взревел я, усиливая хватку на шее и наблюдая, как на ее коже под пальцами проступают красные отметины.
— Алессио… — выдохнула она, и ее голос сорвался на хриплый стон. — Я… я не могу…
— Не можешь — что? — спросил я, наклоняясь к ее уху. — Сопротивляться? Или справиться с тем, что я делаю с тобой?
— Говорить… — еле слышно ответила она, но поддалась назад навстречу моим движениям.
— Тогда не говори, — рявкнул я. — Покажи мне, как тебе хорошо, Марсела.
Окружающий мир перестал существовать, осталась только бешеная гонка, где каждое движение выбивало воздух из легких.
— Вот так… — похвалил я, почувствовав, как её пронзила крупная дрожь. — Давай, mia cara…[11] не сдерживайся… Отпусти себя…
— Да-а-а-а! Алессио … Да-а-а-а! — закричала она, а затем обмякла в моих руках, уступая мне.
Это зрелище — ее поражение и полная капитуляция — было слаще любой победы, которую я когда-либо чувствовал.
Пользуясь моментом её слабости, я навалился сверху, фиксируя бедра, и ускорился.
— Да, куколка! Именно так. Теперь ты моя! — простонал я, впиваясь пальцами в ее бедра, оставляя на нежной коже новые синяки. — Поняла? Только моя! Давай еще раз! Покажи, как сильно ты меня ненавидишь!
Пульс зашкаливал, сердце, казалось, сейчас проломит ребра. Звуки соприкосновения тел друг о друга смешивались с ее рваными вздохами. Марсела начала вслепую царапать пол, явно пытаясь найти хоть какую-то опору, пока мы оба балансировали над пропастью безумия.
— Идеально… — прошептал я ей на ухо, смакуя тем, как ее дыхание сбивается, а тело вздрагивает под моими руками. — Твое тело жаждет меня. Ты отзываешься на каждое мое движение. На движение своего врага…
Марсела вздрогнула и замедлилась, и на секунду мне показалось, что она пришла в себя и ее страсти как не бывало. Но затем я понял: ее переполняет ненависть, смешанная с чем-то еще — отголоском дикого первобытного желания, которое она пыталась скрыть.
— Это ничего не значит! — прошипела она сквозь зубы, но выгнулась навстречу мне, уже не пытаясь увернуться от очередного действия.
И в ее жесте я прочел вызов, от которого кровь забурлила в венах еще сильнее.
— Разве тебе не нравится, когда я груб с тобой, Марсела? — рявкнул я, сжимая ее челюсть. — Зная, что я не убью тебя… а всего лишь сломаю… для своих игр.
— Я ненавижу тебя, Алессио! — выплюнула она с неприкрытой яростью. — Ты ничтожество! Эта связь — просто ошибка. Когда я вернусь домой, забуду тебя, как страшный сон.
— Правда? — усмехнулся я, наклоняясь к ней и чувствуя запах ее волос. — Тогда я просто обязан отметить тебя, чтобы ты никогда не смогла почувствовать себя с кем-то еще так же хорошо, как со мной!
Я оглянулся и, быстро найдя нож, схватил его. Острое лезвие, мой верный друг и помощник, блеснуло в полумраке.
— А еще лучше оставлю на тебе свое клеймо, — прошептал я, касаясь острием ее нежной кожи на бедрах. — Ты больше никому не будешь нужна! Просто игрушка Каморры, которую трахнул враг!
— Однажды тебе это все вернется! И я буду с удовольствием наблюдать, как ты сгораешь, — прохрипела она, но тут же запрокинула голову от острого наслаждения, когда я прижал ее к полу и задел пирсингом чувствительную точку.
— И снова ты врешь, Марсела, — парировал я, опаляя ее ухо своим дыханием. — Твое тело не умеет лгать. Ты горишь подо мной. Чувствуешь?.. Этот пожар, который я разжег в тебе?
Я аккуратно надавил острием ножа, оставляя тонкую красную линию. Первая черточка буквы А, моей метки и клейма на ее душе и теле.
— Нет! — закричала она, но вместо того чтобы отпрянуть, прижалась ко мне еще ближе. Ее голос дрожал, выдавая потаенное желание быть помеченной. — Остановись…
— Прекратить? — Я грубо рассмеялся. — Но мы ведь только начали, cara. Ты же хочешь запомнить эту ночь? Навсегда сохранить ее в своей памяти, в каждом вдохе, ударе сердца? Хочешь носить на себе мой знак как трофей, как проклятие, как символ нашей порочной связи?
— Ты больной ублюдок, Алессио! — выплюнула она, но в ее глазах плескалось нечто большее, чем ненависть. Нечто неуловимое и опасное, что заставляло меня желать рискнуть всем ради мгновения нашей ненасытной страсти.
— Может быть, — согласился я, наклоняясь и впиваясь в ее губы поцелуем, жестким, требовательным и собственническим. — Но ты принадлежишь мне, mia cara. Ты моя маленькая, непокорная игрушка, созданная для моих темных удовольствий.
Я двигался, не сбавляя темпа, от чего она громко кричала и выгибалась навстречу.
— Алессио! О боже! Да-а-а-а-а! — завопила она как банши, содрогаясь от накрывшей волны удовольствия.
Она сжимала меня так, что я больше не мог сдерживаться и последовал за ней. Теперь мой след останется не только на её теле, но и в душе.
Отдышавшись, я перевернул ее на спину, любуясь своим творением. Раскрасневшаяся, с растрепанными волосами, со следами укусов и поцелуев на шее, она была воплощением греха, сошедшим с полотен Караваджо. Мой личный падший ангел. Моё искушение и погибель.
— Ты великолепна, Марсела, — хрипло произнес я, проводя пальцами по ее щеке, стирая выступившую слезинку. — Моя прекрасная, непокорная богиня. Знаешь, я мог бы смотреть на тебя вечно.
— И… что ты видишь?
— Женщину, которая пытается казаться сильной, но в глубине души боится своих желаний, — прошептал я, целуя ее в уголок губ.
Марсела попыталась отвернуться, но я не позволил. Мои пальцы легли на ее подбородок, заставляя смотреть на меня.
— Не прячься от меня, Марсела. Я вижу тебя насквозь. Твою силу, слабость, страсть, спрятанную под слоями гнева и презрения. Страх и желание. И знаешь что? Ты мне нравишься именно такой. Настоящей.

Глава 18. Марсела

Проснувшись, я не сразу осмелилась открыть глаза. Тупая пульсация в голове колотила молотом по черепной коробке, как будто кто-то методично вбивал гвозди в мои виски. Сквозь плотно сомкнутые веки просачивался слабый свет, чуждый полумраку, что обычно проникал в окно моей «темницы».
Наконец, с тяжелым вздохом я заставила себя разлепить веки. Незнакомая комната. Определенно не моя камера, а, судя по пугающей, почти стерильной роскоши, — спальня Алессио. Ничего лишнего, только бездушный блеск металла и строгая, режущая глаз геометрия линий. Стены цвета графита, казалось, жадно поглощали и без того скудный свет, оставляя лишь призрачные блики на полированных поверхностях мебели. Даже воздух казался другим — тяжелым, густым, пропитанным его проклятым присутствием. Неприступная крепость, спартанская, но дорогая обстановка, тревожащая меня, как и сам дьявол, обитающий здесь.
Попыталась сесть, и тело отозвалось ноющей болью. Тихий сдавленный стон непроизвольно вырвался из груди. Тело ломило, мышцы горели, суставы ныли, будто их выкручивали. Каждая клеточка вопила о бесчеловечном наказании, но не о поражении.
«По крайней мере, он не связал меня», — промелькнула горькая ироничная мысль, хотя на самом деле это было чертовски удивительно. Как и аккуратные пластыри-бабочки на месте порезов, которыми Алессио «пометил» меня. Почти трогательная, фальшивая забота от человека, который несколько часов назад вырезал на моей коже свои инициалы, казалась абсурдной, издевательской.
Неужели ледяное сердце этого чудовища дрогнуло после того, что произошло между нами?
Вопрос всплыл в сознании, а затем на меня нахлынул поток воспоминаний о прошедшей ночи, обжигая стыдом и чем-то еще, чему я не могла подобрать названия.
Тяжелое, хотя уже призрачное прикосновение рук Алессио. Его губы, шепчущие грязные, позорные обещания, от которых кровь закипала, а разум отказывался повиноваться и тонул в тумане желания. Его глаза, темные, как бездна, в которых плескалось пламя животной страсти и что-то еще, пугающе, похожее на… нежность, когда он понял, что лишил меня невинности? Или мне просто отчаянно хотелось верить, что в этом монстре есть хоть капля человечности? Что я не просто очередная жертва, забава для него?
Нет, Марсела, даже не думай так! Алессио — дьявол во плоти!
Я мысленно отвесила себе пощечину, пытаясь отогнать опасные мысли.
Самое ужасное и отвратительное — осознание того, что я не сопротивлялась. Более того, мое тело отвечало на его прикосновения с постыдной готовностью. У меня не было никакого опыта, но я точно знала: подобное ненормально. Противоестественно. Извращенно.
«Тогда почему моя плоть предала меня? Может, у меня и вправду стокгольмский синдром? Или я такая же извращенка, как и он, просто до сих пор не знала об этом? Но почему именно с ним?» — лихорадочно пыталась разобраться в буре чувств, но все стало еще более запутанно. Стыд. Отвращение. Вина. Уязвимость. И… возбуждение, смешанное со жгучим любопытством.
— Черт побери! Я ненормальная! А ну-ка, соберись, тряпка! — прошипела я, с силой сжав руки до побелевших костяшек, пытаясь унять нарастающую панику. — Алессио — враг! Он пометил меня, как кусок скотины! И все это сделал не из-за какой-то извращенной любви к моей персоне, а чтобы поиздеваться, унизить, показать, кто здесь главный. Я для него — всего лишь трофей. Дочь врага, которую нужно сломать, подчинить, растоптать…
Но почему тогда я не чувствую себя сломленной? Почему, черт возьми, тело до сих пор откликается дрожью на воспоминания о его прикосновениях, о близости, о его тяжести на мне? Почему я чувствую себя… странно… свободнее, как будто кто-то перерезал веревки, годами сковывающие мои крылья?
Даже мои жалкие попытки бороться с ним оказались смехотворно провальными.
Впрочем, чего еще я ожидала?
Алессио — лучший наемный киллер в стране, а я со своими любительскими навыками боевых искусств… жалкое насекомое. Муха, которую он может размазать по стенке одним ударом.
Это не спарринг с Микеле. Черт бы его побрал с чрезмерной братской заботой!
Мой близнец, несмотря на все попытки быть справедливым ко мне и честным в спаррингах, все равно часто поддавался, смягчая удары. Я тысячу раз просила брата не делать этого, объясняя, что, если он не будет давать мне поблажек, я смогу стать сильнее, быстрее, лучше. Но для Микеле я всегда была сестренкой, которую нужно оберегать и защищать. А я, как выяснилось, далеко не такая крутая и неуязвимая, как возомнила. Горькое, унизительное осознание собственной слабости жгло, как кислота.
Понимая, что загоняю себя в тупик самобичевания, я рывком поднялась с кровати. Боль пронзила тело, заставив поморщиться, но я проигнорировала ее.
Самоанализ ничего не изменит, все уже произошло. Что сделано, то сделано. Единственное, что я сейчас могу сделать, — не допустить повторения кошмара.
Оглядевшись, я не нашла никакой одежды, кроме огромной мужской футболки, пахнущей парфюмом Алессио. Запах, который еще несколько часов назад сводил меня с ума, теперь вызывал тошнотворную смесь возбуждения и отвращения. Натянув футболку на голое тело и вновь ощутив на коже тень его прикосновений, я бесшумно подошла к двери и прислушалась.
Тишина. Но возможно, просто никого нет рядом. Ведь это комната Моррети. Кто посмеет приблизиться без его разрешения?
Но он что, и вправду оставил меня одну? Без присмотра? Нет, не верю.
Наверное, это очередная ловушка.
«Но я должна попробовать. Возможно, у меня получится сбежать», — решила я, чувствуя, как в груди разгорается слабый огонек надежды. Аккуратно, стараясь не издать ни звука, приоткрыла дверь и выглянула в коридор.
Тихо и пусто, как в морге. С одной стороны, это принесло некоторое, облегчение, но с другой — вызвало еще большую тревогу.
Что, черт возьми, Алессио задумал?
Я очень сомневалась, что бессердечный ублюдок изменился из-за одной ночи пусть и хорошего секса. Не такой он человек. В его черной душе нет места для чего-то светлого, настоящего.
Медленно и бесшумно ступая по холодному полированному мраморному полу, я двинулась в сторону кухни. Там я видела выход на улицу — застекленную дверь на террасу. Возможно, мне повезет, и она будет незапертой.
Глупая надежда, но утопающий хватается за соломинку.
План рухнул, как карточный домик, едва я переступила порог столовой. Алессио уже находится там и, судя по хмурому выражению лица, был чем-то серьезно раздражен.
Он резко обернулся ко мне, темные глаза впились в меня, и мужчина стремительно шагнул ко мне, сокращая расстояние между нами до опасного минимума. Я инстинктивно отшатнулась, но пути к отступлению не было.
— Что означает твоя татуировка? — рявкнул он, грубо схватив меня за плечи. Его пальцы сжимались так сильно, что мне показалось, будто кости вот-вот треснут.
Я замерла на месте от неожиданности его вопроса. Он уже видел ее, правда, тогда не интересовался смыслом. Но сейчас, после всего, что произошло между нами, это последнее, чего я ожидала.
Зачем ему знать? И почему именно сейчас?
— Что она значит? — повторил он еще громче, начиная трясти меня, как тряпичную куклу.
— Черт! — Вырвался у меня сдавленный стон, когда острая боль пронзила голову. — Хватит! Отпусти! Это просто бабочка! Какая тебе, к черту, разница? Лепидоптерологом подрабатываешь в свободное время, что ли? — выплюнула я, пытаясь вырваться из железной хватки.
— Де Лука, ты явно умеешь врать так же хорошо, как и твой отец, — процедил он сквозь зубы, наконец отпустив меня и направившись к кофемашине. — Но со мной этот номер не прокатит.
— Да как ты смеешь? — закричала я и моментально пожалела об этом, когда головная боль усилилась десятикратно, а мир поплыл перед глазами.
— Что с тобой? Порезы ноют? — спросил он, окинув меня быстрым изучающим взглядом.
— Нет, гребаный садист! — заявила я, с трудом сдерживая стон. — Ты, видимо, мне вчера что-то вколол, потому что моя голова сейчас расколется на тысячу чертовых обломков! Тогда я бы получила объяснение, почему все это… между нами… произошло.
— Я ничего не делал, — отрезал он ледяным тоном и, отбросив попытки сварить кофе, начал лихорадочно рыться в ящиках. — Ты уснула, и я перенес тебя в спальню. И сомнофилия не мой конек. А насчет последнего… ты позволила себя трахнуть, потому что хотела этого. Не нужно сваливать все на меня.
Через пару мгновений он очутился прямо передо мной и протянул руку: на его ладони лежала белая таблетка.
— Выпей, поможет, — сказал Алессио, и его голос звучал на удивление… мягко.
Я окинула его подозрительным взглядом.
— Что? Это мышьяк? Или цианид, чтобы сразу убить и не мучить? — ядовито спросила я и прищурилась.
— Острячка! — фыркнул он и, не дожидаясь моего согласия, сунул таблетку мне в руку, а сам вернулся к кофемашине. — Просто обезболивающее.
Я недоверчиво посмотрела на таблетку.
Неужели Алессио действительно хочет помочь? После всего, что сделал?
— Знаешь, если бы я больше никогда не увидела твоей мерзкой рожи, это точно бы оказало куда более целебный эффект, — огрызнулась, но решила принять лекарство.
— Придется довольствоваться тем, что есть. — Он пожал плечами и, повернувшись ко мне, облокотился о столешницу. На его лице играла легкая улыбка. — Ты, смотрю, хорошо устроилась здесь. Даже футболку мою надела. Тебе идет.
Меня передернуло от его слов.
“Хорошо устроилась”? Серьезно? После насилия и унижений? Да он издевается!
— Если не можешь дать мне нормально принять душ и выпить чашку чертового кофе, лучше вообще ничего не говори, — хмыкнула я в ответ. — И без тебя тошно.
К моему удивлению, Алессио расхохотался, а потом покачал головой, как будто я какой-то избалованный, капризный ребенок. Я непонимающе посмотрела на него, не в силах понять, в какую игру он, черт возьми, играет.
— Тебе не кажется, что ты ведешь себя слишком дерзко для пленницы? — спросил Моррети, его голос снова стал холодным и угрожающим. — Не забывай, де Лука, кто здесь хозяин.
Он снова собирается мучить меня, истязать в той комнате?
Алессио стремительно подошел ко мне и, не дав опомниться, грубо закинул на плечо, как мешок с картошкой. Я инстинктивно забилась в его объятиях в панике.
— Отпусти меня, неандерталец проклятый! Куда ты меня тащишь?! — закричала я, изо всех сил колотя его кулаками по спине.
Но он даже не поморщился, лишь издевательски хохотнул, а хватка стала еще крепче.
Алессио молча продолжал идти, пока я снова не очутилась в его спальне. Он аккуратно и бережно, опустил меня на кровать.
Не в силах сдержать любопытство, я с вызовом спросила:
— У тебя сегодня все в порядке с головой, Моррети? Ты какой-то… странный. — В голосе, помимо сарказма, против воли прозвучала нервозность, которую я тщетно пыталась скрыть за показной бравадой.
Он приподнял бровь, уголок губ дернулся в едва заметной усмешке, молча ожидая, что я продолжу.
— Почему я проснулась тут? — с нажимом произнесла я, скрестив руки на груди в защитном жесте. — Да еще и не скованная веревками? Неужели решил сменить тактику? Считаешь, я растаю от твоей внезапной… заботы?
Алессио уставился на меня и нахмурился, словно задумавшись над тем, что мне ответить. Или он просто наслаждался моей растерянностью. Между нами повисла тишина, и я отвела от него взгляд, не в силах выдержать насквозь пронизывающий взор.
«Моррети производит такое же впечатление, как и любой другой мужчина из мафии — опасный, дерзкий, грубый, жестокий. Но в нем есть что-то еще, что выделяет его среди остальных, — размышляла я, пялясь в стенку. — От него исходит какая-то темная, первобытная энергия. И после вчерашней ночи я точно знаю, что он… сломлен. Но что-то произошло за те несколько часов, которые я проспала. Не может же это быть из-за нашей… близости?»
— Я не думала, что получу столько… свободы, — неожиданно для себя призналась я вслух, чувствуя, как щеки заливает краска. — Ты не похож на мужчину, на которого бы так сильно повлиял секс, чтобы после одной ночи он превратился из монстра… в человека.
Если честно, я ожидала вспышки раздражения, гнева или, что еще хуже, очередного приступа извращенной жестокости. Но Алессио промолчал. Он просто сел в кресло напротив меня, откинулся на спинку и скрестил ноги, наблюдая за мной с нечитаемым выражением в глазах.
— Поначалу я думал, что это какая-то чертова ошибка, и, возможно, мы уже однажды встречались. Но у меня фотографическая память, и тебя я не помню. А вот… твоя татуировка. Я знаю, она значит больше, чем ты говоришь, — начал мужчина, но его прервал сигнал мобильного телефона.
Алессио лениво, как будто у него есть все время мира, достал смартфон из кармана брюк и, взглянув на экран, принял вызов.
— Да, Дом? — обратился он к своему брату, и я почувствовала, как сердцебиение резко ускорилось.
Доменико. Что ему нужно? Возможно, звонок как-то связан со мной?
Я не могла услышать, что говорит старший Моррети, и сосредоточилась на Алессио, пытаясь уловить любое изменение в его интонациях, хотя делала вид, что мне это совершенно неинтересно. Что, конечно, не ускользнуло от его внимания, однако Ал не проявил никакой реакции и продолжил внимать своему дону.
— Хорошо, спасибо, брат, я твой должник, — наконец ответил он и сбросил вызов, убирая телефон обратно в карман.
Я встретилась с ним взглядом, и что-то в темных глазах подсказало: следующие его слова мне не понравятся.
— Мы уезжаем. В гардеробной тебя ждет наряд, — заявил он ровным бесцветным голосом, указывая в сторону двери. — У тебя есть ровно час. Не опаздывай.
Алессио поднялся с кресла и направился к выходу. Я проводила его взглядом и заметила, что за пазухой у него появился пистолет. Когда я висела вверх ногами за его плечами, оружия там не было.
В какой момент пистолет туда положил? Смогу я подойти к нему достаточно близко, чтобы забрать оружие? Но даже если так, получится ли у меня использовать пистолет? Хотя я хорошо стреляю, но я никогда в жизни не убивала человека.
Мысли лихорадочно метались в голове.
Что там, кстати, за наряд в гардеробной? И куда мы, черт возьми, направляемся? Будет у меня возможность сбежать? Или это конец? Вывезет меня куда-нибудь за город, убьет и закопает, чтобы семья никогда не нашли меня?
Как только Моррети вышел, я вскочила с кровати и бросилась к двери, ведущей в гардеробную. Распахнув ее, я с замиранием сердца уставилась на длинное вечернее платье, висящее на плечиках.
— Что еще, черт возьми, тут такое? — закричала я во весь голос, не веря своим глазам. — Ради его же блага, я надеюсь, это не то, что я думаю.

Глава 19. Марсела

Спустя час я была полностью готова, как и приказал Алессио.
Боже, как же я ненавижу его за власть надо мной, за то, что должна подчиняться!
Желание прихорашиваться для него было сродни тому, чтобы выпрыгнуть на ходу из несущегося «Феррари», — абсурдным и опасным. Поэтому не стала особо заморачиваться с прической, а просто собрала волосы в высокий хвост, позволив нескольким непослушным прядям обрамлять лицо. Черный смоки-айс и матовая помада в тон, возможно, и не совсем гармонировали с белоснежным платьем, больше напоминая боевую раскраску амазонки, нежели наряд послушной куклы.
Но разве это имело сейчас значение? Если бы я собиралась у себя дома и — что куда важнее — этот выход был моим выбором, а не жестокой необходимостью, я предпочла бы надеть узкие джинсы, шелковую блузку цвета бургундского вина и такие головокружительные каблуки, что они прожгли бы дыру не только в асфальте, но и в мужском сердце.
Я, конечно, не такая любительница наряжаться, как Джулия…
Мысль о подруге заставила сердце болезненно сжаться в грудной клетке. Но я отогнала все это в сторону. Сейчас не время предаваться воспоминаниям и беспокойству.
При необходимости я могла без проблем надеть платье, чтобы выглядеть красиво, элегантно и соблазнительно. И даже где-то в глубине души, в самом потаенном уголке, мне хотелось, чтобы Алессио увидел меня именно такой и чтобы в его темных глазах с оттенком стали, пусть всего на мгновение, мелькнуло не только холодное пламя расчета, но и нечто иное… Но я жестоко задавила предательское желание, загнав его на задворки сознания. Алессио Моррети — враг, чьи мотивы мне не были понятны до конца. Но одно я знала точно: я для него всего лишь инструмент в войне между двумя семьями.
Вздохнув, я окинула критическим взором свое отражение в зеркале и удовлетворенно кивнула.
Неплохо, Марсела. По крайней мере, ты не выглядишь как бледная тень самой себя.
Выпрямив спину и гордо подняв подбородок, вышла из гардеробной и направилась к двери.
Алессио ждал меня у подножия лестницы, небрежно облокотившись на перила. Он поймал мой взгляд, и я невольно залюбовалась им, чувствуя, как предательски учащается пульс.
Моррети выглядел как герой из эротического романа, чья красота несла в себе привкус грехопадения. На нем был идеально скроенный черный смокинг-тройка, подчеркивающий атлетичное телосложение, широкие плечи, узкую талию и длинные ноги, от вида которых у меня, к моему стыду, подгибались колени. А белая рубашка, расстегнутая на две пуговицы, соблазнительно открывала загорелую кожу и тень татуировки.
«Если бы не эти чернила, змеящиеся по его рукам, пронзительный взгляд и аура мрачной власти… он бы сошел за обычного респектабельного бизнесмена, — подумала я, с трудом оторвав глаза от его лица. — Но, должна признать, он идеально вписывается в образ мафиози. Как жаль, что мы по разные стороны баррикад…»
При других обстоятельствах и окажись он на месте очередного претендента на мою руку, я бы, не раздумывая ни секунды, согласилась познакомиться поближе… и не только. Но сейчас мне жизненно важно держать гормоны в узде и не поддаваться на его обаяние. Пусть мы и переспали и по какой-то чудовищно-извращенной причине мне все безумно понравилось, я должна быть хладнокровной, если хочу выбраться из этого кошмара живой и невредимой.
— Ты великолепно выглядишь, Марсела, — раздался низкий, хрипловатый голос Алессио, вырывая меня из пучины опасных мыслей. Его губы тронула самодовольная ухмылка, а в глазах вспыхнули хищные искорки, которые не предвещали ничего хорошего. — Особенно с таким макияжем. Думаю, твой образ отлично подходит к сегодняшнему случаю.
Я почувствовала, как румянец заливает мои щеки от его откровенного взгляда, и с трудом подавила желание отвернуться, но постаралась сохранить невозмутимое выражение лица.
— Рада, что удовлетворила твой утонченный вкус, Алессио, — парировала я, с достоинством спускаясь по лестнице. Каждая клеточка моего существа вибрировала от напряжения, но я заставила себя двигаться плавно, грациозно, как и подобает дочери босса семьи де Лука. — И куда же мы отправляемся? Я очень надеюсь, это не то, что я думаю, учитывая… кхм… наши наряды.
— Приготовься к сюрпризу, — уклончиво ответил он, галантно подав мне руку.
Я недоверчиво посмотрела на протянутую ладонь. На тыльной стороне под манжетой белоснежной рубашки виднелся кусочек татуировки — изящные китайские иероглифы. Благодаря обучению различным языкам я знала, что они означают — верность Семье и готовность на все ради ее блага. Несколько секунд я колебалась, борясь с внутренними противоречиями, однако вложила свои пальцы в его пятерню.
— Надеюсь, сюрприз не предполагает мое убийство? — с напускной легкостью поинтересовалась я, в то время как сердце грозило вырваться из грудной клетки.
— Куколка, человеческое тело для меня — открытая книга, и я знаю множество способов, как заставить его страдать или навсегда исчезнуть, — произнес он таким будничным тоном, словно говорил о чем-то обыденном. — Но сегодня я бы предпочел не прибегать ни к одному из них. Но если ты решишь испортить все, тогда мне придется подстроить все так, будто ты стала жертвой несчастного случая.
Алессио, не дождавшись ответа, сжал мою руку, и мы вышли на улицу. Теплый воздух окутал меня, принося с собой запахи жасмина и моря где-то неподалеку. Десятки вооруженных людей в строгих черных костюмах, с бесстрастными лицами и ледяными глазами застыли в ожидании у входа, создавая вокруг нас кольцо.
— Ничего себе! — воскликнула я, не удержавшись от ехидного замечания. — Ты так беспокоишься, что я сбегу от тебя?
Алессио повернул голову, и на долю секунды наши взгляды встретились. В его глазах, казалось, плескалась сама бездна, и у меня перехватило дыхание.
— С тобой нельзя расслабляться, Марсела, — ответил он, его низкий голос прозвучал угрожающе. — Я не идиот и понял на собственном опыте, что тебя учили защищаться. Да и ты не производишь впечатление обычной принцессы мафии. Лучше перестраховаться, чем потом пожалеть.
— Ох, какого высокого ты обо мне мнения. — Я кокетливо улыбнулась, наслаждаясь ощущением силы, которое мне подарили его слова. Я так долго старалась, чтобы во мне увидели нечто большее, чем просто обычную девушку. И Алессио только что, сам того не осознавая, удовлетворил эту зудящую потребность. — Приятно знать, что я вызываю у тебя такие чувства. — Не дожидаясь ответа, я скользнула в распахнутую дверцу черного «Мерседеса» S-класса. Однако следующие действия Алессио застали меня врасплох. Он, склонившись, бережно пристегнул ремень безопасности, а затем закрыл мои глаза плотной черной тканью.
— Будь хорошей девочкой и не снимай повязку, — произнес он рядом с моим ухом, вызвав волну мурашек на коже. — Не думаю, что ты хочешь, чтобы я снова накачал тебя снотворным.
Прежде чем я успела что-то сказать, дверь захлопнулась. Я осталась в темноте, в плену собственных мыслей и ощущений, обостренных до предела. Легкое дуновение ветра слева подсказало, что Алессио занял водительское сиденье. Машина плавно тронулась с места, унося меня навстречу неизвестности.
Куда он везет меня? Зачем показуха с повязкой? Неужели действительно настолько боится, что я запомню дорогу?
Но ответов у меня не было, и что-то подсказывало, что Алессио не собирается объясняться. Оставалось лишь ждать и гадать, что же он приготовил на сей раз.
Поездка казалась бесконечной. Сначала мне хотелось сорвать чертову повязку, вцепиться когтями в лицо Алессио, оставить след, который навсегда напоминал бы ему обо мне и моей ненависти. Но любопытство оказалось сильнее.
Вместо борьбы я попыталась сконцентрироваться на ощущениях. Рев мотора, приглушенный шум города, тихий шелест шин по асфальту, аромат дорогих духов и даже раздражающий ветерок из приоткрытого окна — все сливалось в один сплошной гул, не давая ни малейшей подсказки о нашем местоположении.
Когда машина, наконец, затормозила, я уже была готова выть от нетерпения.
— Ну, вот мы и приехали, куколка. — Голос Алессио прозвучал совсем рядом, заставив меня вздрогнуть.
Алессио вышел из машины, и мгновение спустя я почувствовала, как бриз коснулся моей щеки. Мужчина открыл дверь и, отстегнув ремень безопасности, помог мне выйти, нежно, но властно обхватив за талию. Жар его руки прожег сквозь тонкий шелк платья, и по спине пробежали мурашки.
Когда мои ноги в туфлях на шпильках коснулись твердой брусчатки, сердце екнуло в груди.
— Может, объяснишь, что все это значит, Алессио? — процедила я сквозь зубы, с трудом сдерживая панику. — Где мы и главное — зачем?
Вместо ответа он потащил меня за собой. Я попыталась вырваться, но Алессио сильнее сжал мой локоть.
— Куда ты меня тащишь? — прошипела я, царапая его руку ногтями в надежде заставить мужчину говорить. — Я тебя спрашиваю! Отвечай!
Алессио неожиданно остановился, и я с трудом успела притормозить, чтобы не врезаться в него.
— Ты забыла, кто здесь главный, Марсела? — рявкнул он. — Твое дело — молчать и подчиняться. Не испытывай мое терпение. — Он снова грубо схватил меня и повел куда-то.
Когда мы, в конце концов, остановились, Алессио одним резким движением сорвал повязку. Солнце ослепило меня, перед глазами заплясали черные точки. Моргнув несколько раз, я попыталась сфокусировать зрение. Когда мир вокруг обрел четкость, сердце ухнуло куда-то вниз. Мы стояли перед массивными дверями церкви Ла Марторана — жемчужины норманнской архитектуры, гордости Палермо.
— Серьезно? — закричала я, не в силах сдержать бурю эмоций, захлестнувших меня. Ярость, страх, растерянность — все смешалось в одном звуке. — Ты что, забыл принять свои таблетки от сумасшествия утром? Какого черта ты привез меня сюда?
Осознание происходящего шокировало меня, как удар хлыста. Черный смокинг — на нем, белое платье — на мне, церковь.
— Ты рехнулся, Моррети! — выпалила я, чувствуя, как к горлу подкатывает паника, смешанная с яростью. Меня трясло, как в лихорадке. — Я не собираюсь выходить за тебя замуж!
Алессио иронично приподнял бровь, а уголок его губ изогнулся в самодовольной ухмылке.
Вокруг нас кипела жизнь: туристы щелкали фотоаппаратами, влюбленные парочки ворковали на лавочках, дети гоняли голубей, пожилые синьоры спешили на службу. Но никто не обращал на нас внимания. Именно этим и воспользовался мой мучитель.
Он бесшумно зашел ко мне за спину, встав так близко, что я почувствовала жар его тела, исходящий сквозь ткань дорогой рубашки. Я даже не успела моргнуть, как что-то острое и холодное уперлось в поясницу.
— У тебя нет выбора, де Лука, — хрипло прорычал Алессио мне на ухо. — Если не хочешь, чтобы моей следующей целью стал твой брат, будешь вести себя хорошо. Ты наслышана обо мне и знаешь, что я никогда не промахиваюсь.
Прежде чем я успела возразить, Алессио достал телефон и повернул экраном ко мне.
Фотография, на которую я посмотрела, заставила кровь превратиться в ледяную жижу.
— Видишь? — усмехнулся он, заметив, как изменилось мое лицо. — Микеле и его очаровательная невеста, Серафина Альфьери. Так трогательно… обсуждают детали предстоящей свадьбы. Ты ведь хочешь, чтобы она состоялась, Марсела? И чтобы они оба остались живы?
— Что ты… — начала я, но Алессио сильнее прижал лезвие, заставляя его впиться в кожу.
Боль пронзила поясницу, но померкла на фоне ужаса, сковавшего меня.
— Десятки моих людей наблюдают за каждым его передвижением. И в данный момент один из них держит палец на кнопке. Одно лишь нажатие — и милое кафе взлетит на воздух вместе с твоим братом. Он даже не успеет понять, что произошло.
И как будто его угрозы было мало, Алессио показал мне изображение с камеры наблюдения. Подсобка заведения, коробки с продуктами… и устройство с часовым механизмом. Если бы не логотип на ящиках, ни за что бы не поверила и подумала, что Алессио блефует.
Даже если он все подстроил и это на самом деле неправда, у меня нет ни времени, ни возможности проверить. А значит, есть только один вариант.
Дрожь сотрясала мое тело от этой мысли, но я старалась держаться. Нельзя показывать Алессио свой страх и давать ему очередную причину насладиться моей болью. Микеле — моя вторая половинка, я без раздумий пожертвую жизнью за близнеца. Поэтому, чтобы спасти брата, я должна выйти замуж за Моррети.
Я тяжело вздохнула, собираясь с духом, и сжала руки так крепко, что ногти впились в ладони, оставляя кровавые полумесяцы.
— Хорошо, Алессио, но ты еще пожалеешь, — прошипела я сквозь зубы.
На его губах заиграла хищная ухмылка.
— Я знал, что ты умная девушка и сделаешь правильный выбор. Хотя, честно говоря, надеялся, что мне придется немного побороться с тобой. Чтобы затащить в церковь силой.
Я медленно повернулась и встретилась с ним взглядом. В темных глазах, похожих на осколки обсидиана, читалась смесь торжества и чего-то еще… первобытного.
— Не обольщайся, Моррети, — отчеканила я, вкладывая в голос всю ненависть и презрение, которые испытывала к этому человеку. — Я просто умею выбирать время и место для битвы. — Расправив плечи и сделав глубокий вдох, я направилась к церкви, понимая, что у меня нет иного выбора.
Я сделаю все, чтобы спасти Микеле, даже если для этого нужно стать женой монстра.
Церковь встретила нас прохладой и тишиной. Солнечные лучи, пробиваясь сквозь витражные окна, рисовали на полу причудливые узоры. Аромат ладана и воска, витающий в воздухе, смешивался с запахом старых книг и чего-то неуловимо древнего, сакрального.
— Твой отец отлично воспитал тебя, Марсела, — прошептал Алессио, слегка наклонив голову в мою сторону, пока мы шагали по проходу. — Готов поспорить, он говорил тебе, что его прекрасная доченька выйдет замуж только по любви. Не как другие принцессы мафии, для которых брак — лишь сделка.
Я резко повернулась к нему, встречаясь с Алессио взглядом. Внутри, как отголосок старого воспоминания, вспыхнул огонь давно забытой мечты. На губах невольно появилась грустная улыбка.
— Если бы ты только знал правду… — прошептала я, стараясь, чтобы голос звучал твердо, хотя эмоции раздирали меня на части.
В детстве, когда мир казался мне прекрасной сказкой, я, как и все девочки, мечтала о принце и вечной любви. После встречи с ним, моим защитником и героем, эти мечты обрели лицо. Я грезила о нем, о сильных руках, о глазах цвета грозового неба. Маленькая Марси представляла, как он приедет за ней на белом коне, как настоящий рыцарь. Но с годами мои желания… изменились. Я хотела увидеть его снова, чтобы он полюбил меня. Мечтала о том, как мы обвенчаемся в соборе Святого Януария в Неаполе, как будем праздновать торжественное событие вместе с Микеле, Джулией, его друзьями…
Как отец, сдерживая слезы радости, поведет меня к алтарю…
«Но теперь я здесь, — с горечью усмехнулась я. — Одна на Сицилии, в другом святилище, рядом с мужчиной, который был мне насильно навязан. А защитник… он не придет. Моим глупым подростковым мечтам не суждено сбыться».
Снова сжав кулаки, я вонзила ногти в ладони. Боль немного отрезвила, прогнав непрошеные слезы.
Нет, я не позволю себе раскиснуть. Не сейчас. Не перед ним. Я не дам Алессио насладиться победой.
— Помни, Марсела, я всегда получаю то, что хочу, — произнес он, положив руку на мою поясницу.
Я уже поняла, что Алессио действительно не остановится ни перед чем, чтобы достичь цели. Но он ошибается, если думает, что сможет так просто сломить меня.
— Ты можешь вынудить меня надеть чертово платье, притащить к алтарю силой и угрозами, — процедила я, с вызовом глядя ему в глаза, — но это не означает, что я когда-нибудь стану твоей по-настоящему. Никогда. Слышишь, Моррети?
Алессио рассмеялся, и этот звук эхом отразился от церковных сводов.
— О, я люблю, когда ты так на меня смотришь, Марсела, — промурлыкал Моррети, наклоняясь ближе. — В твоих глазах горит огонь, он… разжигает во мне желание. От него я возбуждаюсь прямо сейчас, несмотря на то что мы в церкви. Я хочу сорвать с тебя платье, разложить на алтаре и трахнуть так сильно, что даже Бог услышит, как ты выкрикиваешь мое имя.
Его слова, сказанные с таким спокойствием, резанули по живому, заставляя сердце биться быстрее. Внутри все сжалось от страха и… возбуждения?
Господи, что он делает со мной?
— Если ты не хочешь, чтобы это произошло, не пытайся бросить мне вызов. В конечном счете мы все равно увидим, кто из нас победит, mia cara. Я. Всегда.
— Богохульник! — выдохнула я в шоке.
— Поверь мне, я совершил столько дерьма, что никакая исповедь мне не поможет очистить душу, — продолжал он с циничной ухмылкой. — И я не собираюсь притворяться, что меня это заботит. Но, уверен, для такой хорошей девочки, — с сарказмом отметил он, выбросив руку в сторону, как будто подчеркивая мою «добродетельность», — которая наверняка по выходным ходила на службу, традиции важны. Не стоит благодарности.
Он знал, какие кнопочки нажимать, чтобы вызвать у меня ураган эмоций. Алессио — зверь, который развлекается с жертвой, прежде чем нанести решающий удар. И в нашей странной игре ставка куда выше, чем власть или деньги. На кону стояли моя жизнь, душа, сердце и здравомыслие.
— Если ты пытался запугать меня, то у тебя ничего не получилось, о великий Моррети, — проговорила я, расправив плечи.
Пусть видит, что я не сломлена.
Уголок его губ дрогнул в усмешке.
— Посмотрим, куколка.
Проигнорировав комментарий, я задрала подбородок выше, заставила ноги двигаться и пошла к алтарю.
Пусть думает, что победил. Я приму этот вызов и буду сражаться.

Глава 20. Марсела

Когда мы приблизились к алтарю, перед нами возник суровый священник. Хотя ни я, ни Алессио не были особо набожны, учитывая мир, в котором живем, мы оба вежливо склонили головы в знак приветствия.
Дальше для меня все прошло как в тумане. Падре, читая отрывки из Священного Писания, разглагольствовал о важности выбранного нами пути, о той роли, которая предстоит каждому из супругов. Он говорил о любви, преданности и уважении, утверждая, что брак — это обещание быть рядом во всех жизненных испытаниях и следует поддерживать и любить друг друга. Признаюсь, я слушала его вполуха, мысли были далеко отсюда, а в груди все сжималось от тяжести происходящего.
Разве это может быть священным, если сердца двух людей запутаны в узлах мести и извращенной страсти?
Краем глаза я взглянула на мужчину, который должен был стать моим супругом, и поймала его пристальный взгляд. Присутствие Алессио давило и было подобно грозовой туче — тяжелой и несущей в себе заряд опасности.
Наконец падре закончил проповедь и спросил:
— Является ли ваше желание вступить в законный брак искренним и свободным?
— Да, — твердо ответил Алессио, не раздумывая ни секунды.
«Какого черта он творит? — промелькнула в моей голове шальная мысль. — Как можно так нагло лгать, стоя перед алтарем? Неужели для него и правда нет ничего святого?»
Но в следующую секунду я одернула себя.
Чему я, собственно, удивляюсь? Ложь для Алессио — не грех, а оружие.
Когда священник обратился ко мне, я ответила тихим согласием, игнорируя предостерегающий взгляд жениха. Алессио явно предупреждал меня вести себя хорошо, но мне хватило его угрозы убить Микеле, чтобы, по крайней мере, сейчас играть по его правилам.
— Вы готовы хранить верности друг другу до конца своих дней? — продолжил падре.
На сей раз я ответила первой, четко и твердо:
— Да.
Я прекрасно знала, какие последствия влечет за собой предательство в мире, где законы мафии неумолимы, а измена всегда кончается смертью. Но дело не только в этом. Я не собиралась оставаться женой Моррети до гробовой доски. Это всего лишь временная мера, вынужденная жертва ради Микеле. Рано или поздно я вырвусь из клетки, вернусь домой, подам на развод и забуду о приключившемся со мной кошмаре.
Я покосилась на Алессио, который молчал, глядя на меня с немым вопросом в глазах и подозрением. Преподобный деликатно кашлянул, привлекая его внимание.
Алессио словно очнулся и нехотя уставился на него.
— Да, падре, — до странности напряженно и хрипло ответил он.
«Почему он медлил?» — задумалась я, пытаясь понять мужчину.
Мысль о том, что Алессио может искать утешения в чужих объятиях, не вызвала во мне ни ревности, ни гнева. Скорее холодное удовлетворение.
Пусть делает что хочет. Главное, он не будет трогать меня, пока ищет удовольствие на стороне.
Но я собиралась сдержать свое слово хотя бы просто потому, что я честный человек и все это ненадолго. Да и в данный момент, пока я в клетке Алессио, передо мной не выстраивается толпа мужчин.
Священник тем временем одобрительно кивнул и, подняв руку, произнес молитву о ниспослании на нас, новобрачных, благодати Святого Духа, о том, чтобы наши сердца наполнились любовью и верностью.
Когда падре наконец умолк, мы с Алессио повернулись друг к другу лицом, чтобы произнести клятвы. Я уже бывала на итальянских свадьбах, знала, что меня ждет, и примерно понимала, что должна сказать.
— Я, Алессио Моррети, беру тебя, Марсела де Лука, в законные жены, — начал Ал, глядя на меня в упор. Голос звучал твердо, но в нем не было холодности и отстраненности, которые я ожидала услышать. — Наши пути пересеклись случайно, но я клянусь уважать и защищать тебя. Обещаю быть рядом в радости и горе, бедности и богатстве, пока смерть не разлучит нас.
Это были не те слова, которые мечтает услышать девушка, стоя у алтаря. Но в интонациях и во взгляде Алессио было нечто, заставившее меня усомниться в собственной правоте. Что-то пугающе искреннее, настоящее.
То, чего я никак не ожидала от этого человека.
— Я, Марсела де Лука, беру тебя, Алессио Моррети, в законные мужья, — произнесла я, стараясь говорить уверенно. — Клянусь тебе в верности и обещаю быть рядом в богатстве и бедности, в радости и печали, пока смерть не разлучит нас.
Клятва давалась с трудом, как будто колючая проволока душила горло. Зато я не солгала под сводами церкви и смогу сдержать зарок.
Ну, почти…
Я не собиралась оставаться с ним дольше, чем того требовала ситуация. И уж точно не планировала разделить с ним остаток жизни.
«Хотя кто знает, как все обернется? — пронеслась в голове очередная шалая мысль. — Может быть, моя семья найдет меня. И тогда Микеле…»
Однако, представив, что с Алессио может что-то случиться, я не испытала ожидаемого злорадства. Наоборот, что-то неприятно сжалось в груди. Но я тут же отогнала это чувство подальше.
«О чем я думаю? — с ужасом одернула я себя. — Это же Моррети! Мой враг! Тюремщик!»
— Да будут ваши клятвы крепки, как камень, и станут они оплотом вашей любви и верности, — торжественно изрек падре, прерывая мои мрачные размышления.
Я с трудом сдержала презрительную усмешку.
Какая еще к черту любовь?
Всего лишь фарс. Циничный спектакль, разыгранный по извращенному желанию новоиспеченного мужа.
Алессио же, напротив, смотрел на падре с нескрываемым торжеством во взгляде. Губы Моррети изогнулись в жестокой ухмылке, как будто он наслаждался каждым мгновением этого цирка.
Меня передернуло от отвращения.
Как Алессио смеет так нагло ликовать, когда я вынуждена стоять здесь и лгать перед Богом? Разве он не понимает, что для меня это пытка?
Я чувствовала, как в груди закипает ярость. Но сдерживалась из последних сил, то и дело бросая на Алессио убийственные взгляды.
Следующим этапом, как я знала, должен быть обмен кольцами. Я с удивлением наблюдала, как Алессио достал из внутреннего кармана пиджака бархатную коробочку и открыл ее. То, что он продумал все до мелочей, меня уже не удивляло. Но щепетильность в деталях…
Неужели Моррети и правда решил сделать свой спектакль максимально реалистичным?
Для себя он выбрал полностью черное широкое кольцо. Никакого золота и камней. Что, впрочем, вполне объяснимо. Алессио — снайпер и наемный убийца. И любые украшения могли помешать ему в работе.
Кольцо, предназначенное для меня, было тоже черным, но из платины, с огромным черным бриллиантом в огранке «принцесса», окруженным россыпью мелких алмазов. Дорого и совершенно неуместно. Но… в глубине души я могла признать, что оно очень красиво и соответствовало моему внутреннему состоянию.
Алессио взял меня за руку и начал надевать украшение — ободок медленно скользил по пальцу.
— Прими это кольцо в знак моей клятвы, — произнес он, не отводя от меня глаз.
Я молчала, наблюдала за происходящим и внезапно четко осознала, что путь к свободе будет долгим и опасным.
Когда настала моя очередь, я, повинуясь немому приказу, надела кольцо ему на палец и повторила фразу Алессио на автомате.
Падре снова что-то заговорил о Святом Духе, и мне показалось, что церемонии не будет конца.
— Теперь вы можете поцеловать свою жену, синьор Моррети, — торжественно объявил священник, отступая в сторону.
Алессио повернулся ко мне, и в его глазах я увидела… победу? Да, пожалуй. Но не только. В глубинах его взгляда пылало желание.
— Теперь ты моя жена, Марсела. — Он одарил меня самодовольной улыбкой и притянул к себе.
— Ты так радуешься, как будто я добровольно согласилась на этот балаган, — огрызнулась я.
— Ах, моя дорогая Марсела, ты уже забыла наши клятвы? Теперь мы связаны навеки, хочешь ты того или нет.
Я фыркнула, с трудом сдерживая желание вцепиться ногтями ему в лицо.
— Не обольщайся, Моррети. Клятва ничего не значит для меня. Я сдержу ее лишь потому, что вынуждена.
В следующий миг его губы накрыли мои в поцелуе. Жестком, властном, полном необузданной страсти. Я пыталась сопротивляться, но вскоре силы покинули меня. Я чувствовала, как каждая клеточка моего тела реагирует на его близость и прикосновения. И невольно подалась навстречу, углубляя поцелуй.
Когда мы оторвались друг от друга спустя несколько, казалось бы, бесконечных минут, дверь в церковь распахнулась с громким хлопком. На пороге, словно дьявол, явившийся за добычей, стоял Доменико Моррети.
От нахмуренного лица и тяжелого буравящего взгляда Доменико по моей спине пробежали мурашки. Я никогда не видела его вживую, но слухи были правдивы хотя бы отчасти, ведь он выглядел куда опаснее, чем о нем говорили.
Доменико прошествовал к нам уверенным шагом, двигаясь с небрежной грацией, которая свойственна лишь тем, кто привык повелевать. Первым делом Доменико обнял брата, коротко что-то бросив ему на ухо. А затем перевел взгляд на меня.
В этот момент мне очень хотелось провалиться сквозь землю, но я заставила себя стоять прямо, гордо вздернув подбородок.
Доменико шагнул ко мне и заключил в короткие, но крепкие объятия.
— Добро пожаловать в семью, Марсела де Лука, — пробасил он мне на ухо.
— Уже Моррети, — Алессио поправил родственника и сардонически посмотрел на меня.
— Конечно, как скажешь, братишка, — ответил Доменико со смешком, но в его глазах не было ни капли веселья.
— Спасибо, — выдавила я и натянуто улыбнулась старшему Моррети.
Мужчина удовлетворительно кивнул и обернулся к священнику.
— Благодарю, падре, вы так быстро и без лишних вопросов организовали церемонию для моего брата и его прекрасной избранницы.
— Конечно, дон Моррети, — почтительно склонил голову падре. — Я всегда к вашим услугам.
И тут до меня дошел весь абсурд ситуации.
— То есть вы знали, падре, что брак заключен по принуждению?! — гневно воскликнула я. — Как вы… можете после этого называть себя священником? Служить Богу?!
Падре лишь печально пожал плечами и, не проронив ни слова, поспешил ретироваться в глубь церкви.
«Он у них на зарплате, черт возьми, я уверена! — в негодовании подумала я. — Или Доменико пообещал ему какое-нибудь вознаграждение за этот цирк! Просто невероятно! Мои новые родственнички совершенно беззастенчивы в своих действиях и не остановятся ни перед чем!»
Алессио властно прижал меня к своей груди. Я приподняла голову и изучающе взглянула на него из-под ресниц, пытаясь понять, что он задумал. Но Моррети молча смотрел на меня.
— Ну и что дальше, муж? — спросила я, вложив в свой тон изрядную долю сарказма и нарочно выделяя последнее слово. — Просветишь меня, чем ты решил скрасить нам… незабываемый день?
— У нас медовый месяц, — сообщил Алессио, и на его губах заиграла хищная улыбка. — Мы летим в Венецию.
Я недоверчиво изогнула бровь.
— Что? Ты где-то головой ударился, пока я не видела? Или тебя роняли на пол, и не раз, еще с рождения?
Алессио рассмеялся и сказал брату, который наблюдал за нами со странным интересом:
— Кажется, моя жена не в восторге от перспектив совместного путешествия. — И, понизив голос, добавил: — Но совсем скоро она изменит свое мнение.
Я закатила глаза, с трудом сдерживая желание саркастично фыркнуть.
— Ты уверен, Алессио? Не думаю, что я когда-нибудь буду в восторге от чего-либо, связанного с тобой.
— Марсела, — безапелляционно и нетерпеливо обратился ко мне Доменико. — Я сделал Анджело предложение… обмена. Которое он, к твоему сожалению, отверг. И, честно говоря, я понятия не имею, что ты сделала с моим неразумным братом, но теперь ты — Моррети. Наша семья. И все же я тебе ни на унцию не доверяю. Ты для меня враг. Так что тебе лучше вести себя тише воды, ниже травы. Твое поведение будет строго контролироваться, и любое недоразумение будет иметь последствия. — Он умолк, испепеляя меня взглядом, и продолжил: — И наказывать тебя будет не твой муж… — Он многозначительно посмотрел на Алессио.
Я на секунду задумалась: а знает ли Доменико об извращенных наклонностях братца?
— За свои ошибки ты будешь отвечать передо мной, — заметил Доменико. — И поверь мне, тебе это не понравится.
Но все его угрозы проскочили мимо ушей, когда до меня дошел смысл других его слов.
Отец не согласился? Но как это возможно?
Разум отказывался верить в услышанное.
Что же потребовал Доменико, если папа отказался отдать ему это в обмен на мою жизнь? Неужели я для него совершенно ничего не значу? Он просто согласился оставить меня в лапах врага, словно я… ненужная вещь? А как же Микеле? Он знает? И ничего не сделал?
Я содрогнулась от ужаса.
Похоже, я действительно осталась одна. Раз моя семья сделала такой выбор. Если это, конечно, правда.
— Какое предложение обмена? — спросила я деловито, пытаясь сдержать подступающую к горлу тошноту. — И что сказал отец?
В глазах мафиози на мгновение мелькнуло что-то похожее на уважение. Как будто он высоко оценил, что я не расплакалась, не пала на колени, вымаливая пощаду, а бросила ему вызов. Впрочем, для меня это ничего не значит.
Доменико, не отвечая, достал телефон, нажал несколько кнопок и включил запись.
Голос моего отца, искаженный помехами, эхом отразился от стен церкви: «Можешь идти к черту, Моррети. Я не отдам тебе порт даже ради дочери».
Неаполитанский порт. Вот цена моей жизни и свободы. Вот что поставил отец выше родной крови.
— Анджело… — вдруг заговорил Алессио, но я резко развернулась, впиваясь в него яростным взглядом.
— Заткнись! — прошипела я, чувствуя, как колючий ком ненависти разрастается в душе. — Не смей меня жалеть. И уж тем более — поучать.
Да, порт — лакомый кусочек. Ключ к господству не только в Неаполе, но и во всей Южной Италии. Понятно, почему Доменико хотел провернуть сделку.
Но как папа мог отказаться? Как будто я безделушка, а не его единственная дочь! И почему, черт возьми, Микеле ничего не предпринял? Неужели он… тоже предал меня?
— Твоя семья не лучше нас, Марсела, — с издевкой протянул Алессио.
— Ты хоть понимаешь, что это значит? — рявкнула я на него в ответ.
— Что ты теперь моя жена? — В его глазах плясали дьявольские огоньки. — Что можешь сколько угодно кричать и топать ножкой, но это ничего не изменит?
— Нет! — Бешенство захлестнуло меня с головой. — Это значит, что меня предали! Бросили! Оставили на растерзание тебе и твоему братцу!
Меня затрясло от панического страха.
Я совершенно одна в логове хищников.
Что ж, теперь понятно, почему меня до сих пор не нашли и не спасли из лап Алессио. Сейчас я могу рассчитывать только на себя, чтобы убраться подальше от этой семейки.
«Пусть я и вышла замуж за Алессио, но он и его брат никогда не получат моей верности! — мрачно решила я. — Больше я не буду сидеть сложа руки, как принцесса Рапунцель из сказки, и ждать, когда меня спасут из башни. Я найду выход и сбегу от Алессио. Учитывая, что наш медовый месяц будет в Венеции, думаю, мой муж не захочет, чтобы с нами было слишком много охраны. Наверняка у меня появится возможность сбежать. А сам Алессио может отправляться к черту!»
Разумеется, озвучивать свои мысли вслух я не собиралась и давать хоть какой-то намек на свои планы — тоже, поэтому натянула улыбку на лицо и прошептала самым слащаво-ангельским голосом, на который была способна:
— Смотрите только, как бы вы потом не пожалели, что оставили меня и не вернули в Неаполь.

Глава 21. Марсела

Спустя два часа проклятый летающий гроб — вертолет моего мужа — приземлился на территории виллы в Венеции. Как только двери распахнулись, на меня обрушилась волна теплого морского воздуха, пропитанного солеными брызгами, ароматом цветов и какой-то неуловимой сладостью.
Алессио, эта сволочь в человеческом обличье, вышел первым, с самодовольной улыбкой, которая меня всегда бесила, а затем, как истинный рыцарь из дешевой романтической комедии, галантно помог мне выбраться из вертолета, обхватив за талию. Прикосновение было на удивление нежным, почти ласковым. Этот контраст с бушующими внутри меня эмоциями лишь подливал масла в огонь.
«Brutto figlio di puttana, bastardo»[12], — пронеслось в голове, как мантра.
Я стиснула зубы, пытаясь подавить всплеск ненависти, который угрожал вот-вот вырваться наружу.
— Где мы? — спросила я, стараясь не смотреть на мужчину и с любопытством озираясь. Вилла, окруженная зелеными пальмами и другими деревьями, была великолепна в своей изящной архитектуре, с высокими арками и террасами. Но я не собиралась восхищаться ею, пока он был рядом, мне следовало осмотреться и найти пути для побега.
— Добро пожаловать в мое небольшое убежище от нашего мира, — произнес Алессио, удерживая меня в объятиях. Его губы скользнули по моей шее, оставляя за собой горячий, влажный след.
Я закрыла глаза, пытаясь игнорировать волну желания, которая пронзила меня, как разряд молнии. Я ненавидела его, презирала, но мое тело жаждало его, словно засушенный цветок желает воды. Алессио был как яд: смертелен, но притягателен.
— Ну, точнее, теперь наше, моя дорогая жена, — добавил он с ухмылкой.
— Тебе нравится произносить это, не так ли? — ехидно спросила я, закатив глаза.
— О, безусловно, моя дорогая. — Его смех, низкий, хриплый, прозвучал так, будто Алессио уже предвкушал наши будущие ссоры.
Я отстранилась, стремясь сбежать от мучительного очарования, и, не дожидаясь Алессио, направилась к вилле.
Между тем ублюдок даже не потрудился скрыть свой смешок, что лишь подстегивало мою ненависть.
— Ты очаровательна, когда злишься, Марсела, — бросил Алессио мне вслед, и я застыла на мете, не в силах игнорировать его провокацию.
Я обернулась, чтобы встретиться с его взглядом, полным самодовольства, и на мгновение мир вокруг нас затих.
— Ты же понимаешь, что это не комплимент, верно? — бросила я, стараясь сохранить достоинство, которое трещало по швам. Внутри меня все бурлило, как в котле, и, казалось, одна искра могла вызвать взрыв.
Его глаза сверкнули, и Ал шагнул ко мне, сокращая расстояние между нами.
— Знаешь, Марсела, иногда ты напоминаешь мне дикий огонь, — произнес он, наклоняясь к моему уху. — Опасный, но невероятно притягательный.
— Я буду рада посмотреть, как ты сгоришь в нем! — ответила я резко и направилась к дому.
Внутри нас встретила огромная роскошная гостиная, но лишенная души. Стены украшали картины с величественными венецианскими панорамами, которые создавали атмосферу, но оставляли ощущение холода. Я остановилась у панорамного окна и только теперь заметила, насколько завораживающим был вид на канал. Но это сейчас не имело значения, я была здесь не ради красоты.
В тот же миг в гостиную вошли две молодые итальянки в строгих униформах горничных. Если бы не их наряды, я бы всерьез задумалась о здравомыслии мужа.
Девушки склонили головы и произнесли в унисон:
— Добро пожаловать, синьор и синьора Моррети.
Я обернулась через плечо и уставилась на Алессио.
— Теперь, когда я твоя жена, у меня могут быть горничные? — спросила я с вызовом.
— Во всем можно найти свои преимущества, — ответил он, пожав плечами, а затем спросил у прислуги: — Вы подготовили все, о чем я просил?
Одна из девушек, с темными волосами, собранными в строгую прическу, выступила вперед.
— Да, мы все сделали, синьор Моррети, — улыбнулась она, и где-то в глубине души меня пронзило острое желание стереть с ее лица приветливое выражение. Но я оттолкнула эту мысль.
Пусть он и мой муж, но я не собираюсь его ревновать. Уж больно много чести!
— Ваши вещи и синьоры Марселы в главной спальне, — продолжила девушка. — Шеф-повар уже сделал для вас легкие закуски и начал готовить праздничный ужин.
— Отлично, пока свободны, — бросил Алессио, жестом указав им на выход.
Когда девушки послушно покинули комнату, я уселась на мягком диване, пристально наблюдая за мужем. К его чести, он не уделил прислуге много времени, все его внимание было приковано ко мне. Это было одновременно и лестно, и пугающе, как будто я оказалась в центре его вселенной, несмотря на то, что не хотела этого.
— Праздничный ужин, значит? — ухмыльнулась я, не в силах скрыть сарказм. — Как мило, что ты обо всем позаботился.
— Не будь такой язвительной, Марсела, — парировал он, устроившись напротив меня в кресле. Голос звучал уверенно, в нем проскальзывала нотка легкого вызова, мужчина явно наслаждался игрой. — У нас медовый месяц, в конце концов. Почему бы не отпраздновать?
Наши взгляды скрестились, и в ту же секунду время будто замерло. Мы словно стали участниками дуэли, пытаясь выяснить, кто сломается первым. Я чувствовала, как между нами нарастает напряжение. В воздухе витала химия, притягивающая нас друг к другу, как магнит, но я не могла позволить себе поддаться.
— Что ты ждешь от поездки? — спросила я непринужденно. — Мы оба знаем, что фиктивный брак — часть твоего дурацкого плана или, может быть, просто извращенное желание помучить меня. Поэтому никакого медового месяца не будет. К тому же тебе прекрасно известно, кто я на самом деле. Мне не нужно напоминать тебе, что наши семьи — враги.
— Кто это сказал, моя дорогая Марсела? — Его губы растянулись в дьявольской усмешке. — В церкви я дал клятву и собираюсь ее сдержать.
Я звонко расхохоталась, откинув голову. Но в смехе не было радости, только горечь.
— Ты действительно считаешь меня такой наивной? — Я скрестила руки на груди, глядя на него в упор. — Я больше чем уверена, что тебе что-то нужно, иначе я бы уже давно была мертва. Вы с Доменико можете строить из себя хороших людей… ну, насколько возможно в нашем мире, но вы все равно не получите желаемого.
Алессио наклонился вперед, его лицо вдруг стало серьезным. Я заметила, как он прикусил губу, заранее взвешивая ответ.
— Мы уже победили, — произнес Моррети, и в его глазах я увидела решимость, которая заставила сердце забиться чаще. — Ты — моя жена, Марсела, и тебе придется с этим свыкнуться.
— Честно говоря, я не понимаю тебя, Алессио, — начала я, стараясь сохранять внешнее спокойствие. — Ты вроде бы искренне считаешь, что у нас что-то получится. Хотя для меня все это — фарс. Возможно, я и поверю, что ты будешь защищать меня и даже уважать. Но хранить верность? Любить? Не смеши меня, ты ничего не знаешь о любви.
Алессио, как и я минуту назад, скрестил руки на груди и пристально посмотрел на меня.
— И что же тебя так удивило?
— Ты слишком похож на мужчину, которому нравится трахать все, что движется, чтобы посвятить себя определенной женщине, — подколола я Алессио. — А еще я хорошо знаю, как обстоят дела с браками в нашем мире. Сейчас очень сложно встретить хоть одну семью, в которой действительно есть любовь. Браки заключаются по расчету, а у мужей куча любовниц.
— Именно так, Марсела, — произнес он с самодовольством. — Но у меня есть красивая и чрезмерно сексуальная жена. Она в полной мере удовлетворяет все мои потребности. Зачем мне искать что-то на стороне?
Я закатила глаза, но внутри меня разгорелось пламя. Конечно, Алессио прав, но согласиться с ним — все равно что признать поражение.
— Ты слишком самоуверенный, Моррети. Неужели, ты всерьез думаешь, что между нами снова что-то будет? То, что произошло… это была ошибка, и я не намерена повторять ее.
— Ты можешь ненавидеть меня сколько угодно, Марсела, — ответил он серьезным тоном, который предвещал, что спорить бессмысленно. — Но теперь ты моя жена, а значит, будешь выполнять свои супружеские обязанности.
— Ага, уже бегу и спотыкаюсь! — хмыкнула я. — На публике я буду играть свою роль, но не более. Когда мы наедине, я не позволю тебе прикоснуться ко мне. Да и секс с тобой был посредственным.
Последняя фраза была ложью, но мне хотелось сказать хоть что-нибудь, чтобы сохранить свою гордость. Наша близость была лучшим сексуальным опытом в моей жизни.
Хотя как я могла судить, если это был первый раз?
Его извращенные желания, возможно, ненормальны, но мне очень даже понравилось. Но признаваться ему я точно не собиралась.
Однако, судя по ухмылке, Алессио не поверил ни единому моему слову.
— Посредственным? — Теперь он провоцировал меня, намеренно подливая масла в огонь. — Вряд ли. Ты ведь помнишь, как стонала и выкрикивала мое имя? Или мне нужно напомнить? Я могу, только попроси, для тебя — в любое время дня и ночи.
— Пф, я ненавижу тебя, Алессио!
Моррети поднялся с кресла и двинулся ко мне, его уверенные движения были полны чувственности, заставляя мое сердце биться в такт его шагам. Он замер на расстоянии вытянутой руки. В воздухе повисла пауза, мы оба знали, что за этой чертой начинается схватка, в которую мы оба не хотели бы вступать, но не могли избежать.
— Куколка, в эту игру могут играть двое, — прошептал он, шагнув ко мне, и у меня мурашки побежали по коже.
Я усмехнулась и гордо ответила:
— И я буду в ней победительницей.
Я положила руки ему на грудь, оттолкнув, и встала на ноги. Алессио был высокий, что вызывало во мне смешанные чувства. С одной стороны, я чувствовала себя маленькой, как кукла в его огромных лапах, а с другой — это заставляло меня держать спину прямо.
— Я готов проиграть тебе. Мой приз того стоит. — Он вновь сделал ко мне шаг и слегка наклонил голову, чтобы прошептать прямо в мои губы: — Потому что это ты, Марсела Моррети.
— Тебе ничего не светит, Алессио! — твердо ответила я с жаром.
Его руки легли мне на талию, и я попыталась вырваться, но он прижал меня к груди, не давая отстраниться ни на йоту. Я чувствовала каждый мускул его торса, и как бы я ни старалась контролировать свою реакцию, мое тело было податливой глиной в его руках. Сердце забилось в унисон с его, как будто в этом безумии мы были связаны невидимой нитью.
— Ты моя, Марсела, — прошептал он и оставил несколько нежных поцелуев на шее.
Его губы, словно раскаленные угли, обжигали кожу, вызывая внутри хаос. Я ненавидела себя за то, что он мог так легко управлять мной, но желание, как яд, текло по моим венам.
— Ты запретный плод, — ответила я, тщетно пытаясь найти опору в шатком мире, в котором властвовал Алессио. — И я не хочу пробовать его снова.
Я изо всех сил попыталась оттолкнуть его, что оказалось бессмысленным. Моррети крепко держал меня в клетке своих объятий.
— А вот я не могу удержаться, чтобы не почувствовать твой вкус снова, — улыбнулся он, и его глаза сверкнули зловещим огнем.
Алессио продолжил свои манипуляции, осыпая мою ключицу поцелуями, слегка задевая щетиной. Я дрожала от его прикосновений, и это было одновременно восхитительно и мучительно, как сладкое проклятие.
— Я оставлю отметины на твоем теле, Марсела, — приговаривал он, слегка прикусив мочку моего уха. — Полностью вырежу ножом свое имя на твоей коже. И каждый раз, когда ты будешь смотреться в зеркало, ты будешь знать, кому принадлежит твое тело… душа… жизнь… и сердце. И если, не дай бог, какой-то мужчина, прикоснется к тому, что принадлежит мне, это будет последнее, что он сделает в своей убогой жизни.
Я прикрыла глаза, стараясь отгородиться от его повелительных слов, но они уже проникли в мое сердце. Дыхание участилось, а возбуждение скопилось. Его греховный шепот вызывал во мне противоречивые ощущения: я хотела ударить его и послать ко всем чертям и в то же время жаждала притянуть к себе и заставить выполнить обещания.
— Ты моя, куколка, и лишь я могу удовлетворить твои желания. — Его слова хлестнули меня, прочертились в сознании зигзагом молнии, и я резко открыла глаза.
«Я должна держаться от него как можно дальше, но кто может мне запретить повеселиться? — подумала я, внимательно наблюдая за супругом. — Моей семье плевать, где я и что со мной. Я сама по себе. И в извращенной игре с Моррети победит только тот, кто сильнее. Я смогу победить, используя нашу похоть и химию против него».
Приняв решение, я медленно скользнула пальцами по его мускулистой груди, расстегнув пару пуговиц на рубашке мужа.
— Ты такой собственник, Алессио, — соблазнительно промурлыкала я, поглаживая его торс. — Может, и мне стоит отметить тебя? Думаю, это было бы вполне справедливо. Только представь, как острие ножа скользит по твоей коже, когда я сделаю несколько надрезов в форме буквы М.
Он тяжело сглотнул, а его руки крепче сжались на моей талии. Я почувствовала, как его возбуждение коснулось живота, и поджала губы, усмехнувшись.
Мужчины… глупые создания, которые думают лишь той головой, что ниже пояса.
Я провела ноготками по его прессу с восемью кубиками, чуть царапая кожу, а затем встретила его взгляд, полный вожделения.
— Тебе нравится, муженек, не так ли? — томно прошептала я, и рука скользнула под брюки. А затем, собравшись с силами, я резко сжала его твердеющий член и гневно прошипела: — Только ты ни хрена от меня не получишь, гребаный ублюдок!
К моему удивлению, Алессио даже не поморщился, не подал вида, что ему больно. Он просто молчал и смотрел на меня.
— Я не буду твоей игрушкой, — выплюнула я, вытащив руку из его боксеров. — Меня тошнит от одной мысли о близости с тобой. Даже не надейся, что мы будем спать вместе в одной комнате и тем более заниматься сексом!
— Дорогая, как ты еще не поняла, что твоя сила и дерзость заводят меня?! — усмехнулся он, разжимая объятия.
А когда я отступила, демонстративно поправил брюки.
Его член стал тверже! Чертов мазохист!
— Если ты рассчитывала, что твоя выходка разозлит меня, то ошиблась, — добавил Алессио как ни в чем не бывало. — Мои вкусы девиантны, но у тебя будет еще время узнать их лучше.
Не сдержавшись, я подняла руку и гордо показала ему средний палец.
— Мне плевать, что тебе нравится! — выпалила я гневно. — Мы женаты, но только на бумаге! Однажды я верну свою фамилию, потому что я всегда буду де Лука! Катись в ад, Моррети!
— Только вместе с тобой, жена!
Я резко развернулась и, громко стуча каблуками по мраморному полу, направилась к лестнице, ведущей на второй этаж. Мне было без разницы, куда идти, лишь бы подальше от него.
К счастью, планировка оказалась простой, и я быстро нашла хозяйскую спальню. Осмотревшись, обнаружила новые женские вещи, косметику, средства гигиены, украшения и всякие мелочи. Схватив чемодан из шкафа, начала складывать туда самое необходимое.
— Хочет поиграть в семью? — пробурчала я себе под нос. — Хорошо! Будет ему гребаная семья, пока я не найду способ сбежать отсюда.
Оставаться с Алессио в одной спальне… это точно ни к чему хорошему не приведет. Поэтому я переехала в комнату в противоположном конце коридора. Как ни странно, в доме было тихо, и муженек пока не объявился.
Когда разложила на полках вещи и косметику и переоделась в летнее платье, я прилегла на кровать и задумалась: «Как он успел все это провернуть за одну ночь? И что стало спусковым крючком для его решения?»
— Быстрый сукин сын! — выругалась я и закрыла глаза, погружаясь в размышления.
Когда мы были на улице, я заметила, что есть только два способа выбраться с виллы: вертолет и гондола. Но о первом не может быть и речи, а вот второй… я могла бы попробовать. Только сначала мне нужно осторожно осмотреть территорию, найти слабые места и выяснить, как работают охранники.
В моем собственном доме я не сразу, но нашла способ незаметно выбраться из особняка, когда у солдат была пересменка. Уверена, и здесь смогу отыскать какую-нибудь лазейку.
А пока придется быть начеку и не позволять Алессио влиять на меня.

Глава 22. Алессио

Позже тем же вечером я надел черную рубашку и брюки и спустился в столовую. Я планировал не только поужинать с Марселой, но и поговорить. Мне нужны ответы, и я хотел получить их сегодня любой ценой. Если честно, я очень надеялся, что интуиция меня не обманывает. Если моя жена действительно та самая, о ком я думаю, я бы хотел попробовать все… если не исправить, то хотя бы попытаться добиться, чтобы она меньше ненавидела меня. Именно поэтому я выбрал виллу в Венеции для медового месяца: здесь мы могли быть наедине, вдали от наших семей и войны между кланами.
Когда я прошел в комнату, передо мной предстал празднично накрытый стол, а горничная замерла в почтительном поклоне. Жены, конечно же, не было. Впрочем, ничего особенного. Я давно понял, что с Марселой просто не бывает.
— Где она? — спокойно поинтересовался я, хотя во мне уже разгоралось раздражение.
— Синьор, она в своей… в комнате, — пролепетала девушка, не поднимая глаз. Она выглядела смущенной, как будто стыдилась за поведение Марселы. — Мы несколько раз просили ее спуститься, но ваша жена… синьора… выгнала нас и заперлась изнутри.
— Вот как, значит, — хмыкнул я, совершенно не удивленный выходкой Марселы.
Хоть мы были знакомы недолго, я понял, что она не обычная принцесса мафии — безвольная куколка, привыкшая подчиняться. У нее есть свое мнение, стальной характер и гордость, граничащая с упрямством. И она не постесняется все это продемонстрировать. Что ж, тем интереснее будет игра.
— Где ключ от спальни, которую она заняла?
Служанка подошла ближе и, трясясь, протянула мне крошечный серебряный ключик.
— Как только Марсела спустится, верните ее вещи обратно в нашу спальню, — приказал я властным тоном. — А сейчас готовьтесь к подаче горячего.
— Да, синьор Моррети, — отозвалась служанка с легким кивком.
Я развернулся и направился к лестнице на второй этаж, в спальню жены. В целом меня ни капли не изумило, что она переехала сюда. Но она ошибается, если думает, что сможет убежать от меня. Даже если спрячется на другом конце света, я всегда найду ее. Неважно, подтвердится ли догадка, Марсела всегда будет моей, и ничто не спасет ее от меня.
Остановившись напротив ее комнаты, я для приличия трижды постучал в дверь.
— Спускайся на ужин, — произнес я с натянутым спокойствием, но в ответ услышал лишь тишину.
Прежде чем я успел еще раз постучать, по ту сторону раздался звук вибрации, и я не сразу понял, что это. А потом… до меня дошло. Сердце пропустило удар, в голове вспыхнули соблазнительные образы, и кровь прилила к паху.
Недолго думая, я вставил ключ в замок и провернул его. Когда раздался щелчок, я толкнул дверь и вошел внутрь.
Падший ангел.
Марсела устроила частное шоу, на которое я не был приглашен.
Она лежала в белом нижнем белье на кровати с широко раздвинутыми ногами, самозабвенно лаская себя игрушкой. Ее рука сжимала грудь, а глаза были закрыты, словно она пребывала в своем собственном мире фантазий. Наушники помогали ей отгородиться от реальности, в том числе и от меня.
Служанки явно неправильно поняли задачу — купить все необходимое для молодой замужней девушки на две недели. На мгновение я даже задался вопросом, неужели они и вправду думали, что моей жене понадобится секс-игрушка?
Я прислонился к дверной раме, скрестив руки на груди, и начал наблюдать за этим зрелищем. Марсела еще не заметила моего присутствия, но я знал, что это лишь вопрос времени. Атмосфера в комнате накалилась. Я ждал и в душе сгорал от любопытства: что она сделает, когда увидит меня? Устроит ад за то, что я здесь, или продолжит шоу?
Но, черт возьми, как же чертовски сложно просто стоять и смотреть на эту богиню.
Жена ускорила темп, помогая себе пальцами, а сладкие звуки, которые она издавала, стали громче, перекрывая гул вибрации. Мое сердце забилось быстрее, а член болезненно упирался в молнию брюк, протестуя против пытки. Сладкий запах возбуждения Марселы окутал комнату, дурманя голову, и я буквально был готов захлебнуться слюной. Я жаждал прикоснуться к ней, почувствовать ее в своих руках, а не просто смотреть, как бездушный фиолетовый пластик дарит ей удовольствие. Я слишком хорошо знал, как ощущается жар Марселы, и это было похоже на гребаный рай для такого грешника, как я.
Моя жена выглядела как сирена, зовущая моряков на гибель, и я уже был готов поддаться ловушке. Но вместо того, чтобы занять место игрушки и сжать эти упругие ягодицы в своих ладонях или хотя бы притронуться к себе, чтобы немного унять похоть, я терпеливо стоял и ждал. Я хотел увидеть, как Марсела погружается в блаженство, желательно с моим именем на губах.
Гребаное мучение, но такое сладкое!
Ее бедра двигались в такт движениям руки, грудь тяжело вздымалась, а по губам стекали капли крови от того, как сильно она кусала их, пытаясь сдержать стоны. Я знал, что она чертовски близка к разрядке.
«Марси прячет от меня райскую музыку!» — горько усмехнулся я про себя.
Потребность владеть ею становилась невыносимой, но я, пожалуй, прострелю свои коленные чашечки, нежели сдвинусь хоть на дюйм.
«Открой для меня свои прекрасные глазки», — мысленно взмолился я, не в силах отвести взгляд от восхитительного зрелища.
Но зная взрывной характер жены, я понимал, что она скорее швырнет игрушку в меня, чем позволит увидеть свой сладкий конец.
На мгновение я задумался о том, кого она представляет сейчас, пока ее тело содрогается от наслаждения. Мысли о другом мужчине обожгли меня изнутри. Я сжал челюсти, чтобы не зарычать, как какое-то животное, и вообразил, как ломаю… что угодно. Игрушку, а лучше шею этому кому-то в ее фантазиях.
Вот кем меня делала Марсела Моррети — одержимым собственником, готовым на все ради ее внимания.
Ее веки разомкнулись, и я заметил, как в глазах отразилась смесь эмоций: удивление, похоть и веселье. Да, моя охренительно сексуальная жена не остановилась и не закричала на меня, а, наоборот, хитро подмигнула и ускорила ритм. В этот миг я почувствовал, как в груди заклокотало что-то дикое, и с трудом сдержал желание броситься к ней, зная, что это лишь игра.
Однако, к моему огромному разочарованию, когда через мгновение Марсела достигла оргазма, она выкрикнула отнюдь не мое имя, хотя звук, который вырвался из ее уст, был не менее прекрасным.
— Что ты здесь делаешь? — спросила она с легкой усмешкой, ее голос звучал так, будто она только что одержала победу в сражении. Марсела расслабилась, погруженная в дымку удовольствия, волосы рассыпались по подушке, а глаза сверкали, как звезды на ночном небе, что добавляло ей еще больше очарования.
Я с трудом подавил желание подойти и запечатлеть на ее губах жесткий поцелуй. Поэтому сжал кулаки, борясь с дрожью в теле. Чертовка играла со мной, как с мальчишкой, и эта мысль разжигала пожар внутри.
— Понравилось шоу, муженек? — продолжила дразнить она, приподняв бровь и снова подмигнув мне. Ее губы слегка изогнулись, и в глазах плясали чертики.
Она знала, что заводит меня, и это делало ее еще опаснее.
— Жаль, что такое короткое, и я не смог принять в нем участие, — ответил я, приблизившись и нависая над ее телом. Аромат ее духов, сладкий и опьяняющий, ударил в нос, смешиваясь с запахом возбуждения. Я чувствовал, как между нами натягивается невидимая нить, полная напряжения и страсти. — Уверен, со мной ты бы испытала куда более яркие ощущения.
Я провел языком по ее губам, собирая капли крови, и замер, наслаждаясь моментом, когда она ответила на мое прикосновение, приоткрыв губы. Это было как электрический ток, пробежавший по всему телу.
Резко выпрямившись, я сделал шаг назад, борясь с желанием схватить ее и заставить умолять о пощаде.
Черт, да эта женщина с ума меня сведет!
— Теперь будь добра, поднимись с постели, надень платье и тащи свою попку в столовую, где нас ждет чертов ужин! — хрипло пробормотал я и зашагал к выходу, надеясь, что прохладный воздух коридора немного остудит разбушевавшуюся кровь.
— Ты серьезно думаешь, что я так просто встану и пойду? — В ее голосе не было и капли страха, только вызов. — Если ты еще не понял, Алессио, я не люблю, когда мне приказывают.
Я остановился и сжал челюсти, чувствуя, как внутри меня все закипает. Каждая клеточка моего существа требовала поставить ее на место, но не грубой силой, а чем-то более тонким и похожим на сладкую пытку. Эта женщина не из робкого десятка, и насилие было бы временным решением. Я хотел, чтобы она склонилась передо мной по своей воле.
— Ты не понимаешь, с кем имеешь дело, Марсела, — развернувшись, процедил я, глядя ей прямо в глаза.
— А что ты мне сделаешь, Алессио? Снова запрешь в комнате? — Она рассмеялась, но в ее глазах мелькнул страх, который Марсела сразу же попыталась скрыть за маской бравады. — Таково твое представление о семейной жизни? Хотя кого я спрашиваю! Ты похитил меня и заставил угрозами выйти за тебя замуж.
— Я могу сделать так, что ты пожалеешь о словах, которые вырвались из твоего дерзкого рта. Как ты и помнишь, твой драгоценный брат до сих пор на прицеле моих людей.
Ее дыхание сбилось, и я увидел, как ее глаза расширяются от неожиданности и гнева. Я знал, что попал в точку, хотя в глубине души чувствовал себя последним ублюдком.
Но, черт возьми, она вынудила меня играть грязно!
— Я думала, мы договорились! Мы поженились! — выпалила она, сжимая руки, ее голос дрожал от эмоций. — Почему ты не оставил Микеле в покое?
— Спустись в столовую, Марсела, — нарочито холодно произнес я. — Надень что-нибудь менее провокационное и не испытывай мое терпение. Оно небезгранично. — Бросив на нее последний взгляд, я вышел, с силой захлопнув за собой дверь.
Пусть помучается в неизвестности. Так даже интереснее.
Моя жена — бомба замедленного действия, и я не мог дождаться, когда же она взорвется. Но если опять попытается скрыться от меня в другой комнате, я устрою гребаный ад. Любая другая спальня, кроме нашей, закрыта для нее навсегда. Даже если мы поругаемся и будем готовы поубивать друг друга, она будет ложиться спать в нашей чертовой постели рядом со мной.
Где ей и место.

Глава 23. Марсела

Спустя десять минут после того, как Алессио покинул мою спальню, я спустилась в столовую, готовая к очередному акту абсурдного спектакля под названием «Семейная жизнь с Моррети». Ярость, кипящая во мне с момента его приказа, грозила выплеснуться наружу обжигающей лавой, но… Микеле. Ради него я готова была временно играть роль послушной женушки, проглотить гордость и выдавить из себя подобие улыбки. Даже несмотря на то, что он, возможно, меня предал.
«Черт бы побрал Алессио и его власть надо мной!» — мысленно проворчала я, стиснув зубы так, что челюсть заболела.
Зайдя в комнату, я обнаружила мужа во главе стола, который ломился от всевозможных блюд. Место для меня было приготовлено по левую руку от Алессио, слишком близко к эпицентру моего личного урагана. Ни за что. Близость к нему сейчас была подобна игре с огнем.
В голове все еще крутились образы мужа, который я представляла в своей комнате, пока пыталась добиться разрядки при помощи секс-игрушки, что только добавляло остроты в мое и без того взвинченное состояние. Молча взяв тарелку с приборами, я уселась прямо напротив Моррети, бросив ему вызов одним этим жестом.
Наши взгляды столкнулись. Его темные глаза, обычно представляющие собой непроницаемую стену, полыхали заметным огнем.
Мужчины… они думают, что могут управлять нами, своими игрушками. Но я покажу ему, из какого теста сделана!
— Я здесь, как ты и просил, — произнесла я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Может, теперь соизволишь объяснить, в чем смысл этого… спектакля?
Вместо ответа Алессио жестом подозвал горничную, которая, как тень, застыла в углу комнаты, и приказал ей занять место на полу между его ног. Замешательство и недоумение отразились на лице девушки, пока она растерянно переводила взгляд с меня на ее хозяина. Я же, в свою очередь, вопросительно изогнув бровь, ждала развязки отвратительной сцены.
— Поскольку моя жена категорически отказывается выполнять свои супружеские обязанности, — начал он небрежно, как будто речь шла о погоде за окном, а не о публичном унижении, — то о моем состоянии, которое, к слову, именно благодаря тебе, дорогая, достигло апогея, позаботится другая женщина. — Алессио взглянул на служанку и опять приказал ей занять место.
Девушка снова метнула на меня испуганный взгляд, ища в моих глазах не то разрешения, не то прощения.
Я откинулась на спинку стула, скрестив руки на груди, изображая равнодушие, дескать, фарс с горничной меня ни капли не трогает. Но на самом деле, мне хотелось кричать и разрушить здесь всё, включая и самодовольного павлина во главе стола.
— А кто-то, помнится, клялся хранить мне верность до гроба, — процедила я, не скрывая ехидства. Каждое слово лилось из моих уст, как яд, который только и ждал, чтобы обрушиться на самодовольного мужлана.
— Марсела, дорогая, мне не восемнадцать лет, — усмехнулся он. — У меня есть потребности, которые я, в отличие от некоторых, не намерен подавлять скучными игрушками. И уж точно не собираюсь ползать перед тобой на коленях и умолять раздвинуть ноги.
После его ответа я почувствовала, как вены наполняются гневом. Сердце яростно заколотилось, и мне показалось, что стены столовой заходили ходуном.
Алессио тем временем даже не удостоил горничную взглядом, пренебрежительно рявкнув:
— Лауретта! Я неясно выразился? Или ты забыла, кто здесь хозяин?!
— Нет, синьор, — виновато прошептала девушка, бросив на меня полный отчаяния взгляд, прежде чем покорно двинуться к Алессио.
Воздух в комнате стал гуще, пропитанный запахом похоти, гнева и чего-то темного, опасного, заставляющего кровь в моих жилах закипать.
Я знала, что не следует многого ждать от этого дьявола, но наблюдать, как ублюдок развлекается с другой женщиной на моих глазах? Нет уж!
Стараясь сохранить на лице маску безразличия, я взяла ножик для фруктов и провела пальцем по острому лезвию, ощущая прикосновение стали, и совершенно спокойно произнесла:
— Только попробуй, стерва, прикоснуться к моему мужу, и я отрежу твои чертовы руки этим ножом.
Служанка замерла на месте, как кролик перед удавом. В ее широко распахнутых глазах плескался ужас. Взгляд метался между мной и Алессио, ища спасения. Но муж лишь усмехнулся, и в тот миг все мои подозрения подтвердились: это все чистой воды провокация.
— Неужели ревнуешь, куколка? — промурлыкал он, самодовольно растягивая губы в улыбке. — Если тебе не нравится, что ко мне прикасается другая, может, опустишься на колени и позаботишься обо мне своим грязным ротиком?!
— А не пойти бы тебе к черту, Алессио? — процедила я сквозь зубы, сжимая нож в руке.
В ответ ублюдок лишь пожал плечами, проигнорировав мой злобный взгляд. Он повторил приказ для Лауретты, и я почувствовала, как множество эмоций накатывает на меня одновременно.
Девушка, очевидно решив, что лучше один раз пережить ад, чем каждый раз трястись от страха, покорно опустилась на пол у его ног. Дрожащие руки скользнули по мужским бедрам, достигнув молнии на брюках…
Алессио, демон во плоти, даже не смотрел на нее. Его взгляд, полный насмешки и вызова, не отрывался от меня, пока он медленно потягивал виски.
Придурок просто намеренно издевается надо мной.
Это стало последней каплей.
Мир вокруг померк, осталась только чистая ярость.
Звон разбитого стекла разрезал напряженную тишину.
Рука Моррети с бокалом застыла в воздухе. В его темных глазах наконец-то мелькнуло что-то, похожее на удивление. Ножик, вылетевший из моей руки, торчал в стене, в опасной, чертовски опасной близости от его головы. На мочке уха алела капелька крови.
— Какая меткость… — задумчиво произнес Алессио, окинув меня оценивающим взором. — Кто тебя такому научил, Марсела?
— Если не хочешь, чтобы в следующий раз нож оказался у тебя в глазу или, скажем, в сердце, советую убрать сучку отсюда! — рявкнула я, с трудом контролируя себя. — Поверь мне, я не промахнусь. Даже если мой поступок будет означать, что твой драгоценный брат явится за мной и лично свернет мне шею, черт, я все равно с удовольствием это сделаю!
На несколько секунд повисла тишина, такая густая, что ее можно было кромсать хоть тем же ножом для фруктов. Алессио не двигался. Я уже потянулась за другим столовым прибором, когда он оттолкнул руки служанки от своих бедер, в общем-то, без лишней нежности, и жестом велел ей уйти.
Когда мы остались одни, он лениво поднялся на ноги. Алессио сохранял бесстрастность, выражение его лица было пугающе холодным.
— Не ожидал, что ты такая собственница, — произнес он, неторопливо двигаясь в мою сторону.
С каждым шагом напряжение в комнате нарастало.
— Не люблю, когда мое трогают руками, — парировала я с дерзкой ухмылкой, не спуская с него глаз.
— Так, значит, я все-таки твой. — Алессио подошел вплотную ко мне и, к моему изумлению, нежно провел большим пальцем по моей щеке. Столь интимный жест, абсолютно не вписывающийся в образ безжалостного мафиози, выбил меня из колеи.
Что он задумал?
— Марсела, как долго ты собираешься играть роль непокорной жены? Сколько мне еще терпеть твои выходки?
Выходки? Моя единственная выходка — что я до сих пор не перерезала ему горло во сне и не воткнула нож в сердце.
Гнев переполнял меня, но я заставила себя встретить его взгляд.
— Ты не хочешь, чтобы ко мне прикасались, но не торопишься исполнять свои супружеские обязанности, — продолжил он, его голос вибрировал от едва сдерживаемой ярости. — Ты ненавидишь меня и демонстрируешь неприязнь при каждом удобном случае. По-твоему, я должен взять целибат на всю жизнь?
— Алессио… — Я поднялась со стула, чтобы хоть немного сравняться с ним ростом, хотя, учитывая его почти два метра, это было практически невозможно. Но хоть так я чувствовала себя увереннее. — Если ты рассчитывал, что, надев мне кольцо на палец, получишь покорную куклу, то глубоко заблуждался. Да, я выросла в мире мафии и свыклась с правилами, но я никогда не сдамся без боя. И чтобы ты там себе не напридумывал в своей извращенной голове, я не хотела этой свадьбы. Ты навязал себя мне. Не строй из себя оскорбленного. И не делай вид, что мое непослушание не заводит тебя. Мы оба знаем правду, иначе бы сейчас мы не наблюдали твое возбуждение.
В подтверждение своих слов я провела рукой по контуру члена через ткань брюк и слегка сжала. Моррети резко втянул воздух, его глаза почернели.
— Я уверена, мысль о том, чтобы наказать меня, действует на тебя лучше виагры. — Мои губы изогнулись в наглой усмешке.
— Думаешь, что знаешь меня? — отчеканил он.
— Не важно. — Я пожала плечами. — Зачем ты устроил цирк со свадьбой? Что тебе на самом деле нужно от меня?
— А тебе не приходило в голову, что я просто… захотел остепениться? — выдал Ал, и я едва не расхохоталась ему в лицо. — Встретил подходящего партнера, понял, что пора?
— Ага, как же! — фыркнула я. — Скорее ад разверзнется на земле.
Он серьезно думает, что я настолько глупа?
— Между нами ничего не выйдет, — твердо заявила я, сбросив с лица притворную улыбку. — Тебе это известно так же хорошо, как и мне. Рано или поздно тебе надоест идиотская игра, и я вернусь домой.
Неожиданно Алессио напрягся, а вена на его лбу опасно забугрилась. Он отошел на несколько шагов, бросил на меня короткий взгляд, полный какой-то странной смеси эмоций, и вернулся к своему месту во главе стола. Устроившись на стуле, он поднял бокал с виски и сделал медленный глоток, будто ему требовалось время, чтобы собраться с мыслями.
— Кстати… — проговорил он мрачно и с пугающей отстраненностью, которая меня насторожила. — В твоих словах есть доля правды.
— Тогда какого черта ты сделал меня своей женой?! — взорвалась я, не обращая внимания на его необычное поведение.
Неужели он действительно сдался? Нет, не верю! Просто очередная провокация!
— Что это за извращенные игры, Алессио?! Ты хоть на минуту задумывался, что будет со мной, когда я вернусь к семье? Что они скажут? Что сделают со мной?
— Нет, — честно признался он, и в голосе послышалась горечь. — Жаль, что я слишком поздно понял, как много в тебе ненависти к моей семье, Марсела. Ты никогда не сможешь увидеть сквозь нее правду, которая у тебя прямо под носом. А значит… что мы никогда не будем больше, чем просто врагами.
— О чем ты, черт возьми, говоришь?
Я похолодела.
Какая еще правда? От меня явно что-то ускользает, какая-то важная деталь.
— Это несущественно, — ответил он и, отставив бокал в сторону, поднялся на ноги. — Наш брак уже ничего не значит для меня. Ты можешь вернуться к своей семье… Если сумеешь, конечно, выбраться из дома и города без денег, документов, телефона и связей. Вот твой единственный шанс, Марсела. Если не получится — ты навсегда останешься… Моррети. — Алессио развернулся и, даже не взглянув на меня напоследок, вышел из комнаты, оставив меня одну в полной тишине.
Разум кипел от вопросов, а сердце терзали хаотичные эмоции: страх, недоумение и… смутное беспокойство.
«Он что, серьезно отпускает меня? — лихорадочно размышляла я, уставившись на дверь и ожидая, что Алессио вернется в любую секунду. — Здесь явно есть какой-то подвох!»
Но секунды превращались в минуты, а Алессио все не появлялся.
А если он и впрямь устал от своей игры? Или это какой-то изощренный план? Скорее задумал что-то совсем чудовищное.
Этот человек был ходячей головоломкой, завернутой в дорогущий костюм и приправленной цинизмом. Но спустя двадцать минут до меня наконец дошло: он не шутил.
Черт возьми, он и правда меня отпускает!
Итак, теперь у меня есть шанс сбежать и вернуться к прежней жизни.
Подойдя к окну, я замерла. Внизу на темной воде канала, как по заказу, покачивалась одинокая гондола. И ни души вокруг. Даже охранников нигде не видно. Складывалось впечатление, что Моррети специально все подстроил, решив проверить меня.
Ну допустим, я рискну и доберусь до города, как попаду домой? У меня нет ничего, чтобы связаться с кем-то и купить билеты. Но я должна попробовать, а если у меня не получится… тогда буду разбираться с последствиями.
Я обернулась и окинула взглядом столовую. В доме царила подозрительная тишина. Никто из прислуги так и не появился, чтобы убрать со стола. Как будто все вымерло.
— Была не была, — прошептала я и, отважившись, осторожно раздвинула двойные двери, чувствуя, как адреналин разгоняется в венах. — Я должна воспользоваться возможностью. Даже если это ловушка.

Глава 24. Марсела

Я проскользнула на улицу, стараясь ступать как можно тише. Ночной воздух был прохладным, и влажность канала окутывала меня как покрывалом. Спуск к воде выглядел бесконечным, а мой единственный шанс на спасение — лодка, качающаяся на темной воде, — все еще казался миражом.
Достигнув причала, я с трудом разобралась с веревкой, которая крепила гондолу к столбу. Пальцы дрожали, не слушаясь.
— Спокойно, Марсела, ты справишься! — прошептала я себе под нос.
Наконец веревка поддалась, и я забралась в гондолу, едва не упав в воду. Крепко сжимая весло, я попыталась оттолкнуться от берега. Грести одной рукой оказалось не так-то просто. Все мои тренировки, все годы, проведенные в спортзале, сейчас были просто бесполезны. Я чувствовала себя беспомощной, как ребенок, только что научившийся ходить.
Лодка медленно отплывала от берега, и я оглянулась. Никто не преследовал меня. Тишина и тьма были единственными союзниками. Но мой взгляд случайно упал на окно на втором этаже, и я оцепенела. Алессио стоял там, в полумраке, наблюдая за мной.
Его силуэт выделялся на фоне освещенного окна, а выражение лица оставалось непроницаемым.
Внутри меня вспыхнула какая-то эмоция, но я быстро подавила ее.
«Он мой тюремщик, враг, и я не должна об этом забывать!» — упрямо твердила я себе, стиснув зубы до боли.
Но его холодный взгляд, загадочной заинтересованности, не давал мне покоя. В его глазах читалось нечто большее, чем просто злой умысел, что-то такое, что заставляло меня сомневаться в его поступках.
Гондола покачивалась на волнах, а я чувствовала, как в груди разгорается неуверенность. Я не знала, что он задумал. Это мог быть изощренный трюк Алессио, или он действительно позволил мне уйти. Но ясно одно: у меня нет времени на сомнения. Я должна двигаться вперед, использовать возможность, чтобы освободиться от его власти.
Я усиленно загребла веслом, стараясь уплыть как можно дальше от его взора. Лунный свет освещал мою дорогу, и я чувствовала, как в сердце возрастает надежда.
Наконец, после нескольких утомительных часов, измученная и продрогшая, я добралась до железнодорожного вокзала. Холодный ночной ветер проникал под одежду, заставляя меня дрожать. Вокруг царила суета: люди спешили по своим делам, огни фонарей слепили глаза, а я чувствовала себя потерянной в чужом городе.
У меня не было другого выбора, кроме как обратиться за помощью к незнакомцам. Но, как говорят мудрые люди, наивность — это дар тех, кто не вкусил горечь разочарований. Так что мне следовало знать, что это не приведет ни к чему хорошему, помимо очередного круга ада. В итоге я оказалась запертой в тюремной камере, как крыса в клетке.
Два часа спустя передо мной предстал полицейский с нечитаемым выражением лица, которое, однако, было сложно назвать дружелюбным. Его глаза бегло скользнули по мне, и он прочистил горло.
— Синьора Моррети, ваш супруг скоро будет здесь, — произнес мужчина с легкой улыбкой, как будто это должно было меня обрадовать.
Я почувствовала, как холод прокатился по позвоночнику.
— Откуда вы знаете, кто я… и тем более моего мужа? — спросила я, стараясь сохранять спокойствие, хотя внутри все вновь заклокотало от ярости.
— Синьор Алессио предупредил нас заранее, как только вы прилетели в Венецию, — отчеканил он невозмутимо.
— А этот придурок все продумал! — громко закричала я, когда меня настиг смысл происходящего.
У него был план! Моррети понимал, что я не смогу сбежать, и позволил мне попробовать, чтобы я убедилась в своей беспомощности.
Какой циничный, жестокий ублюдок!
Полицейский пожал плечами, дескать, не моя проблема, и вернулся к своим делам. Я же осталась в клетке, где могла в полной мере «насладиться» бушующей внутри меня яростью.
Я обессиленно опустилась на жесткую скамейку, прикрыла веки и обхватила колени руками. Слезы обиды и неотвратимости происходящего застилали глаза, но я не позволила им пролиться.
Я не представляла, почему Алессио это сделал. Венеция — территория Коза Ностра, и ему нет нужды тратить время на мои поиски, когда помощники все сделают за него. Он мог просто позволить мне утонуть в канале, и никто бы и бровью не повел.
Но тогда почему я в тюрьме? Из-за очередной игры его больного разума? Мол, попробуй, испытай неудачу и убедись в моей власти, потому что ты все равно будешь со мной?
Не знаю, сколько прошло минут или, может быть, часов, но, наконец, я услышала тяжелые шаги, которые узнала бы где угодно. Приоткрыв глаза, я обнаружила, как в помещение вошел Алессио. Брови были сурово сдвинуты, челюсть напряжена, а губы сжаты в тонкую линию. Он выглядел как лев, готовый к броску. Когда его ледяной взор прошелся по мне, запертой в клетке, в глазах мужчины вспыхнуло что-то дикое и необузданное, как молния над бушующим морем.
Внезапно раздался резкий щелчок затвора, когда он вытащил пистолет из-за пояса. Пальцы крепко обхватили рукоять, суставы побелели от силы сжатия. В считанные секунды Алессио оказался за спиной у полицейского, приставив дуло к его затылку.
— Какого черта ты держишь мою жену в клетке, как преступницу? — рявкнул он низким угрожающим голосом, от которого по коже пробежали мурашки. — Выпусти ее немедленно, или в следующую секунду твои мозги познакомятся с моим пистолетом!
Я не смогла сдержать улыбки, хотя понимала, что ситуация далека от смешной. Его ярость была почти осязаема, наполняя помещение напряжением, как электричеством перед грозой. Но в то же время вся эта драма напоминала, что я до сих пор оставалась его пленницей, которую Ал решил «освободить».
Полицейский побледнел, глаза расширились от ужаса. Его дыхание стало прерывистым, и я услышала, как он нервно сглотнул, пытаясь справиться с паникой. Не сводя глаз с Алессио, он потянулся к связке ключей на полке.
— Быстрее, ублюдок! — рявкнул муж, и звук его голоса эхом отразился от каменных стен. — У меня нет времени. Я не намерен ждать, пока ты двигаешься как гребаная черепаха!
Ключи дзинькнули в руках полицейского, дрожащие пальцы с трудом находили нужный. Когда он отворил дверцу камеры, тяжелый скрип петель разорвал тишину. Я не спешила выходить, оставалась на месте и пристально смотрела на Алессио. Сердце колотилось, но я старалась не выдавать эмоций. Не знаю, что он там о себе возомнил, но, если муж ожидает, что я буду светиться от счастья, как рождественская елка, то чертовски ошибается.
Наши взгляды встретились, и между нами пробежала искра.
— Куколка, неужели тебе тут понравилось? — спросил муж игриво, и уголки губ слегка приподнялись в язвительной улыбке.
— Я не просила тебя приезжать, — ответила я равнодушно. — Может, это мой план: насладиться местными красотами и узнать, каково сидеть в тюрьме.
— Как же ты любишь меня провоцировать, mia cara, — произнес он, его голос стал рокочущим, хриплым, как шепот дьявола. — Настоящего мужчину не просят, он просто делает. — Моррети шагнул ко мне, пистолет был сжат в руке, но опущен, как будто Алессио хотел показать, что готов использовать оружие лишь в крайнем случае.
Я почувствовала, как его близость затмевает все вокруг, заполняя пространство между нами своей подавляющей энергетикой.
— Марсела, — произнес он властно, — будь добра, поднимай свою задницу и шевели булками к выходу.
Внутри меня все закипело, как в кастрюле, которую оставили на слишком сильном огне. Казалось, кровь застыла в венах от его наглости. Стиснув губы, я посмотрела прямо на Алессио, не собираясь подчиняться идиотским приказам.
— А не пойти бы тебе к черту? — бросила я, вызывающе вздернув подбородок. — Не терпится вернуться к своей гребаной служанке? Или она так плохо сосала твой член, что ты остался с синими яйцами и решил вернуть меня? — Слова, которые вырвались из глубин моего подсознания, прозвучали резко и неожиданно даже для меня самой. Я не думала, что смогу произнести их вслух, но в этот момент все мое разочарование, злость и бессилие выплеснулись наружу.
Глаза мужа вспыхнули, челюсть выдвинулась, а лицо окаменело, будто он превратился в статую. Но затем, вместо того чтобы взорваться гневом, как я ожидала, Алессио угрожающе улыбнулся, обнажая белоснежные зубы.
— Раз тебе интересно, как я проводил ночь, пока мне не позвонили, — процедил муж, — так уж и быть, поделюсь. Я и пальцем не притронулся к другой женщине. Поэтому не ревнуй, женушка. Хотя должен признать, мне это нравится.
Ответ прозвучал как насмешка, и я покусала губы, стараясь не выдать раздражения и одновременно облегчения, которое испытала, услышав, что он не изменял мне.
— И я не из тех, кто бросает своих, даже если ты ведешь себя как дикая кошка.
— Да ты только посмотри на себя, настоящий защитник! — саркастично заметила я. — Спас меня из тюремной камеры, где я почти наслаждалась отдыхом.
Он закатил глаза, но уголки губ вновь дрогнули, моя гневная реакция его явно забавляла.
— Я пришел тебя забрать, не зли меня еще больше, — предупредил муж, сжав свободную руку в кулак. — Или… мне стоит оставить тебя здесь? Познакомишься с местными, почувствуешь на себе всю прелесть здешнего правосудия.
Я фыркнула, скрестив руки на груди в защитном жесте.
— Зато меня не будут держать как собаку на привязи, — возмущенно выплюнула я. Мой голос эхом разнесся по тюремному коридору, и тишина, последовавшая за ним, казалась оглушающей.
Алессио сузил глаза, его взгляд стал еще более острым и пронзительным.
— Сильные слова для той, кто сейчас в моей власти, — отчеканил он и посмотрел на меня свысока. — Возможно, тебе стоит быть осторожнее в высказываниях.
Я почувствовала, как мое тело покрывается гусиной кожей.
Ну нет, я не позволю ему увидеть свою слабость!
Внутри меня боролись страх и упрямство, создавая взрывоопасную смесь.
— Ты не сможешь держать меня взаперти вечно.
— Посмотрим, — спокойно ответил он. — А сейчас пора домой.
— Домой? — Я хмыкнула, не удержавшись. — Это место никогда не было и не будет моим домом.
Муж осклабился, в его глазах не было ни капли тепла.
— Ты скоро изменишь свое мнение. — Он поднял руку и обхватил мою шею, большой палец лег на пульсирующую жилку.
Мое дыхание сбилось, сердце затрепыхалось быстрее, а по коже опять пробежал холодок. Лицо Алессио было так близко, что я могла разглядеть все его черты: сурово сдвинутые брови, создающие глубокую складку на лбу, глаза, горевшие негодованием и… чем-то еще, более опасным.
Алессио приблизился ко мне почти вплотную, и теперь нас разделяло всего несколько сантиметров. Его теплое дыхание, с оттенком кофе и мяты, обдало мои губы. Это сводило с ума, заставляя мысли смешаться в потоке хаоса. Я уловила, как его грудь поднимается и опускается в такт тяжелому дыханию.
— Не испытывай мое терпение, Марсела! — угрожающе проговорил он сквозь сжатые зубы и наклонился еще ближе, его нос практически касался моего. — Ты моя жена, но я не позволю тебе играть со мной.
Я подняла подбородок, стараясь не выказывать страха. Дыхание участилось, но я не позволяла себе отвести взгляд. Внутренний голос кричал мне быть осторожней, а близость Алессио сбивала с толку, из-за чего я запуталась в собственных эмоциях.
— Ты не можешь контролировать мою жизнь, — выпалила я, голос прозвучал даже тверже, чем ожидала. — Я не кукла, которой можно управлять по своему желанию!
— Если ты не хочешь, чтобы я выпорол тебя, — прошептал Алессио мне на ухо, — и трахнул прямо здесь, на глазах у гребаного копа, то закрой свой чертов рот, Марсела! Я могу найти ему хорошее применение, и мне будет плевать, кто смотрит!
— Ты скорее выколешь глаза ему, если он увидит хоть что-то! — парировала я, пытаясь сохранить хладнокровие. — Ты можешь делать вид, что тебе все равно, но ты собственник, даже чересчур! И не позволил бы никому…
— А может, я просто хочу, чтобы ты знала, кто здесь главный? — перебил Алессио, его губы слегка коснулись моих. — Марсела, ты действительно настолько глупа, что считала, будто сможешь сбежать от меня?
— Подумай еще раз, милый, — с вызовом ответила я. — Ты можешь запугивать меня, шантажировать угрозой смерти брата или других близких людей, но никогда не сможешь меня контролировать! Это всегда будет только мой выбор, и ты…
Но договорить я не успела. Алессио сильнее сжал мою шею и прижал губы к моим. В поцелуе не нашлось места нежности. Это было жестко и мстительно, он выплескивал все свое недовольство в жгучей ласке.
Я обхватила его за талию и притянула ближе к себе, углубляя поцелуй с той же яростью, что горела внутри меня последние несколько часов. Мы были как вода и огонь. Наша близость разжигала пламя искры разлетались в разные стороны, и я забыла обо всем на свете.
— Ты никогда не сможешь меня сломать, — пробормотала я между поцелуями, чувствуя, как его руки уверенно скользят по моим бедрам.
Алессио отстранился на мгновение, и его глаза вспыхнули гневом. Широко расставленные брови вновь нахмурились, создавая складку на лбу. Челюсти заходили ходуном, и я заметила, как мускулы на лице заиграли от натуги.
— Возможно, но я могу сделать твои дни очень интересными, — прошептал он с хищной улыбкой. Слова прозвучали как обещание и угроза одновременно.
И когда его губы коснулись моей шеи, у меня перехватило дыхание. Сердце забилось быстрее, отдаваясь пульсацией в ушах. Где-то вдалеке послышался скрип — полицейский нервно переступил с ноги на ногу. Звук эхом разнесся по помещению, усиливая напряженность момента. Но сейчас мне было совершенно все равно, кто еще здесь находится. Меня волновало лишь ощущение крепких рук мужа на моем теле, его сила и жаркие губы, которые и наказывали, и боготворили. Я стала пленницей Алессио, и, возможно, это не было так уж плохо.
— Давай, куколка, — колко произнес он, как будто прочитал мои мысли. — Время покинуть клетку. У нас еще много дел.
«Алессио забавляется со мной. И тут нет правил, только его собственные желания, — пронеслось в моей голове. — Но почему я не могу просто устоять перед ним? Почему он всегда умудряется вывести меня из себя и одновременно заставить сердце биться быстрее?»
Я бросила короткий взгляд на полицейского, который стоял в стороне и делал вид, что нас не замечает. Его лицо было белым, капли пота блестели на лбу.
Бедняга. Он явно не подписывался на такое.
— Хорошо, — вздохнула я, признавая поражение в битве. — Но не думай, что это конец.
— Я и не сомневался. Уверен, ты доставишь мне еще уйму хлопот, — ответил муж и, отпустив мою шею, спрятал пистолет.
Протянув руку, Алессио жестом предложил следовать за ним.
— Я забираю жену домой, — уверенно заявил он. — Не думаю, что мне нужно напоминать вам, что все произошедшее сегодня останется между нами. Верно?
— Конечно, синьор Моррети, — поспешно подтвердил полицейский, нервно сглотнув.
Алессио крепко сжал мою руку и повел к лестнице на крышу. Я почувствовала тепло его ладони и его физическую силу. На улице нас встретил прохладный ночной воздух и звук вращающихся лопастей — на вертодроме ждал вертолет.
Мы поднялись на борт, и звук закрывающейся двери отдался глухим эхом. Вертолет плавно оторвался от площадки, унося нас прочь от тюрьмы — ближе к неизвестности. По пути домой хватка мужа не ослабевала, но я и не пыталась освободиться. В его жесте ощущалось нечто большее, чем просто контроль, возможно, это был его способ показать, что я под защитой. Или под надзором.
«Даже в самых мрачных моментах наша связь остается непоколебимой, — размышляла я, глядя на его профиль, освещенный огнями посадочной площадки: вертолет уже снизился. — Но куда это приведет нас обоих?»

Глава 25. Марсела

По возвращении домой, когда мы наконец вошли в гостиную, я резко вырвала руку и встала напротив мужа.
— Что ты затеял, Алессио? — рявкнула я, с трудом сдержав дрожь в голосе. — К чему эти гребаные игры? Хотел проверить меня? Отлично! Пытался доказать, что ты сильнее и умнее? Окей! Просто, черт подери, скажи уже, ради бога, что тебе нужно от меня, и давай покончим с этим!
Он, не спеша, направился к бару у окна, за которым раскинулся ночной город. Налил себе виски, наблюдая, как янтарная жидкость льется в граненый бокал.
— Мне нет нужды проверять тебя, дорогая жена, — спокойно произнес он, делая глоток. — Но признаюсь, приятно убедиться в своей правоте.
Я стиснула зубы, чувствуя, как мой гнев снова вспыхивает.
— Просто скажи, что тебе нужно от меня! — проговорила я, опускаясь на мягкий кожаный диван. — Что я должна сделать, чтобы ты отпустил меня? У вас с Доменико есть план против моего отца. Вы собирались использовать меня, но у вас не получилось. Что дальше? Что еще вы придумали? Или мне следует раздвинуть для тебя ноги, выкрикнуть твое имя, чтобы ты еще раз убедился, что можешь переспать с принцессой Каморры и самоутвердиться?
Его глаза сузились, и на мгновение в них промелькнуло что-то неистовое. Алессио поставил бокал на стол с такой силой, что я подумала: стекло точно треснет.
— Поверь, это совершенно не то, что мне надо, — ответил он, глядя в одну точку. — Даже если ты раздвинешь свои длинные ножки, и я трахну твою сладкую киску, твои старания не искоренят тебя из моей системы. И меня — из твоей, если уж на то пошло.
Я застыла, пытаясь осмыслить услышанное.
— Почему? — прошептала я, искренне сбитая с толку. Он явно что-то недоговаривал, и как же мне надоели его чертовы тайны. — Да, мы женаты, но всего лишь на бумаге. И, смею тебе напомнить, ты сам сказал, что я для тебя — дочь врага.
Внезапно звон разбитого стекла прорезал тишину комнаты как гром среди ясного неба. Алессио швырнул бокал в стену, и тот разлетелся на сотни сверкающих осколков, рассыпавшихся по полу. Муж крепко сжал руки, его плечи напряглись, а в глазах вспыхнули ярость и голод, подобные пламени, бушующему в бездонной тьме ада.
— Потому что я вижу в тебе нечто большее, чем просто похоть, куколка! — проревел он, и голос Алессио завибрировал от переполняющих его эмоций. — Но для тебя я — член вражеской организации! А я хочу от тебя большего, черт возьми!
Его слова обрушились на меня, как лавина, застигнув врасплох. Я поднялась на ноги, чувствуя, как сердце бешено колотится где-то в горле. Несмотря на внутренние предостережения и голос разума, который велел мне остановиться, я осторожно приблизилась к мужу. Он был как бомба замедленного действия, и один неверный шаг мог разрушить все.
Но по какой-то необъяснимой причине я не особо боялась его. Меня охватил необъяснимый кураж или, возможно, безрассудство.
И я сделала то, что внутренний голос строго запрещал, — нажала на его кнопки.
— Что ты хочешь от меня, Алессио? — тихо спросила я, пытаясь сдержать предательскую дрожь в голосе. — Если это не часть твоей игры, тогда что?
— Ты не поняла? — прошептал он, склонив голову набок. — Я хочу тебя. Не как инструмент, не как средство для достижения цели. А тебя — настоящую.
Мое сердце замерло, а затем забилось еще сильнее, если это вообще возможно. Я пыталась найти в глазах мужа ложь или хотя бы тень притворства, но видела только чистую искренность и глубоко скрытую боль.
— Зачем тогда это? — прошептала я, чувствуя, как слезы подступают к глазам. — Зачем ненависть, игры?
Алессио горько усмехнулся, и усмешка его была наполнена горечью и разочарованием. Он потянулся к внутреннему карману дорогого пиджака. Время, казалось, остановилось, а затем возобновило свой ход, когда он осторожно достал оттуда бархатную коробочку.
Открыв ее, Алессио произнес с нажимом в голосе:
— Ты — моя жена на бумаге и в жизни. Я хочу обладать каждой гребаной частицей тебя, бабочка!
И я увидела в коробочке, лежащей на его ладони, ту самую заколку, которую когда-то подарила своему защитнику в детстве. Маленькая серебряная бабочка, инкрустированная крошечными сапфирами, блестела в свете люстры, создавая впечатление, что вот-вот взмахнет крыльями и улетит. Мой мир пошатнулся, как будто я очутилась на краю пропасти, и воздуха внезапно стало не хватать. Бомба взорвалась, но совсем не так, как я ожидала.
На меня нахлынула буря эмоций: шок, терпкий привкус ностальгии, ирония ситуации и… тоска. Из груди вырвался рваный вдох, и я начала пятиться, качая головой, не в силах поверить в происходящее.
— Не может быть! — прошептала я, чувствуя, как слезы начинают жечь глаза. — Это не ты! Я бы знала! Я бы почувствовала! Мой защитник… не поступил бы со мной так! Он обещал защищать меня! Но так и не вернулся!
— Марсела… — Голос Алессио стал мягким, почти умоляющим.
Муж сделал шаг ко мне, но я подняла руку, останавливая его. Я упрямо покачала головой, отступая еще дальше.
— Ты знал все это время? — еле слышно прошептала я. — Что я — та девочка? И все равно творил такое… со мной? С нами?
Он отвел взгляд, борясь с внутренними демонами. Тяжелая тишина повисла между нами.
— Нет, — наконец произнес Алессио. — Но начал подозревать, когда увидел твою татуировку.
Он поднял глаза, полные боли и сожаления. И к счастью, больше не предпринял попыток подойти ко мне.
— Что за чушь? — пробормотала я, чувствуя, как гнев подчиняет себе первоначальный шок. — На свете столько девушек с татуировкой бабочки! Почему ты решил, что это я?
Алессио тяжело вздохнул, провел рукой по волосам, и я заметила, как его пальцы трясутся. Он отвернулся к бару, где стояли ряды бутылок, и налил себе еще одну порцию виски. Янтарная жидкость мерцала в новом бокале, отражая свет люстры и танцуя бликами на лице мужчины. Казалось, без алкоголя он не может говорить о сокровенном и мужу необходимо крепкое топливо, чтобы продолжить.
Когда ему, по всей видимости, удалось взять себя в руки, мужчина устроился на диване. Алессио казался невероятно усталым и измученным, пока я продолжала мерить шагами комнату, не в силах обуздать энергию, клубящуюся внутри.
— Поначалу я тоже думал, что все это не может быть правдой, — продолжил он после паузы, избегая моего взгляда. — Слишком жестоко для судьбы, не находишь? Ромео и Джульетта. Две враждующие семьи и невозможная любовь.
— О боже! — воскликнула я, замерев на месте. — Точно… именно так!
Я вздохнула, осознавая абсурдность ситуации.
— Даже если бы мы встретились при других обстоятельствах, между нами все равно бы ничего не получилось. Отец никогда не позволил бы мне быть с мужчиной из Коза Ностра.
— И тем не менее судьба, похоже, распорядилась иначе, — проговорил Алессио с грустной улыбкой, наконец встретившись со мной взглядом.
Его глаза были полны противоречий: сожаление, надежда, тоска. Он наклонил голову, размышляя над тем, что сказать дальше.
— Чтобы объяснить тебе все, думаю, я должен начать с самого начала. С нашего детства, — прибавил Алессио, и его интонации стали серьезными и глубокими, пронизанными давними воспоминаниями. — В тот день мне не следовало появляться на площадке. Мы гостили у одного влиятельного знакомого, и я пренебрег приказом отца оставаться на территории виллы, потому что был непослушным подростком и просто хотел исследовать мир вокруг.
— Ага, как будто ты сейчас другой! — фыркнула я, рассмеявшись.
— Все мы не без греха, — хмыкнул Алессио, и в его глазах сверкнули искорки веселья. Затем он снова посерьезнел и продолжил рассказ: — Когда я вернулся домой, оказалось, что меня искали повсюду. Отец был вне себя от ярости, и мне здорово влетело.
Внезапно Алессио принялся расстегивать пуговицы рубашки, и я смотрела на него в недоумении, пытаясь понять, что он собирается делать.
— Тебе лучше хорошенько подумать, если ты решил, что сейчас подходящее время для стриптиза, — с сарказмом заметила я, сложив руки на груди.
Алессио покачал головой, но никак не прокомментировал мое замечание. Медленно сняв рубашку, он повернулся ко мне спиной, и я увидела рубцы. Множество шрамов, пересекающих спину, как карта, рассказывающая о его страданиях и испытаниях. Белые линии на смуглой коже были немыми свидетельствами жестокости, через которую ему пришлось пройти.
— О боже! — вырвалось у меня, и я не смогла удержаться. Подошла ближе, шаг за шагом сокращая расстояние между нами. Нежно провела пальцами по шрамам, ощущая неровности кожи. Мне хотелось поцеловать и исцелить каждую рану, но я с трудом сдержала желание.
— Почему я не почувствовала их, когда мы занимались сексом в той комнате? — спросила я, вспоминая наш первый раз после его пыток на стуле.
— Не знаю, — Алессио пожал плечами. — Может быть, ты была слишком поглощена удовольствием и болью, чтобы обратить на это внимание.
Я опустила руку, осознавая, насколько мало знала о человеке, который стоял передо мной. Присев на диван рядом, я почувствовала, как между нами повисло гнетущее молчание, полное недосказанности.
— Что произошло дальше? — спросила я, не совсем уверенная, готова ли услышать правду, но понимая, что разговор необходим.
Алессио глубоко вздохнул, собираясь с мыслями.
— Я неделю не мог ходить, поэтому не был на площадке на следующий день и после. Каким-то образом отец узнал, что я виделся с тобой и захотел встретиться снова. Он запретил мне даже думать об этом, а своим людям приказал следить за тобой. Позже я, конечно, пытался найти способ связаться с тобой, мне нужно было, чтобы ты понимала: я не бросил тебя. Но я не смог добраться до площадки. Меня поймали и вернули к отцу.
— И он опять тебя наказал? — прошептала я, мельком заметив, как наши пальцы переплелись.
— Да, но это было ничто по сравнению с тем, что я подвел тебя, — тихо ответил Алессио, глядя на наши соединенные руки. В его глазах читались тоска и сожаление. — Затем мы вернулись домой на Сицилию. Мне запретили общаться с кем-либо вне семьи. Я старался убедить брата помочь мне узнать, кто ты, и найти способ связаться с тобой. Но тогда он был слишком занят тем, чтобы заслужить доверие отца. Брат не мог пойти против его воли, даже ради меня. Да и тогда, если честно, наши отношения были сложными. Хотя, наверное, он скажет, что и сейчас мало что изменилось.
Алессио сумрачно усмехнулся, и на мгновение в его глазах мелькнула печаль, но другого рода.
— Я злился на него, на отца, на весь мир. Я был подростком и ничего не мог сделать, чтобы найти тебя. Поэтому… сдался. Но никогда не забывал тебя.
— Я тоже… — призналась я, ощущая, как сердце сжалось от его слов. — Я ждала тебя очень долго, надеялась, что ты вернешься или хотя бы оставишь какое-то сообщение. Но время шло, и я решила, что ты просто забыл обо мне.
— Я никогда не забывал, — твердо произнес он, встречаясь со мной взглядом, таким глубоким и проникновенным, что я почувствовала, как по коже пробежали мурашки. — Каждый день думал о тебе, представлял, как живешь, где ты сейчас, чем занимаешься, есть ли у тебя парень. Когда я вырос и у меня появились деньги и связи, начал искать тебя. Я думал, ты живешь где-то рядом с той площадкой, но ни одна девочка твоего возраста с похожим именем и внешностью не фигурировала в документах жителей вашего района.
— Да, — кивнула я. — Отец скрывал меня от своих врагов и не хотел афишировать мое существование. Он боялся, что меня могут использовать как рычаг против него. Хотя именно так и произошло.
Я еще не была готова полностью выложить всю правду о себе, но после того как Алессио открылся мне, понимала, что он заслуживает знать хотя бы часть.
— Я рассказывала о тебе Микеле, и мы пытались найти тебя, но это было невозможно без твоего имени, — призналась я, вспоминая долгие часы, проведенные в попытках собрать хоть какую-то информацию.
— Именно эта скрытность и позволила мне понять, что ты и есть та самая Марси, — сказал Алессио с горькой иронией. — В ту ночь, когда Доменико предложил обменять тебя на порт, я ожидал, что Анджело пойдет на все — лишь бы спасти единственную дочь. Но он отказался. Как-то чертовски странно. Либо твой отец не дорожил тобой, либо у него был хитрый план. Я уже пытался найти о тебе информацию, но ты как призрак — никаких упоминаний и следов. И тогда я вспомнил твою вторую фамилию — Скварчалупи. Она показалась мне подозрительно знакомой, но я не мог понять откуда. У меня были всего сутки, чтобы выяснить, ты ли та самая девочка.
Я внимательно слушала его, не перебивая. Тайны прошлого начали складываться в единое целое, что пугало меня.
— И тогда ты решил жениться на мне? — тихо спросила я, осознавая всю нелепость ситуации. — Если бы отец согласился, вам пришлось бы вернуть меня. Но ты не смог бы снова проникнуть на территорию Каморры. А так, в качестве моего мужа, не было бы угрозы войны между нашими семьями.
— Мне было плевать на это, Марсела, — отрезал он со стальными нотками в голосе. — Меня волновало только одно: я хотел узнать, правда ли ты та самая Марси. Вероятно, мне следовало прийти к тебе и спросить напрямую, но не было никакой гарантии, что ты не попытаешься этим воспользоваться. Ты могла бы просто притвориться, чтобы манипулировать мной.
Я кивнула. Алессио прав. Если бы он не был моим защитником, именно таким образом я бы и поступила, чтобы спастись… и уничтожить похитителя, играя на его слабостях. Мы оба стали заложниками собственных семей и обстоятельств, и это осознание мучило меня.
— Но потом… в той комнате… я понял, что, даже если ты не та Марси, я все равно уже не смогу отпустить тебя, — искренне продолжил он, и во взгляде Алессио появилась не свойственная ему мягкость. — И решил, что мой единственный шанс — свадьба. Как бы ты ни ненавидела меня, ты бы сделала все что угодно ради своего брата.
При упоминании Микеле я невольно поежилась. Его жизнь всегда была для меня на первом месте.
— Ты бы действительно убил его? — спросила я, боясь, что ответ разобьет мое сердце на тысячи осколков.
Алессио долго молчал, на его лице ходили желваки, а руки сжимались и разжимались. Я чувствовала, что его раздирают противоречивые эмоции.
— Не уверен… Наверное, ранил бы, но не смертельно. Я понял, насколько он важен для тебя. Вряд ли я смог бы причинить ему серьезный вред. Это бы только оттолкнуло тебя, независимо от того, являешься ты моей бабочкой или нет.
— Микеле… мой близнец, и между нами очень сильная связь, — пробормотала я, обнажая перед ним свою уязвимость. — Если бы ты убил его, я бы никогда не простила тебя, Алессио.
Он угрюмо склонил голову, принимая во внимание мою откровенность. Тишина повисла между нами, прерываемая лишь тихим тиканьем старинных часов на стене.
— Мне нужно было время, чтобы выяснить правду. Мои люди проверяли, фигурировала ли где-то твоя другая фамилия в документах о владельцах территории в том районе, — продолжил он после паузы. — А пока я рассчитывал, что здесь, вдали от всего мира, ты расслабишься и сможешь открыться мне. Я надеялся осторожно выяснить, была ли ты той девочкой на площадке.
Я взглянула на него исподлобья, чувствуя, как внутри начинает нарастать злость.
— Так вот для чего был фарс с ужином? — сердито спросила я и прищурилась.
Алессио кивнул, а я недовольно поджала губы.
— Да, я надеялся, что мы сможем поговорить… как нормальные люди.
— Нечего было звать ту суку к столу! — ревниво и обиженно воскликнула я.
Он усмехнулся, но в его глазах мелькнуло нечто похожее на удовлетворение.
— Марсела, если бы ты не устроила шоу в своей комнате… — прохрипел Алессио, его голос стал соблазнительно низким. Он протянул руку и взял меня за подбородок, мягко, но настойчиво заставляя встретиться с ним взглядом.
Его прикосновение было одновременно нежным и властным, и у меня перехватило дыхание.
— Вся такая сексуальная, удовлетворяешь себя… Я бы никогда не сделал ничего подобного. И неважно, ты та самая Марси или нет, ты все равно моя. Меня не волнуют другие женщины, и я был искренен в церкви.
И в тот же миг вселенная будто замерла. Все звуки стихли, и я слышала только свое учащенное сердцебиение и его тяжелое дыхание. Алессио подался ко мне ближе, его лицо оказалось в нескольких сантиметрах от моего.
— Бабочка… — прошептал муж, и в его прежде непроницаемых глазах я увидела всю глубину чувств, которые он долго скрывал под маской холодности.
Это слово, наша тайная метафора, соединяющая нас с детства, пробудило во мне лавину эмоций. Оно было ключом к нашим сердцам, мостом между прошлым и настоящим, связывающим нас незримой нитью воспоминаний и надежд.
Этого было достаточно, чтобы все сомнения и страхи испарились. Я поняла, что уже не могу сопротивляться чувствам, которые переполняли меня.
Да, Алессио Моррети был врагом. По крайней мере, так я думала раньше. Но теперь я понимала, что он — враг, но не мне, а моей семье. Родные, которые должны были защищать меня, позволили своим противникам держать меня в заложниках. Кто знает, чтобы сделал Алессио со мной, если бы между нами не возникли необъяснимая химия и магнетизм, притягивающий наши души друг к другу.
Ведь за все время, проведенное с ним, Ал, по сути, не причинил мне серьезного вреда. Да, он запер меня в комнате, ограничивая свободу, резал мое тело, привязал веревками к стулу, пытал, угрожал и вынудил выйти за него замуж. Но моя судьба могла быть гораздо хуже, и Алессио мог причинить мне куда больше боли, однако выбрал другой путь. Возможно, не самый правильный, но единственный, который знал.
Произошедшее между нами было плодом напряжения и сложных чувств, обуревающих сердца. Алессио по-своему заботился обо мне. Он не ангел и не благородный принц, но, пожалуй, именно такой человек и нужен мне в жестокой реальности.
Сказки о благородных рыцарях отходят на второй план, когда необходим тот, кто готов запачкать руки ради тебя, пойти на все, чтобы защитить. Алессио Моррети, с его многочисленными недостатками и темной стороной, за этот короткий период стал неотъемлемой частью моей жизни. И я уверена: в случае опасности он будет стоять между мной и всеми остальным. Муж не побоится устроить кровавую баню ради меня, и, возможно, как раз его я и искала — человека, который не боится тьмы, ради спасения света.
Я вспомнила моменты, когда в его глазах мелькала забота, скрытая за маской безразличия. Как он бережно перевязывал мои раны, заботясь о том, чтобы я не подцепила инфекцию. Как оставил в комнате теплый плед, угадав, что по ночам я мерзну. Как нежно помогал мне принять душ, смывая с меня груз прошедшего дня. Маленькие жесты говорили больше, чем любые слова.
Он не был добрым или мягким, но в мире, в котором мы жили, такие качества могли стать слабостью. Алессио понимал правила игры и принял их, оберегая тех, кого считал своими. И теперь я была в их числе.
Да, наши отношения полны противоречий. Я ненавидела его за то, что он сделал, однако ощущала к нему притяжение, которое не могла проанализировать. Наверное, это была опасность, исходящая от него, или сила, которую Алессио излучал. А может, я видела в нем нечто особенное, скрытое от других.
Я подняла взгляд и встретилась с его глазами. В них читалась решимость и что-то еще, глубоко спрятанное, — тоска по тому, что могло бы быть, и надежда на прощение. Мы оба понимали, что пути назад нет. Наши судьбы переплелись, каким бы странным ни был этот союз. И возможно, вместе мы сумеем противостоять тому, что приготовила для нас действительность.
— Алессио… — выдохнула я, ощущая, как по телу разливается тепло, словно огонь, согревающий изнутри. Мои руки поднялись, чтобы коснуться его лица, ощутить шероховатость кожи под пальцами, прочувствовать достоверность этого момента. — Я…
Он не дал мне договорить. Его губы нежно накрыли мои в поцелуе, который сначала был осторожным, как вопрос, а затем стал глубоким и страстным. Это было подобно вспышке молнии, поражающей до самого сердца и разгоняющей тени сомнений. Время остановилось, и все вокруг перестало существовать. Были только он и я — две потерянные души, наконец-то нашедшие друг друга после долгих лет разлуки.

Глава 26. Алессио

Я притянул Марселу к себе, усадив ее на колени. Мир для меня померк, оставив лишь шелковистую прохладу ее волос, глухой стук ее сердца, вторящий бешеному ритму моего собственного. Аромат ее духов, сладкий и терпкий, опьянял, дурманил, лишал последних крупиц разума.
Дочь моего заклятого врага. Запретный плод, манящий недоступностью. Но кого, черт возьми, волнуют игры семей и мести, когда она здесь, так близко, ее тепло обжигает сквозь тонкую ткань платья? Марсела не просто девчонка с площадки, которую я когда-то мальчишкой поклялся защищать. Она въелась мне под кожу, как заноза. Захватила мое черствое, окаменевшее сердце маленькими пальчиками, заполнила каждую чертову мысль в голове, вытеснив остальное.
Ее потемневшие от страсти глаза, два бездонных омута, пылали вызывающим огнем, обещая неземное наслаждение и одновременно — испытание на прочность, в котором я, стремительно сдавал позиции. Нутро скрутило тугим болезненным узлом желания, требующего немедленного удовлетворения.
Я наклонился, впиваясь в ее губы с жадностью, которую не мог, да и не хотел контролировать. Но это был не просто поцелуй, а скорее захват, поглощение, вторжение на ее территорию без права на отступление, попытка заклеймить, присвоить себе каждую частицу ее души, тела, разума. И она ответила. Не менее страстно. Впиваясь в мою нижнюю губу с такой силой, что жгучая вспышка боли лишь приумножила наслаждение, превратив его в сладко-мучительное безумство.
Черт, она сводит меня с ума одним своим присутствием.
Я коснулся губами ее шеи, вдыхая аромат духов Марселы, смешанный с тонким, пьянящим запахом ее кожи.
— Алессио… — прошептала она хрипло, на мгновение отстранившись. Ее грудь вздымалась часто и неровно, а губы, припухшие и влажные от поцелуя, блестели в полумраке. — Ты слишком самоуверен. Серьезно думаешь, что я так легко сдамся? Что ты можешь просто… взять меня?
Я ухмыльнулся, чувствуя, как грудь вибрирует от сдерживаемого смеха.
Самоуверен? Возможно. Но рядом с ней моя легендарная выдержка трещала по швам и грозила рассыпаться в прах.
— А разве это новость для тебя? — спросил я, наблюдая за игрой эмоций на ее лице, за тем, как искры вызова вспыхивают в прекрасных глазах.
Она изогнула бровь, а ее губы искривились в игривой усмешке.
— Нет, но иногда это чертовски раздражает. Ты ведешь себя так… как будто я уже твоя.
Напряжение между нами сгустилось, вибрируя в воздухе, становясь почти осязаемым. Рука скользнула по изгибу ее спины, и я почувствовал, как Марсела задрожала под моими прикосновениями. Эта дрожь отозвалась во мне низким гулом желания. Пальцы проникли под подол платья, обхватив упругие бедра, притягивая ее ближе. Каждый ее вздох, едва слышный стон — музыка для моих ушей, топливо для пламени, пожирающего меня целиком и полностью.
Иисусе, как же я хочу ее. Всю, без остатка. Прямо сейчас.
— А может, именно это тебя и привлекает? — промурлыкал я ей на ухо, стараясь, чтобы мой хриплый голос звучал ровно.
Я чувствовал, как под моими ладонями учащается биение ее пульса, отражая ее эмоции.
Она продолжала дерзко улыбаться, а темные глаза, как два драгоценных камня, бросали мне вызов.
— Возможно, — протянула Марсела, ее тонкие пальчики пробежались по моей шее, посылая разряды тока по всему телу. Ее горячее дыхание опаляло кожу, заставляя мое тело вибрировать от нарастающей похоти. — А может, и нет. Кто знает…
— Ты моя, Марси! — Слова вырвались рыком, низким, утробным звуком, свидетельствующим о том, как мало я контролирую себя рядом с ней. — Вбей это себе в голову раз и навсегда.
— Уверен? — Она зарылось рукой в мои волосы, слегка потянув, заставляя меня зашипеть от смеси удовольствия и раздражения. — Может, ты и тот самый мальчик, но я еще не сказала своего последнего слова, Алессио.
— В таком случае, — прошептал я, прикусывая ее мочку, — будь осторожна. Ты играешь с огнем, Марси, и можешь обжечься.
Резко толкнувшись бедрами вперед, я намеренно задел ее чувствительное ядро сквозь тонкую ткань трусиков. Это была лишь мучительная прелюдия, легкий намек на то, что ждет ее совсем скоро. Я услышал ее резкий вздох, почувствовал, как она вздрогнула. И это стало последней каплей.
Поднявшись с дивана, я подхватил ее на руки, ощутив, как она обвивает меня ногами, прижимаясь всем телом. Ее вес, тепло, близость разжигали во мне пожар, который грозил поглотить нас обоих. В ее глазах плясали чертенята, отражая мое собственное нетерпение и обещая ночь, полную наслаждения, которую мы запомним навсегда.
Я понес ее в нашу спальню, предвкушая сладость скорой близости. Сердце билось о ребра, а в голове пульсировала одна-единственная мысль: «Мы балансируем на грани безумия, и это чертовски прекрасно».
В полумраке спальни я опустил жену на кровать. Навис над ней сверху и начал жадно целовать в губы снова и снова, пытаясь насытиться ее вкусом и запечатлеть в памяти этот момент. Страсть, похоть, первобытный голод — все смешалось в опьяняющий коктейль, заставляя кровь бурлить в венах. Пусть Марсела подарила мне свой первый раз, и я единственный мужчина, которому она отдалась целиком, но сейчас все было иначе. Глубже. Острее. По-настоящему.
Я обхватил ее шею, пальцы сжались, но она не отстранилась, не вскрикнула. Наоборот, ее тело выгнулось мне навстречу, безмолвно умоляя о большем. С рычанием, вырвавшимся из глубин моего естества, я снова впился в ее губы, поглощая ее, как будто она кислород, без которого я не могу дышать. И в ту же секунду понял: Марсела и есть мой воздух.
Моя жизнь. Моя жена. Мое проклятье и мое спасение.
Она обвила меня ногами, прижимаясь еще теснее. Сквозь ткань брюк я чувствовал жар ее тела, и каждое движение разжигало пламя еще сильнее. Контроль таял, испарялся, уступая место безудержной жажде.
— Моя маленькая хорошая шлюшка, — прохрипел я, наслаждаясь тем, как она реагирует на мои слова, вздрагивая от каждого прикосновения. — Ты хочешь меня так же сильно, как я тебя, не так ли?
Марсела сильнее задвигала бедрами, прижимаясь ко мне всем телом.
— Алессио… — выдохнула она, в глазах плескалась смесь желания и мольбы. — Не мучай меня… Пожалуйста… Возьми меня…
Да, другие назвали бы наши отношения болезненными, извращенными, неправильными. Но мы такие, какие есть, — два сломленных человека, нашедших утешение, убежище в особенной, порочной, всепоглощающей страсти. И в эту ночь, в этой комнате, под светом луны, проникающим сквозь шторы, мы были совершенно счастливы. По-своему.
Сорвав с нее платье вместе с нижним бельем, я начал жадно разглядывать ее нагое тело. Я знал наизусть каждую родинку и изгиб, но ее вид все равно волновал меня до дрожи. Ее грудь, полная и тяжелая, призывно колыхалась в такт дыханию. Я наклонился и коснулся губами вершины, слегка покусывая и дразня. Ее пальцы зарылись в мои волосах, сжимая их до боли. Она горела подо мной, и это пламя передавалось мне, грозя сжечь нас дотла.
– Dio[13], Алессио…
Я провел рукой по ее бедру, медленно поднимаясь выше. Легкое прикосновение, и она вздрогнула, а ногти впились мне в спину.
— Моя дорогая, миссис Моррети, ты уже готова для меня? — прохрипел я, наслаждаясь ее реакцией, тем, как она теряет контроль, подчиняясь моей воле. — Так сильно хочешь меня?
Ее глаза наполнились вызовом, но в них читалось и жгучее желание.
— Перестань… играть… — выдохнула она и напружинилась в блаженном ожидании, предвкушении.
— Играть? — Уголок губ приподнялся в усмешке. — Я только начинаю, куколка. — Я отстранился и резко сбросил ботинки вместе с носками, чувствуя, как во мне нарастает первобытный голод.
Ее нагота и беззащитность возбуждали мой аппетит, но этого было недостаточно. Мне отчаянно нужно было почувствовать власть над ней и ее подчинение, без преград, кожа к коже.
Только это могло утолить зверя внутри меня.
Поэтому без лишних церемоний я стянул с себя брюки и боксеры, швырнув их к остальной одежде на пол. Перешагнув через нее, я встал прямо и коснулся паха, демонстрируя, как сильно нуждаюсь в ней. Движение было преднамеренным, и я внимательно наблюдал за Марселой. Ее зрачки расширились, а дыхание стало частым и поверхностным.
— Если ты хочешь почувствовать меня, Марсела, тебе придется заслужить эту привилегию.
— Что… я должна сделать? — спросила она, ее дыхание стало еще более прерывистым, а щеки покрылись ярким румянцем.
— Поднимись и встань на четвереньки, — приказал я властным тоном, не оставляющим места для возражений, и тело загудело от предвкушения.
Марси замялась на долю секунды, ее взгляд, полный противоречивых эмоций, встретился с моим. В нем читалась борьба — бунт ее непокорной души, желание сопротивляться, но затем с тихим вздохом она подчинилась. Перевернулась на кровати, опираясь на руки, и приподняла бедра. Эта поза такая… раскрытая, покорная, уязвимая.
Само совершенство. Я могу с ней сделать все, что захочу — а я именно это и собираюсь сделать, — и она примет абсолютно все.
Власть, которую я ощущал в этот момент, опьяняла не меньше, чем ее близость.
— Для начала, — произнес я, неторопливо проводя пальцами по изгибам ее ягодиц, наслаждаясь бархатистостью ее кожи, — ты получишь наказание. И клянусь, Марси, в конечном счете ты будешь выкрикивать мое имя, наслаждаясь каждым ударом и умоляя меня продолжить.
Она тяжело сглотнула, но ничего не ответила, лишь сильнее выгнулась, предлагая себя. Ее глаза наверняка горели тем же огнем, что и мои. Я наклонился ближе и поцеловал ее в плечо, нежно, почти невесомо, чтобы усилить напряжение, которое вибрировало между нами, наполняя собой все пространство.
— Пришло время заплатить за свои проступки, — прохрипел я, сжимая ее ягодицы. — Расскажи мне о своих грехах, моя прекрасная женушка.
Марсела задержала дыхание, как будто готовясь к исповеди, и еле слышно прошептала:
— Я… грубила тебе… дерзила.
Как только слова сорвались с ее губ, я резким движением руки шлепнул ее по ягодице. Звук удара разнесся по комнате. И сразу же скользнул пальцами ниже, чтобы унять жжение.
Марси вздрогнула, и из ее горла вырвался сдавленный стон. Когда она пришла в себя от первоначального шока и боли, смешанных с удовольствием, начала подаваться бедрами навстречу моим движениям, но я резко отстранился, игнорируя ее безмолвную просьбу. Марсела обиженно захныкала, и это звучало до нелепого возбуждающе.
— Ты еще не заслужила удовольствия, — холодно произнес я, наслаждаясь ее разочарованием.
Она застонала, но кивнула, принимая правила моей игры.
— Что еще ты сделала, Марсела?
— Я… ослушалась твоего приказа… перенесла вещи в другую комнату…
Еще один шлепок — более сильный — приземлился на ее задницу. На сей раз я не попытался смягчить болезненные ощущения, лишая того контраста, которого она так жаждала.
— Дальше.
— М-м-м… я… мастурбировала, — выдохнула она едва слышно.
Третий удар, еще сильнее, достиг ее попки. Я резко раздвинул ее бедра и легонько шлепнул по чувствительной коже.
— О ком ты думала, пока развлекалась игрушкой? — проревел я, дразняще касаясь ее, но не давая желаемого.
— О тебе, — призналась она, нетерпеливо толкаясь бедрами.
Я выругался сквозь зубы и, наконец, протянул руку туда, где Марсела нуждалась больше всего. Комнату наполнили грязные звуки и громкие стоны моей жены.
— Ты даже не смутилась, когда увидела меня, — продолжал я, ускоряя темп. — Тебе понравилось, что я наблюдал за тобой, не так ли?
Она хотела что-то ответить, но я отстранился и убрал руку, оставив ее разочарованной и жаждущей. Марсела повернула голову. Ее губы приоткрылись в беззвучном протесте, зрачки расширились, а на ресницах блестели слезы.
Прекрасная, сломленная, моя. Но я еще не закончил ее мучить.
— Что еще ты сделала? — спросил я, пристально глядя на жену и наслаждаясь ее беспомощностью.
Она сглотнула, ее дыхание сбилось, когда Марсела пролепетала дрожащим голосом:
— Я… сбежала… от тебя…
В награду — или в наказание? — она получила новый шлепок, гораздо сильнее предыдущих. Звук удара отозвался в тишине спальни, а по коже Марселы пробежали мурашки. Моя очаровательная женушка громко выкрикнула мое имя, и я довольно усмехнулся, чувствуя, как внутри разливается волна удовлетворения. Она произнесла его так, как будто это была молитва, проклятие и признание в любви одновременно.
— Хорошая девочка, — промурлыкал я и принялся нежно ласкать ее пальцем, кружа, дразня, доводя до исступления. — Но сначала, ответь на один вопрос.
— Какой? — прошептала она, выгибаясь навстречу моим прикосновениям, умоляя о большем, о том, чтобы я прекратил сладкую пытку и, наконец, дал ей то, чего она так отчаянно желала.
Я сделал глубокий вдох, чувствуя, как сердце бешено колотится в груди. Это был важный момент, переломный. От ее ответа зависело все. Наше будущее, наша жизнь.
— Ты согласна стать моей по-настоящему, Марсела? Отдаться мне полностью, без остатка? Телом, душой, сердцем?
Жена замерла, все ее тело содрогалось. Я ощутил в ней что-то похожее на страх и на сомнение, быстро сменившиеся знакомым упрямством, той внутренней силой, которая всегда притягивала меня к ней.
— Ты используешь… ситуацию… чтобы… — Ее голос сорвался, она не договорила, но я прекрасно понимал, что хочет сказать.
Что я давлю на нее, пользуюсь ее состоянием.
— Использую? — Я резко усилил нажим, и ее бедра дернулись в ответ. — Я просто хочу знать, что тобой движет, Марсела. Ты со мной из-за страха? Или же… ты чувствуешь хоть что-то ко мне? Хоть искру того пламени, которое пожирает меня изнутри каждую минуту, когда я рядом с тобой?
— Алессио, это нечестно! — захныкала Марсела в отчаянии.
Я недовольно хмыкнул и приподнял ее за подбородок, заставляя посмотреть мне в глаза. Мы изучали друг друга в течение нескольких долгих убийственных мгновений, играя в битву взглядов, где каждый из нас пытался заглянуть в душу другого, разгадать его тайны, понять истинные мотивы. Воздух между нами накалился от невысказанных фраз, от подавляемых эмоций, от напряжения, которое грозило взорваться в любой момент.
— Если ты не хочешь быть со мной, — проскрежетал я, ненавидя каждое слово, — я позволю тебе получить свое, и на этом все.
— Что ты имеешь в виду? — тихо спросила жена, ее глаза расширились от непонимания.
Я сделал паузу, чтобы собраться с мыслями, и вдохнул полной грудью.
— У тебя есть выбор, Марсела. Если ты согласишься быть со мной — сегодня, и каждую ночь после, в нашем будущем, — я провел пальцами по ее бедру, постепенно поднимаясь выше, наслаждаясь дрожью, пробежавшей по ее телу, — я буду доводить тебя до исступления. Губами, телом, руками, столько раз, сколько ты захочешь, пока ты не начнешь умолять оставить тебя в покое. И это лишь малая часть того, что ждет тебя со мной. Я не обещаю тебе принца из сказки, но буду защищать тебя, оберегать, заботиться, удовлетворять все твои желания и потребности.
Я увидел, как ее глаза затуманились, в них плескалось желание, смешанное со страхом, с надеждой, с робостью. Но она не отвела взгляда и внимательно слушала меня.
— Но если нет, — я замолчал на мгновение, чувствуя, как к горлу подкатывает комок, — завтра ты вернешься к своей семье. Я не хочу больше удерживать тебя против воли, — добавил я, стараясь, чтобы мой голос звучал уверенно, хотя внутри все колотилось от волнения. — Либо мы вместе по обоюдному желанию, по-настоящему, либо это конец. Тебе придется сделать выбор, бабочка.
Тишина повисла в воздухе, густая и напряженная, как натянутая до предела струна. Я терпеливо ждал ответа Марселы, несмотря на то, что сердце колотилось в груди как бешеное. Сейчас все зависело от ее решения.

Глава 27. Марсела

Стоят ли ночи незабываемого, порой до боли острого и в то же время извращенно-сладкого удовольствия последствий запретного брака и вражды с родными? Стоит ли Алессио всего, что я потеряла, и всего, что еще могу потерять?
Разум, цепляясь за остатки здравого смысла, кричал «нет», но… предательское сердце шептало совсем другое.
Да.
Да.
Тысячу раз да.
Особенно после того, как семья отказалась от меня, оставив одну на растерзание судьбе.
Теперь Алессио — моя семья.
Мой дом.
Моя крепость.
Мой грех.
Мое единственное спасение в жестоком мире.
— Решай сейчас, — надавил Алессио, его голос звучал низко, вибрируя в воздухе, проникая под кожу, заставляя каждую клеточку моего тела откликаться на зов. Он нежно, почти невесомо погладил меня по щеке большим пальцем, эта простая ласка, такая интимная и обжигающе нежная, заставила сердце колотиться быстрее. — Или тебе нужно время подумать? Взвесить все за и против?
Нет.
Я уже решила.
Хотя чертовски приятно немного помучить его, поиграть с ним, почувствовать мимолетную, опьяняющую власть, видеть, как желание и страх борются в его глазах, как он мрачнеет. Алессио тоже играл со мной, дразнил, испытывал, и, откровенно говоря, это было чертовски хорошо. Но теперь настала моя очередь.
— Ты предлагаешь мне… — я сделала нарочитую драматическую паузу, обводя кончиком языка пересохшие губы, наслаждаясь, как в его глазах вспыхивают искры предвкушения, смешанные с тревогой, — …бросить своих родных? Перейти на вражескую сторону? Предать все, во что я верила, ради… тебя? — Я изогнулась и подняла глаза, посмотрев на мужа. — Ради… нас?
Я видела, как по его лицу пробежала тень, как дрогнули мышцы на скулах. Алессио явно хотел потребовать незамедлительного согласия, приказать, как он привык, но сдерживался, ждал, затаив дыхание.
— Мой ответ… — Я снова замолчала, провела рукой по его груди, чувствуя, как под пальчиками напрягаются мышцы.
Муж резко вдохнул, его рука непроизвольно сжалась в кулак.
Алессио на грани, еще немного, и он сломается.
— Не играй со мной, Марсела.
— А кто сказал, что я играю? Может быть, я просто думаю? Размышляю о… последствиях?
Теперь в его глазах вспыхнул огонь желания, смешанный с раздражением и чем-то еще, чем-то диким и опасным. Именно такого эффекта я и добивалась.
— Думай быстрее, cazzo! — рявкнул он, теряя терпение.
— Да, я останусь с тобой, — прошептала я, наконец даруя ему долгожданный ответ. — Я выбираю тебя, Алессио Моррети.
В следующий миг его губы накрыли мои, поглощая в жадном, требовательном, голодном поцелуе. Все сомнения и боль — предательство отца, молчание брата, непроходимая пропасть между нашими семьями — все стало неважным и незначительным.
Мое сердце сделало выбор еще двенадцать лет назад, на той детской площадке, где мы впервые встретились, где наши судьбы неразрывно переплелись, и сейчас, в его объятиях, я знала, что не ошиблась. Все, чего я желала в этот момент, — раствориться в нем, слиться с ним воедино, стать одним целым, почувствовать его целиком и полностью, каждой клеточкой своего тела, каждой фиброй души и заполнить ту пустоту, которая так долго и мучительно зияла внутри меня.
Но у Алессио, похоже, были иные планы. Он отстранился, прервав поцелуй, оставив меня в сладкой муке нереализованного желания, и когда наши взгляды встретились, я заметила, как его глаза почернели от похоти.
— Я хочу почувствовать твои красивые губки на себе, — прошептал он хрипло. — Прими меня медленно, глубоко…
Я кивнула, села на пятки и потянулась к нему, предвкушая. Алессио уже был пугающе готов. Воздух застрял в легких, а внизу живота разлилось сладкое, тягучее томление. Не в силах сопротивляться этому зрелищу и зову плоти, я потянулась вперед и провела языком.
— Cazzo! — простонал Алессио, его пальцы зарылись в моих волосах, а голова откинулась назад, открывая шею. — Твой рот чертовски идеален. Но… нам лучше продолжить в другом месте.
Прежде чем я успела спросить, что он имеет в виду, Алессио подхватил меня на руки. Его глаза горели первобытным огнем, а губы изогнулись в хищной улыбке, которая заставила меня почувствовать себя желанной и уязвимой. Он понес меня к стене, и я, обвив руками его шею, прижалась к его груди, вдыхая его аромат. Сердце билось где-то в горле, предвкушая то, что должно было произойти.
Он нажал какую-то скрытую кнопку, и внезапно часть стены начала двигаться, бесшумно скользя в сторону, открывая вид на другую комнату, скрытую от посторонних глаз. Я испытывала смесь чувств: любопытство, волнение и тревожное предвкушение.
— Алессио, что это?
Он переступил порог, и сразу же вспыхнул приглушенный свет, освещая помещение. Я затаила дыхание. Это было похоже на… игровую комнату для взрослых. В центре стояла гигантская кровать с тяжелым темно-красным балдахином и черным шелковистым бельем, которое так и манило к себе. На стенах, отражаясь в приглушенном свете, поблескивали различные атрибуты: плетки, наручники, веревки, цепи… Их вид вызвал у меня дрожь, смесь страха и странного, незнакомого возбуждения. А в углу… огромное деревянное колесо с ремнями для рук и ног. Вид устройства вызвал у меня волну жара, смесь паники и темного вожделения.
— Увлекаешься БДСМ? — спросила я и взглянула на Алессио из-под ресниц, пытаясь понять, что скрывается за маской спокойствия и уверенности.
— Мне нравится многое… — произнес он, многозначительно подмигнув мне. — В особенности то, что доставляет удовольствие. Но это место… особенное. Больше ни в одном из моих домов нет такой комнаты. — Он понизил голос до шепота, я почувствовала, как по телу пробежала новая волна возбуждения, сильнее предыдущей. — А ты первая и последняя, кого я сюда принес.
— Хочешь сказать, что приготовил это… для меня? — прошептала я, изображая наигранный вздох изумления, за что получила легкий, но ощутимый шлепок по ягодицам, который отправил новую волну возбуждения по моему телу.
— Доиграешься, куколка, — усмехнулся Алессио, опустив меня на пол и подталкивая к колесу.
— Что тут за орудие смерти? — спросила я, с трудом сглотнув, пытаясь преодолеть внезапную сухость во рту. — И главное, что ты собираешься делать?
— Ты мне доверяешь? — непривычно серьезно проговорил он, и я невольно вздрогнула.
От Алессио исходила такая мощная, почти осязаемая энергия, что воздух буквально пропитался электричеством.
Я повернулась к колесу. Приглушенный свет скользил по полированной деревянной поверхности, обхватывая блестящие кожаные ремни. Два — для рук, два — для лодыжек и широкий пояс — для талии. Все выглядело… пугающе соблазнительно.
— Это… безопасно? — спросила я, не в силах оторвать взор от загадочного устройства.
— Тебе не о чем беспокоиться. Я не причиню тебе вреда, — заверил он и нежно провел рукой по моим волосам в успокаивающем жесте.
Я почувствовала, как его прикосновение проникает в самую душу, разгоняя туман страха, и, несмотря на все сомнения, часть меня начала расслабляться, поддаваясь его воле, его чарам.
— Я хочу, чтобы ты получила удовольствие, Марсела. Доверься мне.
Его слова, в сочетании с благоговейным прикосновением, рассеяли львиную долю моих опасений. Я кивнула, чувствуя, как внутри вновь разгорается огонек любопытства, смешанного со сладким предвкушением, хотя маленькая искорка тревоги до сих пор продолжала тлеть где-то в глубине.
Алессио помог мне забраться на колесо, он был на удивление ласковым и внимательным. Раздался тихий металлический лязг пряжек. Муж опустился передо мной на колени, темные волосы упали на лоб, когда он склонился, чтобы закрепить ремни на моих лодыжках. Пока его пальцы затягивали мягкие прохладные кожаные полоски, я чувствовала, как по всему телу пробежали мурашки. Он повторил ритуал с моими запястьями, а затем закрепил широкий пояс на талии. Движения были безупречными, отточенными годами практики, как будто он проделывал это уже тысячу раз.
Когда все было готово, Алессио отстранился и обвел меня взглядом, его глаза горели огнем, а на губах играла улыбка, полная торжества и восторга.
— Прекрасно, — прошептал он низким голосом, вибрирующим от сдерживаемого желания. — А теперь… начнем.
Алессио провел рукой по гладкой прохладной поверхности колеса, задержав пальцы возле моего бедра. В небрежном жесте было что-то собственническое, почтительное, интимное, словно он хотел запечатлеть этот момент и мой образ — меня, прикованную к колесу, полностью в его власти, — в своей памяти.
— Если тебе станет плохо или просто это будет уже слишком, прикоснись ко мне три раза, — мягко произнес он, и в интонациях, несмотря на всю властность и привычную жесткость, я отчетливо уловила искреннюю заботу.
— Хорошо, — выдохнула я, чувствуя, как меня распирает от разных эмоций: страха перед неизвестным, острого предвкушения и жгучей искры желания, которая грозила разгореться в настоящий пожар.
Плавным и даже каким-то ленивым движением руки Алессио крутанул колесо. Мир перевернулся вместе со мной, и я на мгновение потеряла ориентацию в пространстве. Мы оказались перевернутые друг относительно друга, и я ощутила его горячее дыхание на бедрах.
— Просто получить удовольствие в обычной позе — не для тебя, да? — попыталась я пошутить и скрыть смущение и волнение, хотя голос звучал сдавленно от нахлынувшего возбуждения.
Алессио хмыкнул, его глаза заблестели озорством.
— Я всегда стремлюсь к большему, — прошептал он, кончиками пальцев, будто невзначай, проводя по внутренней стороне моего бедра, отчего я невольно вздрогнула. — А теперь лучше займи свой дерзкий ротик чем-то более… увлекательным. Продолжи, что ты начала в спальне, куколка, пока я буду пировать.
Слова прозвучали как приказ, но в них было столько нежной грубости и откровенного животного желания, что сопротивляться этому оказалось бесполезно — да и не хотелось. Закрыв глаза, я послушно сократила расстояние между нами и подалась вперед. Я медленно провела по всей длине, наслаждаясь его реакцией. Его тело напряглось, и я услышала, как он с усилием выдохнул.
— Не советую дразнить меня, девочка! — рявкнул Алессио, голос совсем охрип, похоже, он был на грани самообладания. — Открой свой рот! Сейчас же! Шире!
Я повиновалась и приоткрыла губы, позволяя ему взять контроль. На мгновение стало трудно дышать, но дискомфорт быстро растворился в волне удовольствия.
Его пальцы зарылись мне в волосы, направляя мои движения с той властью, которая одновременно восхищала и пугала. Я ощущала, как он напряжен и дрожит от сдерживаемой страсти.
— Ты так красиво смотришься, когда подчиняешься мне… — простонал он, толкаясь бедрами.
Я старалась сосредоточиться на ритме, но от переизбытка чувств, кружилась голова.
— Такая хорошая девочка… Ты заслужила награду.
Алессио нежно провел пальцами по внутренней стороне бедер, вызывая приятное покалывание, от которого пробудился каждый невидимый нерв в моем теле.
Его прикосновения были ласковыми и требовательными. Он приблизился к месту, где я нуждалась в нем больше всего. Слегка наклонившись, Алессио выдохнул воздух прямо на мою разгоряченную кожу, и волна блаженства молниеносно распространилась по телу.
— А-а-а-ах… — застонала, чувствуя, как все вокруг теряет четкость, растворяясь в сладком опьянении.
— Такая отзывчивая… — произнес он восхищенно. — Всегда готовая для меня…
В следующую секунду его губы коснулись меня, и наслаждение пронзило меня, как электрический разряд, заставляя трепетать в ответ на его прикосновения. Я отстранилась и выкрикнула, не в силах сдержать эмоции:
— О господи… Алессио… — И снова начала ласкать его.
Муж довольно засмеялся, и вибрация его смеха отозвалась внутри меня, усиливая ощущения. Мое тело дрожало под его прикосновениями, кровь пульсировала в висках, а бедра сами тянулись к нему навстречу.
Когда он усилил свои ласки, я почувствовала, как волна удовольствия нарастает.
— Алессио… — выдохнула я, оторвавшись от него на мгновение. — Ты сводишь меня с ума.
— Это часть плана, дорогая, — улыбнулся он, не прекращая своих настойчивых атак. — И я намерен довести его до конца.
Его язык искусно танцевал дразнил меня, безошибочно находя точки, от которых сознание плыло. Тело подавалось ему навстречу, тело отзывалось на каждое движение, вырывая из моей груди хриплые стоны. Комната наполнилась звуками нашей страсти, наслаждением, столь интимным, что никто не смог бы его по-настоящему понять.
— Такая нетерпеливая, — прорычал он, с трудом сдерживая стон, и усилил напор, становясь еще требовательнее.
Жар внутри грозил поглотить меня целиком, без остатка, и я все быстрее приближалась к краю. Мои движения стали более жадными, я отчаянно хотела утолить его голод и, наконец, получить собственное освобождение.
— Давай, бабочка! — властным тоном приказал он, и я почувствовала, как его пальцы сжали мои волосы у корней, добавляя острую нотку к наслаждению. — Покажи мне, как ты любишь, когда я пожираю тебя!
Его слова стали последним толчком. Через несколько мгновений мощная волна наслаждения нахлынула на меня, разрывая на части, унося в водоворот неземного блаженства. Я громко закричала, а тело забилось в оковах. Все мои нервные окончания буквально взорвались фейерверком. Алессио не останавливался, пока я не стала слишком чувствительной.
— Чертовски сексуальная… — прошептал он с хрипотцой, и в его голосе звучало искреннее поклонение, смешанное с гордостью. — И такая красивая, когда теряешь контроль…
Никогда не думала, что у меня есть слабость к такой грубоватой похвале. Но услышав ее от Алессио, я просто потеряла голову. Довольно застонав, снова сосредоточилась на нем.
— М-м-м, cazzo, Марси, ты так стараешься, — прорычал он, резко подавшись вперед. — Тебе было мало просто получить свое, ты хочешь забрать меня всего, не так ли?
Я утвердительно застонала, чувствуя, как его слова разжигают во мне новый пожар. Алессио крепко обхватил пальцами мое горло, направляя, не давая мне ни секунды передышки. Его дыхание сбилось, и еще несколько мгновений — и он выкрикнул мое имя, содрогаясь от волн удовольствия. Я жадно приняла все, наслаждаясь его соленым вкусом, чувствуя, как его тело постепенно расслабляется.
— Моя хорошая девочка… — довольно промурлыкал он, оставив мягкий поцелуй на моем бедре, заставляя меня дрожать от послевкусия пережитого наслаждения.
Алессио крутанул колесо, возвращая меня в обычное положение, и я почувствовала легкое головокружение от резкой смены. Мой взгляд скользнул по его телу, от широких плеч до напряженного пресса, и наконец остановился на области его паха. Он оказался все еще возбужден, словно и не было только что пережитого бурного оргазма. Я не удержалась и втянула воздух, удивленно приподняв брови.
— Тебе что, восемнадцать? — с легким смешком спросила я, не в силах поверить своим глазам.
— У меня нет рефрактерного периода, — ответил Ал, игриво подмигнув мне, и самодовольная ухмылка тронула его губы. — И одного раза с тобой мне всегда будет мало.
— Подожди, ты хочешь… сказать, что тебе не нужно время для отдыха? — пискнула я, чувствуя, как мои глаза расширяются от изумления.
На его лице расплылась еще более самодовольная усмешка, которая была красноречивее любых слов. Он наклонился ближе, заставляя каждую клеточку тела трепетать в предвкушении.
— О, черт возьми, я попала… — выдохнула я, почувствовав волну возбуждения и страха одновременно.
Алессио рассмеялся, звук был полон уверенности и силы, отчего у меня по коже пробежали мурашки. Он осторожно снял все ограничения, освобождая меня от бандажного колеса. Подхватив на руки, он перенес меня на огромную кровать с прохладным шелковым бельем.
— Что ты задумал сейчас? — с любопытством спросила я, когда муж зафиксировал мои руки над головой мягкими, но прочными кожаными наручниками к изголовью кровати.
— Увидишь, — загадочно ответил Алессио и двинулся к массивному шкафу рядом с постелью. Я откинула голову, наблюдая за ним, сердце забилось быстрее, предвкушая что-то новое, неизведанное.
Когда он открыл дверцы и моему взору предстало содержимое, я невольно затаила дыхание.
— Ты явно жаждешь моей смерти… или чего-то похуже… — ухмыльнулась я, стараясь скрыть волнение за маской бравады.
На полочках аккуратно лежало множество атрибутов о предназначении которых я могла только догадываться.
— Я надеюсь, ты не собираешься использовать все это… на мне… сегодня? — с легким испугом спросила я, хотя внутри меня уже разгоралось новое пламя желания.
Алессио лишь ухмыльнулся через плечо, а затем повернулся к шкафу, внимательно изучая арсенал и явно размышляя, с чего начать, чем порадовать — или помучить — меня первым.

Глава 28. Алессио

Воздух в комнате сгустился, как перед грозой. Мой выбор пал на изящную игрушку из полированного обсидиана, холодную и гладкую, обещающую незабываемые ощущения. Захватив вместе с ними и тюбик геля с пьянящим ароматом ванили, вернулся к Марселе, готовый воплотить в жизнь свои темные, потаенные желания, которые она, не ведая того, разбудила во мне одним своим присутствием.
Я замер на мгновение, жадно разглядывая ее и впитывая каждый миллиметр ее совершенного, податливого тела. Шелковистая кожа, отливающая перламутром в приглушенном свете, плавные изгибы бедер, нежная впадинка на животе, манящая прикоснуться… Марсела — настоящее произведение искусства, созданное для моего удовольствия и поклонения.
— Ты… чертово совершенство, — проникновенно произнес я и почувствовал, как пересохло во рту.
Опустившись на матрас рядом с ней, я бережно раздвинул ее ноги, согнув в коленях. Она была открыта передо мной, и я жадно впитывал каждую деталь. Кончиками пальцев неспешно провел по внутренней стороне ее бедра, ощущая бархатистую разгоряченную кожу. Марсела вздрогнула, а легкий румянец окрасил ее щеки, спускаясь к шее. Мой палец остановился у входа в ее запретное место, чуть надавливая.
Я видел, как по ее коже пробежали мурашки, а дыхание стало частым и поверхностным.
— Однажды я сделаю тебя своей полностью, Марсела, — пообещал я, нежно массируя, увеличивая давление. — И тебе понравится каждая секунда.
Открутив крышку тюбика, я выдавил щедрую порцию геля на пальцы и неторопливо распределил его по игрушке. Затем я подготовил жену, ощущая под пальцами жар и пульсацию.
— А теперь расслабься для меня, Марси, — прошептал я, голос вибрировал от сдерживаемой страсти, от желания обладать ею полностью.
Она послушно обмякла, прикрыв веки, длинные темные ресницы задрожали на щеках.
— Умница, — похвалил я, заметив ранее ее слабость к словам одобрения. — Бабочка, все только начинается.
Марсела не открыла глаза, но легкая, едва заметная улыбка коснулась ее губ, придавая им чувственную форму. Я был уверен, что она даже не осознает, как глубоко у нее заложен скрытый кинк на похвалу, но был более чем счастлив подарить ей это и все, что нужно для ее удовольствия и полного подчинения мне.
На выдохе я начал вводить игрушку, и замедлился, когда тело Марси начало сопротивляться: ноги напряглись, из горла вырвался всхлип. Вскоре мышцы расслабились и я не спеша продолжил, следя за ее реакцией. К середине она уже постанывала, а когда игрушка вошла полностью, выгнулась и простонала моё имя.
Вот так. Хорошая девочка.
Я одновременно ласкал ее, чувствуя, как ее возбуждение нарастает. Стоны становились все громче, отчаяннее, превращаясь в настоящий крик страсти, в молитву о пощаде и одновременно о том, чтобы я не останавливался. Эта музыка пьянила меня сильнее любого алкоголя и даже адреналина после убийства.
— Хорошая девочка, — прохрипел я, наслаждаясь тем, как ее тело отзывается на каждое мое движение. — Ты так хорошо справляешься, cara.
Я отстранился, чтобы оценить свою работу и насладиться видом ее покорности. Марсела лежала передо мной, вся раскрасневшаяся, грудь часто вздымалась, тело трепетало, желая получить всего меня.
Довольный, я навис над ней и намеренно медленно соединился с ней, давая время привыкнуть к ощущениям.
— Марси! — прошипел я, чувствуя, как она сжимается. — Ты невероятна… — Я обхватил ее бедра, притягивая ближе, желая слиться с ней воедино, стать одной пылающей сущностью, забыть обо всем на свете, кроме нее и этого момента.
— Хватит медлить, Алессио! — простонала Марсела, ее голос тоже был хриплым, полным нетерпения и желания, которое я разжег в ней ласками. — Я слишком долго ждала тебя!
Я усмехнулся, обнажив зубы в хищном оскале, и начал двигаться быстрее, резче, задевая игрушку. Марсела стонала, выкрикивая мое имя от захлестнувшего ее с головой удовольствия, и в то же время сильно сжимала меня. Ее кожа горела, тело дрожало, и я чувствовал всем своим существом, что она опасно близка к разрядке.
Я включил вибрацию, и игрушка ожила, посылая волны наслаждения по ее телу, усиливая и без того острые ощущения.
— Ох! Черт, Алессио! — закричала Марсела, исступленно двигаясь навстречу. — Как же это… хорошо… так… приятно!
Я снова не смог сдержать лукавую ухмылку, видя, как она теряет контроль, как подчиняется моей воле, как плавится в моих руках. Наконец, я перестал сдерживаться, высвобождая всю свою животную страсть и необузданную энергию. Набрав бешеный темп, я безжалостно двигался, заставляя жену кричать от наслаждения и от переизбытка чувств.
Ощущение контроля над её телом, и постороннего предмета между нами, было опьяняющим и разрушительным одновременно, и усиливало мое удовольствие, делая его острее. Крепко удерживая Марселу за бедро, я не сдерживался, наслаждаясь тем, как ее крики и стоны все чаще и громче наполняют комнату. К завтрашнему утру она может сорвать голос, но это меньше всего меня волновало сейчас.
В какой-то момент я склонился к ней, жадно вдыхая аромат ее волос, смешанный с терпким запахом пота и мускуса. Не удержавшись накрыл ее губы в жестком, требовательном поцелуе, не давая ей возможности вздохнуть, перевести дыхание, прийти в себя. Обычно мне претила слащавость и приторная романтика, но только не с Марселой.
Я любил в ней все, и особенно ее гордость и необузданную непокорность, которая сейчас под моим напором превратилась в податливую, трепещущую страсть. Я наслаждался ее сдавленными стонами, отчаянными, беспорядочными попытками ответить на поцелуй. Мои руки блуждали по ее телу, оставляя на нежной коже следы пальцев.
Я хотел, чтобы она помнила каждую секунду этой ночи и знала, кому принадлежит телом и душой. Только мне.
— Ты уже близко, красавица? — спросил я с хрипотцой, оторвавшись от нее, и скользнул пальцами ниже, безошибочно найдя комок нервов.
— Да… — захныкала Марсела, ее голос был едва слышен, сломленный и полный мольбы.
— Умоляй, — приказал я с самодовольной ухмылкой, наслаждаясь ее беспомощностью, зависимостью от меня, от моей воли. — Или это слишком сложно для твоей гордости?
Я надавил сильнее и продолжил дразнить, доводя ее до грани безумия. Марсела захныкала и начала ерзать по простыням в поисках хоть какого-то трения, облегчения, спасения от сладкого плена.
— Пожалуйста, Алессио! — простонала она, ее голос превратился в жалобный скулеж. — Прекрати меня мучить! Прошу тебя!
— Ты можешь лучше, малышка! — промурлыкал я и выключил вибрацию, вызвав разочарованный, почти болезненный вздох из уст жены.
— Пожалуйста, придурок! — закричала Марси, теряя последние остатки самообладания. — Не останавливайся, черт возьми, или клянусь, кастрирую тебя, пока ты спишь, а потом заставлю тебя смотреть… как я получаю удовольствие без тебя…
На секунду в комнате повисла абсолютная тишина, нарушаемая лишь нашим прерывистым, сбивчивым дыханием. А затем я громко расхохотался, упиваясь ее дерзостью.
— Вот это моя жена! Какая хорошая девочка. Знает, как доставить удовольствие своему мужчине.
Ухмыльнувшись, я опустил голову и резко прикусил ее сосок, впиваясь в него зубами, оставляя на коже багровый след. В то же время снова включил вибрацию игрушки, посылая по ее телу очередную волну наслаждения. И больше не сдерживаясь, начал двигаться как одержимый.
Но это был далеко не конец, а только начало нашего танца страсти, игры на грани страдания и наслаждения, в которой я устанавливаю правила.
— Ты моя, бабочка. Навсегда. И я покажу тебе все грани наслаждения и оттенки боли.
Когда спазмы отпустили тело Марселы, оставив её дрожать в сладкой истоме, я аккуратно убрал игрушку и отстранился, все еще сгорая от адреналина и желания обладать ею снова. Резким, но точным движением я перевернул жену на живот, заставив вскрикнуть от неожиданности. Ее руки, прикованные к изголовью кровати, дернулись, подчеркивая ее беспомощность и полную зависимость от моей воли. Это зрелище воспламенило меня еще сильнее.
Я не остановился ни на секунду, игнорируя ее слабый протест, и целенаправленно двинулся к шкафу. Взяв маленький вибратор и резной нож, вернулся к постели, предвкушая продолжение ритуала. Рывком приподнял Марселу за талию — и подложил подушку под ее живот, чтобы придать телу нужный изгиб. Слегка похлопал по ее ягодицам, оставляя на коже едва заметные красные следы.
— Ты мой гребаный кислород, бабочка, — произнес я, голос был низким, как звериный рык, полный первобытной страсти. — Ты никогда не выйдешь из моего организма. Твой сладкий вкус, чертов запах, крики агонии и мольбы… Марсела, ты погубила меня своей красотой, непокорностью, необузданной страстью… и я сделаю с тобой то же самое. Мы сгорим вместе в этом пламени, в аду, который сами создали.
Она повернула голову, чтобы встретиться со мной взглядом. И я точно знал, что она там нашла, в глубине моей души, скрытой за маской. Хищника, голодного зверя, жаждущего обладать ею без остатка и подчинить своей воле, вытравив из ее памяти все и вся.
— Тебе лучше сделать это, муж! — нахально усмехнулась она, ее серые глаза сверкнули, как два редких дымчатых алмаза — дорогих и абсолютно несокрушимых. Совершенно не смущаясь и не боясь того, что я с ней сделаю дальше, она испытывала пределы моей терпимости. — Иначе я… передумаю. И вернусь к своей семье. Они найдут способ принять меня назад и защитить от тебя.
Ее слова разбудили во мне дикую ярость, жажду власти, жгучее желание заставить умолять о пощаде, кричать мое имя в экстазе. Я жаждал ее безраздельной капитуляции, ее безграничной, слепой преданности, ее души, которая, я чувствовал это каждой клеточкой, уже принадлежала мне.
Она бросает мне вызов, будучи прикованной к моей кровати? И действительно думает, что может вот так просто уйти от меня, вырваться из моих когтей, вернуться в золотую клетку? Марси заблуждается и еще до конца не осознает, на что я способен, на что я пойду, чтобы удержать ее рядом.
Я рыкнул, оскалив зубы, и приблизил острое лезвие к соблазнительным изгибам, которые молили о внимании. Кончик лезвия едва задел ее, оставив тонкую царапину, и Марсела шумно втянула воздух, дернувшись.
— Ты сама напросилась, — заявил я, с трудом сдерживая голод, и провел лезвием дальше, оставляя едва заметный багровый узор. — Разбудила во мне зверя… и теперь… тебе придется заплатить.

Глава 29. Марсела

Прежде чем я успела понять, что задумал этот безумец, обжигающая боль пронзила ягодицу. Крик, вырвавшийся из горла, захлебнулся в хриплом стоне, когда агония трансформировалась в волну тягучего, темного наслаждения, растекающегося по телу обжигающей лавой. Я увидела краем глаза, как алые капли стекают по бедрам на темные простыни, оставляя на коже дорожки.
— Что… ты делаешь? — прошептала я, голос дрожал, но не от страха, а от пугающего возбуждения, которое захлестывало меня все сильнее с каждым его прикосновением.
— Оставляю свой знак, бабочка. Чтобы ты никогда не забыла, кому принадлежишь.
Следующий надрез на другой ягодице, глубже и злее прежнего, заставил мое тело взбунтоваться. Из горла вырвался рваный крик, а таз непроизвольно толкнулся вверх, навстречу боли. Нервные окончания горели, а разум плавился от удовольствия, смешанного с болью. И сквозь этот туман почувствовала, как Алессио медленно размазывает теплые капли по коже, словно я — его холст. А он — художник, одержимый демонами.
— Нравится?
— Да… — простонала я. — Еще…
Он склонился ко мне. Улыбка, жестокая и прекрасная, тронула его губы. И когда наконец вся моя попа окрасилась в алый цвет, превратилась в кровавое месиво, он довольно хмыкнул, словно демон, удовлетворенный своей работой, и, наконец, устроился между моих ног. Я чувствовала жар его тела, его дыхание на своей коже, и вновь внизу живота начало скручиваться жгучее желание.
Но перед тем, как овладеть мной окончательно, он потянулся ко мне и вибрация на чувствительной точке заставила меня вздрогнуть от неожиданности и новой волны острых ощущений. Монотонный звук разнесся по комнате, смешиваясь с моим стоном, создавая дьявольскую симфонию нашей страсти.
— Скажи, что ты хочешь, cara?
— Тебя… — прошептала я, предвкушая то, что будет дальше. — Внутри…
Алессио с силой схватил меня за бедра и резко, без предупреждения заполнил меня. Из груди вырвался громкий крик, смесь страдания и удовольствия, столь острого, что на глазах выступили слезы. Я снова чувствовала себя такой наполненной и… его.
— Кричи, бабочка! Я хочу, чтобы все на этой гребаной планете услышали тебя!
Он снова шлепнул меня по ягодицам, по свежим отметинам, и я закричала, отдаваясь во власть болезненного наслаждения, теряясь в темном, безумном экстазе. Алессио еще активнее стал двигать бедрами, словно желая не просто овладеть мной, а поглотить целиком, растворить в себе, превратить в прах, а затем собрать заново, по своему образу и подобию. Мы были как два диких зверя, запертых в клетке нашей страсти, одержимости и безумной, разрушительной любви.
Алессио ускорился, словно за ним гонится сама смерть, и если замедлится хоть на секунду, то мир рухнет в тартарары. Он продолжал безжалостно трахать меня, шлепая по ягодицам и оставляя на коже новые следы. Я кричала, плавясь в этом коктейле ощущений, что только подпитывало его демона, разжигая в нем еще больший огонь. Алессио высасывал каждую каплю блаженства из моего тела, как вампир, жаждущий не крови, а души, и требовал еще, еще, еще. Больше криков, удовольствия, стонов, больше… меня.
Когда игрушка заработала быстрее, меня мгновенно накрыла новая, мощнейшая волна.
— Алессио! — громко выкрикнула я в экстазе, содрогаясь.
Но этого ему было недостаточно.
— Давай, бабочка! — требовательно приказал муж. — Еще раз!
Но он просил слишком много. Я уже испытала оргазм большее количество раз, чем могла даже вообразить, и мое тело, измученное и обессиленное, не выдерживало натиска.
— Я… не могу, Алессио, — захныкала я, голос сорвался на хриплый шепот. — Это… чересчур… Пожалуйста…
— Нет, бабочка, можешь! Будь хорошей девочкой для меня!
Алессио безжалостно усилил мощность вибрации, продолжая двигаться все быстрее и жестче.
— Пожалуйста, я не могу, — заныла я, слезы текли по щекам, смешиваясь с потом. Мое тело кричало о пощаде, умоляло о передышке.
— Это еще далеко не конец, Марсела, — прошипел он, сжимая мои бедра с такой силой, что я вскрикнула, чувствуя, как снова и снова падаю в пропасть нашей всепоглощающей страсти. — Ты думаешь, я позволю тебе легко отделаться?
Моя плоть, уставшая, но все еще жаждущая его прикосновений, безоговорочно подчинялась его воле.
— Сдайся мне, прямо сейчас! Или пожалеешь! — рявкнул он, не давай мне выдохнуть и заставляя тело петь от боли и наслаждения.
И я подчинилась, разлетаясь на миллион осколков, которые мог собрать только один человек — мой муж. Я была полностью и безраздельно погружена в бездну его желаний, фантазий и безумия. Но за всю свою жизнь я никогда не чувствовала себя настолько… счастливой и… живой.
Удовлетворенный Алессио отстранился, оставив после себя пустоту и сладкую истому. Он провел дорожку трепетных, благоговейных поцелуев по спине, по израненной заднице, пачкая губы в моей крови.
— Моя хорошая девочка… — промурлыкал он, его голос был обманчиво нежен, как шепот дьявола, сулящего грех и искупление. — Я знал, что у тебя получится… Тебя нужно было только… немного… подтолкнуть.
Но я с трудом понимала, что он говорит. Я отключилась, моя душа словно покинула тело, унеслась куда-то далеко, в мир грез.
Я наблюдала за происходящим сверху, как бесплотный дух, парящий над собственным телом.
Алессио поднялся с кровати и направился к своему чудо-шкафу, к источнику его извращенных прихотей. Мне было страшно представить, что он еще задумал для нас, что еще припрятано на полках, какие инструменты наслаждения там хранятся.
Алессио как будто не мог насытиться мной, моей болью и удовольствием. На этот раз муж взял оттуда прозрачный стеклянный контейнер, судя по всему, с какой-то живностью, но я пока не могла увидеть, какой именно. Мое затуманенное сознание с трудом фокусировалось на происходящем, но сердце уже бешено колотилось в груди, предчувствуя неладное.
И когда Алессио подошел к постели, меня окутал такой сильный животный ужас, что моя душа, скажем так, вернулась в тело.
Я, как в замедленной съемке, качнула головой, зрачки расширились, а с губ сорвался панический, почти беззвучный шепот:
— Это что, черт побери, паук?!
Мохнатое создание с длинными мощными лапами смотрело на меня своими мелкими черными глазами-бусинками. Клянусь, я видела в них садистское удовольствие и предвкушение моего страха.
— Да, куколка, — довольно пророкотал Алессио и, открыв крышку контейнера, достал восьминогое чудовище.
— Только попробуй… — прошипела я, с трудом сдерживая рвущийся из груди крик.
Но не успела я закончить фразу, как он положил гребаного тарантула мне на спину, прямо между лопаток.
Я напряглась всем телом и замерла, боясь пошевелиться, чувствуя, как мерзкие лапки паука касаются моей кожи, холодные, противные. Каждое движение вызывало новую волну отвращения и паники. На какое-то мгновение я даже забыла, как дышать.
— Пожалуйста, сними его, — с трудом выдавила я. — Умоляю, Алессио… убери его…
Этот ублюдок отрицательно покачал головой, наслаждаясь моей реакцией.
— Будь храброй девочкой, и ты получишь самый незабываемый оргазм в своей жизни, — произнес он, наблюдая за нами с нескрываемым азартом и хищным блеском в глазах.
— Пошел к черту… вместе со своими оргазмами и… мохнатыми тварями! — выкрикнула я, стараясь не двигаться, чувствуя, как тело буквально вопит от страха и отвращения.
— Ну же, малышка, я знаю, ты можешь справиться, — мурлыкнул Алессио, ласково погладив меня по щеке. Его нежное прикосновение резко контрастировало с ужасом, который я испытывала, создавая диссонанс, разрывающий меня на части. — Сделай это для меня… и я выполню любое твое желание.
Мне понадобилось несколько мгновений, чтобы обдумать предложение, взвесить все за и против. И наконец, тяжело сглотнув, я кивнула, соглашаясь на безумную игру.
Он одарил меня мягкой, ободряющей улыбкой и, навалившись сверху, снова начал двигаться.
Хриплый стон вырвался из груди, несмотря на страх перед восьминогом созданием на моей спине. Алессио коснулся клитора, помогая немного расслабиться и сосредоточиться на ощущениях близости с ним, на этом сладком, тягучем удовольствии. Он ускорил темп, лаская меня все настойчивее и доводя до грани.
Но когда маленький монстр принялся перемещаться по моей спине, приближаясь к шее, я не смогла сдержаться и взвизгнула. Меня затрясло как в лихорадке.
— Т-ш-ш, малышка, все хорошо, — прошептал Алессио, успокаивающе поглаживая мою спину, пытаясь унять дрожь. — Он безобидный… Я не позволю ему причинить тебе вред…
— Ага, как же! — фыркнула я, с трудом сглатывая рвущиеся наружу слезы. — Ты чертов психопат… и извращенец! Я, конечно, все понимаю… у нас у всех свои… перегибы… И если игрушки, удушение, порезы я еще могу принять… Но, черт, ядовитые пауки?! Это уже… за гранью!
— А ведь я предупреждал тебя, бабочка! — усмехнулся он, продолжая ритмично двигаться, и игнорируя мои протесты.
Но вскоре я перестала различать, где кончается страх и начинается удовольствие. Алессио ускорился, захватывая меня в водоворот нашей общей страсти. И когда паук, начал карабкаться по моим волосам, щекоча кожу мерзкими лапками, я подумала, что меня сейчас хватит инфаркт. Сердце бешено колотилось в груди, готовое выпрыгнуть наружу.
Но в тот же момент Алессио сжал чувствительную точку, и я взорвалась от наслаждения. Мощная волна удовольствия прокатилась по телу, как электрический разряд, стирая все мысли и чувства, оставляя лишь чистое, всепоглощающее наслаждение. Слава богу, Моррети последовал за мной, содрогаясь от собственной разрядки.
Когда оргазм отпустил меня, оставив после себя сладкую дрожь и приятную истому в мышцах, я, наконец, смогла вдохнуть полной грудью.
— А теперь убери его, черт возьми, с меня! — завопила я во все горло. — Немедленно!
— У тебя такой грязный ротик, жена! — усмехнулся Алессио. — Я должен наказать тебя, чтобы ты знала, как правильно разговаривать с мужем…
Я вздрогнула, вообразив себе это зрелище. Но, к счастью, Алессио сжалился надо мной. Тарантул спустился с моих волос и послушно пополз к своему хозяину. Алессио подождал еще несколько секунд, взял паука, а после вернул восьминогое чудовище в террариум, в его стеклянную тюрьму, и убрал контейнер обратно в шкаф.
Затем Алессио снял с меня ограничители, освобождая мои затекшие руки. Они тут же начали ныть от боли и долгого напряжения. По коже пробежали мурашки, когда я почувствовала прилив крови к опухшим запястьям.
Алессио лег рядом со мной и притянул к себе, крепко обнимая.
— Отдохни немного, — прохрипел он, нежно поглаживая мои спутанные, влажные от пота волосы. — А потом я хочу полакомиться тобой, пока не потеряешь сознание от удовольствия.
— Ты сумасшедший! — от души рассмеялась я. Напряжение последних часов постепенно отпускало меня, сменяясь сладкой усталостью и приятной негой.
— Это еще далеко не конец, Марсела. Ты не представляешь, что я сделаю с тобой сегодня ночью. Клянусь, завтра утром ты не сможешь ни говорить, ни двигаться… Но я позабочусь о тебе… Всегда.
Он поцеловал меня в макушку, и я закрыла глаза, теряясь в лабиринте его прикосновений, запахов, слов.
Что же ждет нас дальше?
Мысль пульсировала в голове, смешиваясь с остатками страха и предвкушением неизвестного. Но одно я знала точно: наша совместная жизнь будет насыщенной. Каждое мгновенье с ним — это взрыв, смесь боли и наслаждения, страха и вожделения. И я уже не могла жить без дикого огня, пожирающего меня изнутри.

Глава 30. Марсела

Утром я проснулась в одиночестве. Солнечные лучи пробивались сквозь щель в шторах, рисуя золотые полосы на шелковых простынях нашей супружеской постели. Не в «игровой» комнате, где мы провели большую часть ночи, отдаваясь безудержной страсти, а здесь, в нашей спальне. Тело ныло, как после изнурительной тренировки. Мышцы отзывались сладкой болью, которая еще несколько дней будет напоминать мне о каждой ласке, поцелуях и стонах, срывающихся с моих губ. Я потянулась, разминая затекшие мышцы, наслаждаясь новым, незнакомым прежде ощущением полной принадлежности мужчине.
Осторожно приподнявшись на локтях и опершись спиной об изголовье кровати, я осмотрела себя. Кожа была испещрена оттисками его страсти — багровыми метками от пальцев и порезами. Отметины жгли, напоминая об одержимом желании Алессио обладать мной безраздельно. Но, по крайней мере, тут, в нашей спальне, царили порядок и чистота, ни единого следа бурной ночи, ни капли крови, ни намека на то безумие, что происходило в этом доме всего несколько часов назад.
Видимо, когда я уснула, обессиленная и опустошенная, Алессио перенес меня сюда и бережно укрыл одеялом. При мысли о муже уголки моих губ невольно приподнялись в легкой улыбке.
Никогда бы не подумала, что… подобное может мне понравиться. Но… это было так… интенсивно. И невероятно приятно…
Волна жара разлилась по телу при воспоминании о его прикосновениях, о хриплом шепоте, о терпком, пьянящем вкусе его кожи. Я сжала простыни в кулаке, пытаясь удержать яркие образы, захватившие меня.
Но разум быстро вернул меня в жесткую реальность. Пока мы предаемся извращенным играм, моя семья до сих пор не знает, где именно я нахожусь. Возможно, отец и не разыскивал меня или же действительно отрекся от дочери. Но я не могла поверить, что Микеле поступил таким же образом…
— Он должен искать меня… — прошептала я скорее себе, чем в пустоту комнаты.
Не знаю… но, наверное, я бы почувствовала, если бы он отмахнулся от меня, через нашу связь близнецов.
Как бы я ни старалась отогнать от себя мысли о предательстве, образ брата возникал снова и снова. Я видела его лицо перед собой: резкие, любимые черты, нахмуренные брови, взгляд, полный беспокойства. Между нами всегда была незримая, но прочная связь. Мы могли чувствовать эмоции друг друга даже на расстоянии, и сейчас я остро ощущала его тревогу, смешанную с глухим гневом.
Не представляю, правда ли это или я просто отчаянно хотела верить, что брат все еще заботится обо мне. Но если и так… я даже боялась думать о том, какими будут последствия.
Микеле, несмотря на то, что всегда казался более сдержанным и менее агрессивным, чем, например, его лучший друг Рафаэль, таил внутри себя настоящую тьму. И если она вырвется наружу, то принесет только разрушение, сметет все на своем пути, не оставив камня на камне. А, учитывая его скорую женитьбу с Серафиной… Боже, мне страшно вообразить, как это скажется на их браке и на самой девушке, которую наш отец выбрал ему в жены в угоду своим амбициям. Я очень любила Микеле и желала ему счастья, но боялась, что его буйная натура причинит вред не только брату, но и всем, кто окажется рядом, особенно Серафине, которая, как невинный ягненок, шла на заклание, ни о чем не подозревая.
Мы с Микеле всегда были как инь и ян, две стороны одной монеты. Я — свет для его тьмы, мягкость, сглаживающая острые грани, бальзам на его израненную душу. Лишь я могу усмирить его демонов и убаюкать их своим присутствием. Но что случится с Серафиной, которая не подозревает о существовании монстра, спящего внутри ее жениха? Что с ней будет, когда они встретятся лицом к лицу? Когда маска упадет, обнажив его истинную сущность?
Страх захлестнул меня с такой силой, что сердце пропустило удар. Инстинкт требовал бежать как можно быстрее, чтобы найти брата, помочь ему, защитив от самого себя, и, возможно, спасти невинную девушку от неминуемой катастрофы. Но сейчас… после произошедшего, как бы это эгоистично ни звучало, мне нужно было немного времени. Чтобы разобраться в себе, в чувствах к Алессио, в нашем браке и в собственной жизни, которая в одночасье перевернулась с ног на голову.
Однако как бы мне ни хотелось понежиться в постели, свернуться калачиком под шелковыми простынями, укрыться от всего мира, дать себе и измученному телу день на отдых, я понимала, что надо встать, встретить новый день и жизнь, которая началась прошлой ночью.
Поднявшись с кровати, я почувствовала, как по телу пробежала дрожь. Ноги подкосились, а в самом низу живота еще тлел жар — блаженное воспоминание о страстной близости с Алессио. Сделав глубокий вдох, пытаясь унять внезапный приступ головокружения, я заставила себя двинуться в ванную.
Спустя полчаса, приняв душ и переодевшись в легкое платье, я чувствовала себя лучше и спустилась на кухню. Меня окутал ароматный запах свежих булочек, жареного бекона, яичницы и крепкого бодрящего кофе. У плиты стоял Алессио. Он был одет в простую черную майку и спортивные штаны, которые прекрасно подчеркивали его мускулистое тело, упругие ягодицы и крепкие икры. Мое сердце мгновенно забилось быстрее, горячая волна разлилась по телу от одного вида этого мужчины, который всего несколько часов назад обладал мной с такой первобытной страстью.
«Я могла бы вечно наблюдать за ним на кухне», — подумала я, наслаждаясь уверенными, ловкими движениями Алессио, пока он виртуозно манипулировал сковородкой, подбрасывая с аппетитным шлепком кусочки бекона. Но внезапно идиллическая картина навела меня на мысль, которая сразу же омрачила мое настроение: «Вчера он так ловко обращался со… всеми своими… игрушками, с веревками… Явно не в первый раз. У него были любовницы до меня, и я не имею права злиться на него. Но… черт возьми! Неужели он обо всех своих женщинах потом утром вот так же заботился?»
— В чем дело, Марсела? — раздался низкий голос Алессио, вырвав меня из путины мрачных размышлений.
Застигнутая врасплох, я вздрогнула от неожиданности. Избегая его взгляда, двинулась к столу с барными стульями, села на ближайший и принялась нервно теребить подол платья.
— Доброе утро. Просто… удивилась, что ты готовишь.
Алессио, однако, не поверил моей неуклюжей лжи. Он отложил сковороду на плиту, повернулся ко мне и подошел ближе. Но остановился на расстоянии вытянутой руки. Он как будто чувствовал: мне нужны дистанция и время, чтобы собраться с мыслями.
— Что тебя беспокоит? — наконец спросил он и слегка наморщил лоб.
— Ничего, просто удивилась, — повторила я, продолжая избегать его взгляда.
Я понимала, что нам надо обсудить будущее после всей правды, которая вчера выплеснулась наружу, и ночи, которую мы провели вместе. Но я не знала, как начать разговор, слова застревали в горле. Я закрыла глаза, пытаясь скрыть от мужа свои колебания.
— Я не смогу развеять тревожные мысли, если не узнаю, что забралось в твою хорошенькую головку, — надавил Алессио, и, нежно обхватив мой подбородок, приподнял его. — Будь хорошей девочкой, Марсела, открой свои красивые глазки и скажи мне, что не так.
Я тяжело вздохнула, понимая, что противостоять этому мужчине, его воле, его проницательности бесполезно. Мне не хотелось признаваться в своих страхах, и тем более в ревности к призракам его прошлого. Но следовало догадаться, что Алессио не остановится ни перед чем, желая получить то, что хочет, особенно в том, что касается меня. Наконец, собравшись с духом, я открыла глаза и встретилась с его взглядом, в котором уже назревала буря.
— Ты… для всех девушек… которых… с которыми спишь… готовишь завтрак?
— Почему ты вдруг интересуешься такими вещами, Марсела?
Я горько рассмеялась и обвела рукой комнату, безмолвно спрашивая: «Ты серьезно? Тут же все ясно!»
— Не хочу надумывать себе лишнего после того, что вчера между нами произошло. — Я сделала паузу, глубоко вздохнула, пытаясь унять предательскую дрожь в голосе. — Просто скажи, ты… со всеми такой… заботливый?
Муж молчал несколько мгновений, внимательно изучая меня темными, проницательными глазами, как будто пытался найти на моем лице ответы на свои вопросы. И не знаю, что он там нашел, но кое-что явно развеселило его. Уголки губ приподнялись в легкой, самодовольной усмешке.
— Ты ревнуешь, cara? — спросил он с ласковыми интонациями.
Я фыркнула, но промолчала, зная, что отрицать очевидное бесполезно. Моя ревность, глупая и беспричинная, все равно была как на ладони. Как ни странно, Алессио, вместо того чтобы рассердиться, расслабился и, раздвинув мои ноги в стороны, занял место между моих бедер. Он бережно взял меня за руку и положил ее на свою грудь, туда, где ровно и сильно билось его сердце.
— Марсела, ты моя жена, — сказал он низким и хриплым голосом. — Ни одна другая женщина не сравнится с тобой. И уж конечно, никто из моих прошлых любовниц никогда не будет значить для меня то же самое, что и ты, — произнес он как само собой разумеющееся.
Я слышала в его голосе искренность, тепло, которое заставило мое сердце затрепетать. Однако назовите меня глупой дурой, но я не могла поверить ему. Я невесело засмеялась.
— Ты считаешь меня настолько наивной и глупой? — спросила я, глядя на него в упор. — Это все между нами… — я умолкла и сначала указала пальцем на него, а затем на себя, — никогда не сработает, Алессио, ты знаешь это не хуже меня. Вчера… было просто прекрасно. Мы могли на мгновение оттолкнуть реальность, забыть о том, что нас окружает. Но рано или поздно мне придется вернуться к семье, а тебе — к Доменико. Ты будешь помогать ему в том, чем вы занимаетесь, а я… я стану использованной принцессой Каморры, которую ты запер в золотой клетке.
— Ты действительно в это веришь, Марсела? — жестко спросил он, и его ладонь сжала мои пальцы.
— А почему бы и нет? Как, по-твоему, ситуация выглядит со стороны? Ты вдруг полюбил меня, узнав, что я та самая девочка с площадки, которая выросла? И теперь ради меня решил закончить многолетнюю вражду между нашими семьями, хотя даже не ты ее начал?
Алессио напрягался все сильнее с каждым словом, сорвавшимся с моих губ, как будто готовился к неизбежной битве, исход которой пока неизвестен. Но, несмотря ни на что, он ни на секунду не отодвинулся от меня, продолжал стоять передо мной и крепко удерживать за руку.
— Во-первых, отвечаю на твой самый первый вопрос: я никогда не был… как ты выразилась… «заботливым» со своими бывшими любовницами, — проговорил муж, и я почувствовала, как вокруг него сгущается тьма. — Обычно все заканчивалось тем, что после того, как они приходили в себя, я вызывал им такси и больше никогда не видел. А тебе я приготовил гребаный завтрак, потому что ты моя жена. Я хотел позаботиться о тебе, как и обещал. Ведь я понимал, что после нашей совместной ночи… у тебя будет болеть тело, и не хотел, чтобы ты вставала с постели. Но, видимо, мои действия вызвали у тебя лишь сомнения и подозрения.
Алессио сделал глубокий вдох, а затем продолжил уже чуть спокойнее:
— Во-вторых, я дал клятву перед Богом, Марсела, и намереваюсь сдержать ее любой ценой. Да, изначально план с браком был уловкой, способом удержать тебя рядом со мной. Но после вчерашнего… я думаю, это очевидно. Я не хочу ничего менять между нами. Да, я не могу сказать тебе три слова, которые жаждет услышать девушка. И я говорил, что не могу обещать тебе сказку о принце на белом коне. Но не потому, что не испытываю к тебе… серьезных чувств… или не пытаюсь… Просто… — он запнулся и отвел взгляд, — из меня годами выбивали любые проявления эмоций, Марсела. До такой степени, что в конечном счете я решил, что оно того не стоит. Но ты другая, Марси. Ты — моя. Навсегда. Ничто в чертовом мире этого не изменит.
— Что ты несешь?! — выкрикнула я, не выдержав. Горячие слезы жгли глаза. Я толкнула его в грудь, чтобы Ал отпустил меня, чтобы я могла дышать и думать.
Но Алессио твердо стоял на ногах и продолжал удерживать меня в клетке своих рук.
— Мы враги, Алессио! Точнее, наши семьи враждуют! У нас нет будущего! Да, я выбрала тебя! Но будь реалистом! Ни Доменико, ни моя семья никогда не примут наш брак! И как бы я ни хотела остаться с тобой… Микеле… он… — Я замолчала, не в силах высказать словами свой самый большой страх — потерять брата.
Терпение Алессио, которого у него всегда было немного, окончательно лопнуло.
— Бабочка, черт тебя побери! — взревел он с яростью. — Я не отпущу тебя! Ни в этот раз! Ни в следующий! Никогда больше! Если понадобится, снова запру тебя и заставлю подчиниться!
Он резко схватил меня за плечи, прижимая к себе так сильно, будто испугался, что я убегу от него.
— Я поймаю гранату ради тебя, Марси! Приму гребаную пулю, если это будет означать, что ты будешь жива! И мне плевать, что происходит между нашими семьями! Ничто не встанет между мной и тобой! Ты моя, черт возьми! Пойми уже наконец! — требовательно произнес он, его голос звучал грозно, а безумный блеск в глазах не предвещал ничего хорошего. — Или ты сама, наконец, вобьешь это в свою прекрасную головку, или мне придется оставить свой след на каждом дюйме твоего тела, чтобы все знали, кому ты принадлежишь!
Я ахнула, чувствуя решимость и искренность в его словах. Алессио истово верил в это всей своей сломанной душой. Но как же трудно самой довериться, разрушить стены, которые я так долго возводила вокруг своего сердца, и полностью открыться ему.
— Я… не знаю, сработает ли это, Алессио, — проронила я тихо, почти шепотом. — Иногда одного желания… недостаточно.
Неожиданно несколько слезинок скатились по моим щекам, и Алессио нежно вытер их большим пальцем.
В тот же момент я ощутила, что он не отпустит меня без боя. И если быть честной, где-то в глубине души я понимала, что и сама не смогу оставить его, особенно после того, как узнала, кто он такой на самом деле. Возможно, наше знакомство в детстве сыграло свою роль в зарождении чувств, но теперь я не могла обманывать ни его, ни себя. Алессио залез мне под кожу, устроился в моем сердце, вцепившись в него мертвой хваткой.
Но как мы сможем сохранить все это и быть вместе, если мы оба — пленники прошлого и обязательств перед семьями?
— Я… хочу поговорить с… Микеле, — тихо попросила я, вспомнив, что прошлой ночью Алессио обещал выполнить любое мое желание. — Я скучаю по нему и не представляю, как брат справляется с тем, что навалилось на него после того, как меня похитили. А еще мне надо получить ответы от отца, почему он бросил меня и предал.
Алессио промолчал, лишь стиснул челюсти, и мышцы на его лице заиграли. Я знала, что действую жестко, эгоистично, требуя от него невозможного. Но если есть хоть какой-то мизерный шанс у наших странных, запутанных отношений, мы должны научиться слушать друг друга и находить компромиссы. Поэтому решила пока отступить и дать ему время все обдумать.
Но прежде чем я успела что-либо сказать, Алессио тяжело вздохнул и кивнул.
— Ладно, я дам тебе телефон с зашифрованной линией. Мне не нужно напоминать тебе, что ты не должна раскрывать свое местоположение?
— Ты проверяешь мою лояльность? — спросила я, приподняв бровь.
— Вчера ты, видимо, не поняла, насколько я серьезен в отношении тебя, — произнес он мрачным тоном. — Тебе придется сделать выбор, Марсела. Окончательный. Усидеть на двух стульях не получится. Либо я и наше будущее, либо твоя семья и Каморра. И хотя при желании я мог бы закрыть глаза и дать тебе возможность периодически общаться с семьей… ты была права насчет войны. Между нашими организациями никогда не будет мира. Ни Доменико, ни Анджело, ни твой брат в будущем… не согласятся на это. Пролилось слишком много крови. У тебя есть шанс попытаться договориться с семьей по-хорошему. Я не хочу удерживать тебя силой, Марсела. Ведь в таком случае все испортится, и нам обоим будет очень плохо. Ты возненавидишь меня рано или поздно за то, что я оторвал тебя от семьи. А это не то будущее, которое я хочу для нас. Но уже поздно. Ты вчера сказала, что выбираешь меня. Если ты продолжишь метаться между двумя мирами… я поступлю по-своему. И тебе не понравится результат.
Я сглотнула ком в горле, осознавая всю серьезность сказанного и понимая, что своими противоречивыми поступками могла ввести его в заблуждение. Вчера… да, я выбрала его… но…
«Почему жизнь не может быть проще? — отчаялась я. — Почему мы не можем быть на одной стороне?»
Заметив мою внутреннюю борьбу, смятение, которое отражалось у меня на лице, Алессио покачал головой. Честно говоря, я ожидала вспышки злости, гнева, упреков. Однако муж притянул меня к себе, обнял за талию, наклонился и ласково коснулся моих губ. Я с удовольствием ответила на поцелуй, открываясь ему навстречу, потому что не могла сопротивляться его близости. В его объятиях я чувствовала себя не просто свободной и защищенной, а бабочкой, которая наконец может раскрыть крылья и взлететь. И я знала, что, если я упаду, Алессио поймает меня, не даст разбиться.
Поцелуй становился все более страстным, глубоким, жадным. Кровь бурлила в венах, жгучее желание разливалось по телу сладкой истомой, концентрируясь внизу живота.
С трудом отстранившись от него, я прошептала с дрожащей улыбкой:
— Твои поцелуи сносят крышу.
— Тогда я буду целовать тебя снова и снова, — ответил он и, оставив еще один нежный поцелуй на моих губах, развернулся и направился к выходу. — Мне нужно кое-что сделать. Я скоро приду, позавтракай пока.
Когда за ним закрылась дверь, я приблизилась к окну, выходящему в сад, и посмотрела на ярко-синее небо, на зеленые кроны деревьев, слегка покачивающиеся на ветру. Мир вокруг казался спокойным и безмятежным. Но внутри меня бушевал вихрь противоречивых эмоций. Я влюбилась в Алессио. В мужчину, который был моим врагом, похитил меня и держал в плену. Но я не знала, что делать дальше.
Как мне быть? Как выбрать мужчину, которого я люблю, но при этом навсегда потерять семью?

Глава 31. Марсела

Спустя десять минут, когда я уже допила крепкий эспрессо и отставила в сторону пустую чашку, в столовую вернулся Алессио. Старенький мобильный телефон, зажатый в руке, казался каким-то чужеродным предметом на фоне его резко преобразившегося облика. Черная рубашка, расстегнутая на две верхние пуговицы, обтягивала широкие плечи и мускулистую грудь, а бежевые брюки подчеркивали подтянутую фигуру и мощные бедра.
Не скажу, конечно, чтоб мне было на что жаловаться…
Даже в строгой одежде он выглядел дьявольски сексуально. Сердце предательски екнуло, пропустив удар, а по телу пробежала волна жара.
Алессио остановился рядом, но телефон мне не передал. Сумрачный пронзительный взгляд впился в мое лицо, словно скальпель хирурга, препарируя, изучая каждую эмоцию.
— Не дай мне пожалеть, Марсела, что я тебе доверился, — предупреждающе пророкотал муж.
Я едва заметно кивнула, пытаясь скрыть волнение, и с трудом выдавила из себя слабую улыбку. Наконец, Алессио протянул мне телефон. Прохладный металл обжег кожу, как напоминание о власти, которую олицетворял муж.
— Мне нужно уехать на пару часов, появилась работа, — добавил Алессио, мимолетно скользнув взглядом по моим губам. В этом было нечто интимное, что заставило меня невольно задержать дыхание. — Здесь останутся мои люди для твоей защиты и…
— Чтобы следить за мной и не дать мне сбежать? — закончила я за него, выгнув бровь и пытаясь придать голосу ироничную интонацию.
— А я должен беспокоиться об этом? — парировал муж, и уголки его губ дрогнули. На долю секунды в его глазах мелькнуло что-то похожее на… веселье? — Ты же не думаешь, что я настолько глуп… чтобы не предусмотреть такую… очевидную возможность? Особенно после нашего… разговора.
— Нет. Я не собираюсь никуда уходить без тебя. Да и мне хватило прошлого опыта. — Я пожала плечами, усмехнувшись, вспоминая свою жалкую, неудачную попытку побега. — Даже если бы я хотела, это бессмысленно. Весь город принадлежит тебе и твоему брату.
Алессио вновь поймал мой взгляд, и в глазах мужа вспыхнуло нечто… непонятное. Тревога? Надежда? Или что-то другое, что я не могла расшифровать? Он наклонился, его губы задержались на моем лбу дольше, чем требовал простой прощальный жест. Я затаила дыхание, боясь пошевелиться, разрушить хрупкое мгновение близости.
— Я скоро вернусь, бабочка, — прошептал он и, не дожидаясь ответа, резко выпрямился и вышел, оставив после себя горьковато-сладкий аромат парфюма. Запах, который теперь всегда будет ассоциироваться у меня с опасностью и… жгучим, запретным желанием.
Выйдя на веранду, я полной грудью вдохнула влажный утренний воздух Венеции, пропитанный ароматами глициний и темной маслянистой воды каналов. Лучи солнца, пробиваясь сквозь утреннюю дымку, золотили купола церквей и отражались в глади каналов, но не могли прогнать гнетущую тревогу, которая сжимала сердце.
Пальцы дрожали, когда я набирала номер Микеле по памяти. Гладкая металлическая поверхность стала нестерпимо скользкой от выступившей на ладонях влаги. Сердце колотилось с бешеной скоростью, отсчитывая бесконечно долгие гудки. Каждый болезненным толчком отдавался в висках, напоминая о том, что я стою на краю пропасти.
Что я скажу ему? Что безнадежно влюбилась в похитителя? Что этот человек, которого он считает заклятым врагом, стал для меня… воздухом, которым я дышу, смыслом моего существования?
Мысль была слишком чудовищной, чтобы ее озвучить. Я страшилась реакции брата больше, чем гнева Алессио.
Спустя некоторое время в динамике послышался щелчок, и раздался голос Микеле. В нем не было ни капли тепла, ни привычной братской заботы. Только лед и… едва уловимое, но оттого еще более пугающее подозрение. Острая боль пронзила душу, оставив после себя зияющую пустоту.
— Де Лука. Говорите.
— Микеле… — еле слышно выдохнула я, сжимая телефон так сильно, что костяшки пальцев побелели. Горячие слезы солеными дорожками потекли по щекам, застилая мир расплывчатой пеленой.
— Марси? Это… правда ты? — В голосе прорвалась надежда, мгновенно сменившаяся волной такого мощного облегчения, что я физически ощутила ее, словно брат находился рядом и сжимал меня в объятиях. Микеле резко отдал кому-то приказ, повелительно, властно и жестко: — Вон! Все вон, живо! — Затем уже мягче и с хрипотцой обратился ко мне: — Прости… у меня была встреча с солдатами. Обсуждали… твои поиски.
Я нервно прокашлялась, чувствуя, как к горлу подкатывает тошнота.
— Да, брат, это я, — пробормотала я, изо всех сил стараясь говорить спокойно, хотя губы растягивались в нервной, дрожащей улыбке.
— Как ты? Ты… знаешь, где находишься? Тебе причинили… — затараторил Микеле, но на последнем вопросе затих, резко вдохнув.
Я слышала, как он тяжело сглотнул. Мне не нужно было продолжение, я и так понимала, что он хотел спросить.
— Нет, — поспешила его успокоить. — Меня никто не трогал, все… относительно в порядке.
— Если не знаешь, где ты, можешь сказать, что рядом с тобой? Какой-нибудь ориентир? Звук? Опиши все, что видишь, Марси. Я найду тебя и верну домой. Обещаю. — В нем была отчаянная решимость.
Брат, как я и думала, готов перевернуть весь мир, лишь бы найти меня.
— Микеле, дело в том… — Я замешкалась, ком, подступивший к горлу, мешал говорить.
Как объяснить все, что произошло со мной за последние недели? Как рассказать о странном, пугающем, но неотвратимом влечении к Алессио, к человеку, который разрушил мою прежнюю жизнь, но одновременно… заполнил пустоту в душе, о существовании которой я даже не подозревала?
— В чем дело? Тебе угрожают? — тревожно произнес брат, и его вопрос резанул по нервам. — Марси, прошу тебя, ничего не бойся! Скажи мне, где ты и кто это сделал? Я вытащу тебя оттуда, чего бы мне ни стоило, и найду ублюдков, которые посмели тебя тронуть. Клянусь жизнью, они пожалеют, что родились на свет!
В ту же секунду что-то внутри меня оборвалось. Острая боль пронзила грудь, словно осколки моего собственного сердца вонзились в легкие, затрудняя дыхание. Потерять Микеле — хуже смерти. Мы — две половинки одного целого и зависимы друг от друга. И хотя со временем научились жить как две отдельные личности, Микеле был для меня всем — защитником, другом, опорой, единственным родным человеком на всем белом свете. И сейчас я должна сказать то, что неминуемо разрушит все между нами, превратит неразрывную связь в пепел, развеянный по ветру… или предать Алессио, человека, который, несмотря на непроглядный мрак, окружавший его, зажег в моей душе огонь.
Мысль о возвращении к Микеле, к прежней жизни была как глоток свежего воздуха для утопающего. Но незримая сила тянула меня к Алессио, к запретной близости. Я боялась этой тяги и парадоксального чувства, но не могла ему сопротивляться.
— Мика… я в безопасности, — с трудом выдавила я. Горячие слезы обжигали кожу и струились по щекам. Я закусила губу до крови, пытаясь унять дрожь, которая сотрясала мое тело, как в лихорадке. — Я не могу сказать тебе, где нахожусь, но… умоляю, не волнуйся за меня. Мне… ничего что не угрожает.
На другом конце воцарилось тягостное молчание, нарушаемое лишь тяжелыми, прерывистыми вздохами. Я знала, что для него это худшие из возможных новостей, несмотря на мои неубедительные заверения в безопасности. Микеле гораздо умнее и проницательнее большинства людей, которых я знала, и наверняка понимал, что происходит что-то серьезное, нечто выходящее за рамки обыденного, иначе я бы уже вернулась домой. Молчание затягивалось, становясь невыносимым.
— Это он, да? — тихо спросил брат, соединив разрозненные кусочки головоломки воедино. — Твой «защитник», как ты его когда-то называла? Ты с ним, поэтому так… спокойна?
Я молча кивнула, хотя он не мог меня видеть. В горле снова встал ком, не давая произнести ни слова.
— Марси… — начал было Микеле, но я перебила его, собрав всю свою волю в кулак.
— Мика, я… очень тебя люблю, больше жизни… но, пожалуйста… постарайся меня понять. Мне… мне нужно остаться здесь. Мы… поженились.
— Что ты сказала? — взорвался он, но сразу же взял себя в руки, сделав глубокий вдох. — Ты вышла за него замуж? Как? Когда? Где? И умоляю, скажи, что он тебя не заставлял… что ты сама приняла решение…
Как я могла рассказать, что стала женой врага нашей семьи, чтобы защитить его, своего брата, от гибели? Что Алессио поставил меня перед невозможным, чудовищным выбором?
— Да, теперь у меня есть муж, — подтвердила я, сжав телефон до хруста в костяшках. Но физический дискомфорт был ничем по сравнению с невыносимыми страданиями, разрывающими душу и сердце. Я ненавидела себя за гнусную ложь, которую вынуждена говорить самому близкому человеку, ради которого я готова на все. — Неважно, где и когда… главное, что это уже свершилось. Я… пока не уверена в том, что происходит между нами… но… мне нужно время, чтобы разобраться в чувствах.
— Ты все еще его любишь… Даже спустя столько лет… — констатировал брат, и в его голосе послышалась такая пронзительная горечь, что у меня перехватило дыхание. — А я… глупец… не верил тебе тогда… подразнивал, когда мы так и не смогли его найти. Считал, что ты выдумала его и это просто… детская влюбленность…
По ту сторону раздался звон стекла, и я живо представила, как Микеле пьет. Это означало только одно: внутренний монстр, которого он долго и старательно пытался укротить, слишком близко к поверхности. Брат практически не прикасался к алкоголю, только в тех редких случаях, когда для него все становилось чересчур.
И мне было невыносимо сознавать, что на этот раз причина его боли — я, мои ложь и предательство. Новый поток жгучих слез скатился по лицу, и я всхлипнула, осознавая всю глубину боли, которую причинила самому родному и любимому человеку.
— Мика… братик… — заревела я навзрыд, когда плотину, сдерживающую эмоции, прорвало окончательно. — Пожалуйста… прости меня… Я… не хотела… так вышло…
— Все в норме, Марсела, — ответил он с тем же холодом в голосе, что и в начале разговора. — Не надо извиняться. Ты взрослая девочка и вправе решать, как тебе жить.
Его вердикт еще сильнее напугал меня. Его отстраненность, ледяная вежливость… С каждой секундой брат отдалялся, возводя между нами невидимую стену, которая могла навсегда разделить нас на два враждующих мира…
Слова застряли в горле, душа изнывала от горя. Я отчаянно цеплялась за тонкую ниточку надежды, пытаясь заполнить зияющую пустоту в сердце хоть чем-то.
— Как папа?
— Он… — Микеле заговорил неохотно, сдавленно, будто ему было тяжело произносить слова. — Я… не знаю… Мы… практически не разговариваем уже некоторое время.
— Что? Почему? — воскликнула я, не в силах скрыть изумления: отец и Микеле всегда были близки. — Брат, что у вас происходит?
— А ты как думаешь? — взорвался он, и в голосе явственно слышалась невыносимая боль, смешанная со жгучим гневом. — Мою сестру, его единственную дочь, похитили ублюдки из Коза Ностра, а он… вместо того, чтобы сделать все возможное ради твоего спасения, просто… сдался! Послал все на хрен! Не выполнил условие Моррети! Пожалел какой-то порт ради спасения дочери! Вот что, черт возьми, у нас случилось!
Хотя я уже слышала обо всем от Доменико, новость обрушилась на меня, как удар под дых. Мне не хотелось верить, до последнего теплилась надежда, что это просто ложь… но теперь, когда Микеле подтвердил…
Как отец мог отказаться спасать меня? Предпочесть какой-то проклятый порт моей жизни?
— Почему он это сделал? — спросила я, чувствуя, как слезы душат меня, перекрывая доступ кислорода.
— Потому что он… чертов маразматик! — рявкнул Микеле, окончательно теряя контроль. — Отец отказался ради своих проклятых, никому не нужных принципов! Сказал, что не будет плясать под дудку Моррети! Как будто честь дороже жизни родной дочери!
По ту сторону вновь раздался оглушительный звук разбивающегося стекла, который заставил меня вздрогнуть. Я заплакала еще сильнее, но теперь беззвучно, горько, сотрясаясь всем телом, чувствуя, как сердце гложет панический убийственный страх.
Что же теперь будет?
— Марсела, не надо плакать, — отчеканил брат. — Вытри слезы. Я собираюсь жениться и… свергнуть нашего отца. Он слишком долго удерживает власть, заигрался в патриарха. Забыл, что такое семья. Это единственный способ изменить ситуацию.
Я на мгновение задумалась, мне так хотелось рассказать ему всю правду… чудовищную, запутанную историю моего похищения и брака… но я не могла предать Алессио. Это станет началом конца для нас обоих. Поэтому я лишь сильнее закусила губу, до металлического привкуса во рту, и не стала говорить, за кого именно вышла замуж.
— Когда свадьба? — спросила я, пытаясь отвлечься от болезненной темы и перевести разговор в другое русло. — Думаю, я смогу… попросить мужа… и мы приедем.
— Через пять дней, — ответил брат скучающим, безжизненным тоном. — После твоего похищения отец решил ускорить процесс, чтобы получить поддержку Альфьери. Я считал, он собирает все силы и ресурсы, чтобы вернуть тебя… Но оказалось, это не совсем так. Когда Анджело отказался от условия Доменико, он… решил поступить по-своему. Заручиться поддержкой еще одного клана… и якобы отомстить за тебя… и тогда ты бы вернулась домой. Хотя, на мой взгляд, он просто нашел очередную причину для войны с ними… и не хотел выглядеть слабым.
— Ничего себе, — удивленно выдохнула я, чувствуя, как по спине побежали мурашки. — Что с ним происходит? Это… точно наш отец? Тот человек, который учил нас всегда ставить семью превыше всего?
Я не понимала, почему папа настолько радикально изменился, что могло так сильно повлиять на него, превратить в… бездушное чудовище?
— Корона давит на голову, — горько хмыкнул Микеле. — Власть… она меняет людей, Марсела. Иногда — до неузнаваемости. Ему пора уйти на покой.
— Я… мне сложно осознать это… принять… — прохрипела я и, чувствуя, что больше не могу обсуждать нашего отца, не разрыдавшись снова, сменила тему: — Есть… хоть какая-то надежда… что твой брак с Серафиной… будет счастливым?
— Не знаю, Марсела, — ответил он, и даже через сотни километров, разделяющих нас, я могла почувствовать, что мысли брата витают где-то далеко. — Сейчас это… последнее, что меня интересует.
Брат все сильнее погружался во тьму, как гондола, потерявшая управление в тумане, и я, стоя на веранде, как на шатком причале, ничего не могла поделать. Оставалось лишь наблюдать, как он медленно, но неотвратимо исчезает в серой дымке, поглощаемый лабиринтом каналов.
— Мика, я люблю тебя… и всегда буду рядом… Что бы ни случилось… — Мой голос дрожал, срываясь на шепот. — Помнишь нашу клятву, что мы дали друг другу еще детьми, скрепив кровью? «Одна кровь, одна душа. Вместе, против всего мира».
— Нет, сестра, — жестко, почти с явным презрением прервал он меня, и в его голосе, некогда таком родном и теплом, теперь слышалась лишь ледяная пустота, которая резанула меня острее любого ножа. — Клятвы больше нет. Детские сказки закончились. Я люблю тебя, Марсела… но ты нарушила наш договор. Ты выбрала его и теперь пожинаешь плоды своего выбора. Береги себя, передавай привет… мужу, и… наверное, тебе не стоит приезжать на свадьбу.
Слова ударили меня наотмашь, как плетью. Брат проявил такую жестокость, что я потеряла дар речи.
Микеле отключился, безжалостно отрезав меня от себя, оставив наедине с невыносимой душевной болью, с гнетущим отчаянием, с зияющей, кровоточащей дырой в сердце. Я судорожно попыталась дозвониться до него, трясущимися, непослушными пальцами набирая заветный номер, но он сначала не отвечал, а потом просто выключил телефон. Горячие слезы хлынули по моему лицу нескончаемым потоком, размывая контуры окружающей реальности, превращая ее в сплошное расплывчатое пятно.
Телефон выскользнул из моих ослабевших пальцев, упав на пол веранды, глухо стукнувшись о каменную плитку.
— Мика… — всхлипнула я, невидяще глядя на мерцающую под солнцем воду канала. Великолепный вид на Венецию, который должен радовать глаз, теперь казался тусклым, серым, безжизненным.
Внутри меня зияла бездонная пустота. Я не чувствовала ничего, кроме пронизывающего до костей холода, который медленно, но неумолимо распространялся по телу, замораживая и мою душу.
— Синьора Моррети, с вами все в порядке? — раздался откуда-то сбоку тихий голос одной из горничных. — Я могу вам чем-нибудь помочь?
В ответ я лишь слабо покачала головой, не в силах произнести ни слова, и жестом попросила оставить меня одну. На лбу служанки появилась тревожная морщинка, она нерешительно потопталась на месте, но затем послушно кивнула и бесшумно вернулась в дом.
Я подняла телефон с пола, сжала его в руке, чувствуя металлическую поверхность корпуса, и попыталась снова дозвониться до брата. Но бездушный голос автоответчика равнодушно повторял, что вызываемый абонент недоступен.
— А-а-а-а-а-а! — громко закричала я, вкладывая в этот крик всю свое отчаяние, и бессильно опустилась на кресло, позволяя разрушительным эмоциям захлестнуть меня, утащить на дно, в пучину горя. Слезы все текли и текли по щекам, оставляя после себя соленые, горькие следы.
Мир вокруг рушился, рассыпаясь на тысячи осколков, как разбитое зеркало, и я не знала, как собрать его обратно, как жить дальше, осознавая, что потеряла самое дорогое, что у меня было.
Внезапно новая боль пронзила висок, как будто кто-то вонзил туда раскаленный гвоздь. Я схватилась за голову, пытаясь унять пульсацию. В глазах потемнело, а в ушах зазвенело. Дыхание стало прерывистым, поверхностным. Меня замутило, и я, с трудом поднявшись на ноги, побрела к перилам, цепляясь за них, как за спасательный круг. Желудок свернулся в тугой, болезненный узел.
Я перегнулась через перила, жадно хватая ртом воздух, пытаясь хоть как-то унять подступающую тошноту.
Мир вокруг опять стал терять четкие очертания. Казалось, что сама реальность дрожит и колеблется. Я зажмурилась, стараясь оставаться в сознании, бороться с накатывающей темной волной. Но силы быстро покидали меня. Ноги подкосились, и я рухнула на каменный пол.

Глава 32. Алессио

Тяжелая дубовая дверь особняка со скрипом поддалась моему напору, впустив в прохладную тишину холла. Скинув пиджак на протянутые руки подскочившей Элоизы, устало потер переносицу. Проклятый Рикардо, возомнивший себя умнее нас, решил, что может безнаказанно играть с деньгами Коза Ностра.
Какой же чертов глупец. Никто и никогда не сможет обмануть семью Моррети!
Мне пришлось попотеть, чтобы выбить из него спесь вместе с признанием и долгом, преподав урок, который он запомнит на всю жизнь. Каждый мускул тела гудел от напряжения, а виски ныли, отзываясь тупой болью в затылке. Все, чего я жаждал в этот момент, — горячий душ, глоток скотча и забыться безмятежным сном в объятиях жены, вдыхая аромат ее волос. Но испуганный, почти виноватый взгляд Элоизы заставил меня насторожиться. Предчувствие чего-то неладного, холодное и липкое, как змея, обвилось вокруг сердца.
— Синьор Моррети, — робко и взволнованно окликнула меня служанка. — Простите, что беспокою вас, но… ваша жена…
Я вопросительно поднял бровь, готовясь к худшему. Элоиза нервно теребила уголок белоснежного передника, ее взгляд метался по полу, не решаясь встретиться с моим.
— Я… слышала, как она… плакала… на веранде… — запинаясь, продолжала служанка. — Осмелилась спросить… может, ей нужна помощь… но… синьора Моррети… она… как-то странно посмотрела на меня… таким пустым взглядом… будто… меня там и не было… А потом просто отмахнулась… и… я ушла…
Внутри меня все похолодело, волна страха окатила с головы до ног.
Марсела плакала? Моя гордая, сильная девочка с огненным характером? Что, черт возьми, могло расстроить ее? Ее проклятый брат? Или, еще хуже, лживый ублюдок, ее отец?
Тревога, словно осколок стекла, вонзилась в грудь. Я крутанулся, чувствуя, как по венам разливается ярость, как сжимаются кулаки, готовые разнести вдребезги все препятствия на своем пути. Не обращая внимания на перепуганную Элоизу, я стремительно бросился к веранде, к своей жене. Каждый шаг отдавался в груди глухим тревожным ударом. В голове роились мрачные мысли, рисуя самые ужасные картины.
Проклятье! Мне не следовало оставлять ее одну! Я должен был находиться рядом, когда она разговаривала со своей семьей, и защитить от их яда!
Я распахнул стеклянную дверь веранды и замер, пораженный открывшейся картиной. Марсела лежала на холодном каменном полу без сознания, хрупкая и беззащитная, как сломанная кукла. Ее лицо, обычно такое яркое, живое, сейчас было мертвенно-бледным, почти прозрачным, его оттеняли лишь темные круги под глазами. Каштановые волосы веером рассыпались по полу, контрастируя с белизной кожи. Руки безвольно лежали вдоль тела, тонкие пальцы слегка подрагивали.
В тот момент время остановилось, застыло в одном бесконечном мгновении ужаса. В груди с новой силой вспыхнула жгучая, нестерпимая боль, словно кто-то вонзил в сердце раскаленный клинок, провернул его там, разрывая плоть, выжигая душу, оставляя после себя пустоту и пепел.
Я бросился к жене, рухнул на колени рядом с неподвижным телом, судорожно сжимая ее холодную руку в своей.
— Марсела! — вырвался хриплый, полный отчаяния крик. — Что с тобой?! Очнись, бабочка!
Через вечность, которая уместилась в несколько неровных ударов сердца, она открыла глаза. Затуманенный, полный невыразимой боли взгляд скользнул по мне, а затем устремился в пустоту, где клубились незримые мне кошмары.
— Алессио… — прошептала она, голос был надтреснутым, слабым, будто жена долго кричала и плакала.
Я хотел спросить, умолять рассказать, что случилось, но внезапно ее пронзительный крик заставил меня вздрогнуть. Рыдания сотрясали ее тело, Марсела металась по полу, как подбитая птица, отчаянно бьющаяся о прутья невидимой клетки.
Не понимая, что происходит, что вызвало столь бурную, безудержную реакцию, я подхватил ее на руки и понес в спальню. Бережно уложил на постель и лег рядом, прижимая дрожащую Марселу к груди, отчаянно пытаясь согреть ее своим теплом, защитить от невидимых демонов, терзающих ее измученную душу.
— Что случилось, бабочка? — прошептал я, с трудом сдерживая ярость, которая грозила уничтожить меня изнутри. Челюсти сжимались так сильно, что скрипели зубы. — Кто тебя так расстроил? Микеле? Анджело? Скажи мне, cara mia, и я превращу их жизни в ад. Клянусь, сотру их в порошок, чтобы даже праха не осталось.
Но она не слышала меня и не замечала ни моего гнева, ни отчаяния. Сейчас, захлебываясь в рыданиях, Марсела просто цеплялась за меня. Ее острые ногти впивались мне в кожу, оставляя белые полосы и кровавые полумесяцы. Но боли я не чувствовал. Все мое внимание поглотила жена и ее страдания.
— Марсела, посмотри на меня, — шепнул я, осторожно приподнимая ее лицо за подбородок, заставляя встретиться с моим взглядом. — Я здесь, с тобой. Ничего не бойся. Расскажи мне, что случилось.
Она судорожно вздохнула. Губы задрожали, пытаясь сформулировать слова. Но те застряли в горле, растворившись в новом приступе рыданий.
— Тсс… моя девочка, — приговаривал я, укачивая ее. — Я рядом.
Я никогда не был мастером утешений. Меня учили подавлять эмоции и запирать на тяжелый замок глубоко внутри. Но четырнадцать лет назад, увидев Марселу на той площадке, мой мир перевернулся. Ее образ — девочки с заколкой-бабочкой — преследовал меня все эти годы во сне и наяву, превращаясь в наваждение. А потом я похитил ее. По ошибке. Перепутал с другой. И вновь попал в плен ее чар…
Но теперь, видя ее сломанной, я чувствовал, как мое сердце, закаленное в бесконечных битвах, разрывается от боли. Мне хотелось впитать муки жены, сделать хоть что-то, чтобы облегчить ее страдания, но я был беспомощен.
Я гладил спутанные шелковистые волосы, вдыхая их нежный, родной аромат.
Утирал слезы с ее щек тыльной стороной ладони и повторял, как мантру:
— Выпусти это на волю. Не держи в себе. Отдай мне свою боль, бабочка. Я выдержу. Я всегда буду рядом. Клянусь.
Я взял стакан воды с прикроватного столика и попытался поднести его к дрожащим губам Марселы, но она отвернулась, уткнувшись лицом мне в грудь, и продолжала горько плакать. Мои пальцы сжались в кулаки, челюсти свело. Чем дольше она плакала, тем сложнее было сохранять спокойствие. Ярость обжигала изнутри, а страх за Марселу лишь подпитывал ее. Жажда мести душила, но сильнее было желание защитить жену, оградить от боли, которая превращала ее в бледную тень себя самой.
Бесконечные часы тянулись, наполненные ее горькими рыданиями. Она выплескивала все: горе, ярость, отчаяние. Но крики постепенно стихли, охрипший голос перешел на всхлипы, а затем силы покинули ее измученное тело. Опустошенная, она, наконец, уснула, оставив меня наедине с терзающими вопросами и бешенством, кипевшим в моих венах.
Я до сих пор видел перед глазами ее образ: безжизненная, бледная, на холодном каменном полу. Мне стоило огромных усилий сдержаться, не вытрясти из нее имя мерзавца, который посмел причинить ей невыносимую боль.
Но я не мог, не имел права подвергать жену еще большим страданиям.
Кто из ее проклятой семьи довел Марселу до такого состояния?
По правде говоря, я не мог до конца понять ее чувств к Микеле. Вряд ли это то, что я испытывал к Доменико. Да, я отдал бы жизнь за брата без малейших колебаний. Но что-то мне подсказывало: между Марселой и Микеле более глубокая и сложная связь.
А если дело в ее отце…
Пока Марсела билась в истерике у меня на груди, царапала кожу, выкрикивала нечленораздельные слова, во мне росло жгучее желание уничтожить все на территории де Луки. Сровнять с землей недвижимость, бизнес, убить обоих — и Микеле, и ее отца, — смакуя каждый миг их страданий. А потом воскресить, чтобы они замаливали перед ней грехи и мучились в агонии от осознания того, что сделали с Марселой.
Мой монстр, жаждущий крови и мести, рвался наружу, требуя наказать обидчика Марселы максимально жестоким и изощренным способом. Ему, как и мне, было невыносимо видеть, как она ломается, как угасает свет в прекрасных глазах. Но я понимал: единственное, что я могу и должен сделать, — быть рядом с ней. Потому что иначе, если я дам своему монстру взять верх и пойду мстить, движимый слепой яростью, жена не оценит моих стараний. Это лишь оттолкнет ее, разрушит ту незримую нить, которая нас объединяла.
А я не могу такого допустить. Ни за что на свете. Я буду рядом с ней, несмотря ни на что. Буду ее щитом и защитником, как и обещал когда-то, давным-давно, еще в детстве. Соберу осколки ее разбитого сердца, склею по кусочкам и верну ее улыбку. Я должен. Другого выбора у меня просто нет.
Когда ее дыхание стало ровным и глубоким, свидетельствующим о том, что сон даровал временное забвение, я осторожно встал с кровати, стараясь не разбудить Марселу. Накрыл одеялом и поправил выбившиеся пряди волос, упавшие на ее лицо. Затем подошел к окну, посмотрел на уже ночной город, мерцающий тысячами огней, и сжал руки до хруста в костяшках.
Кто бы ни причинил ей такую боль, он дорого за это заплатит.

Глава 33. Марсела

Проснувшись на следующее утро, я почувствовала тянущую боль, будто по мне всю ночь скакало целое стадо разъяренных быков. В голове ревел шторм, отголосок бури, разразившейся накануне. Но сквозь мучительную пелену пробивалось тепло рук Алессио на моей талии, окутывая меня любимым ароматом его парфюма. Уголки губ дрогнули в невеселой улыбке, а жгучая боль в груди хоть немного, но отступила. Она никуда не исчезла, но в объятиях Алессио я обретала чувство защищенности, которое когда-то дарил мне Микеле…
Горький ком подкатил к горлу. Я еще не могла смириться с тем, что близнец отрекся от нашей неразрывной связи, не приняв мою любовь к Алессио. Несмотря на всю боль и обиду, я каждой клеточкой ощущала его страдания, зеркальные моим.
В отличие от Микеле, мои способы борьбы с душевными невзгодами всегда были более цивилизованными. Вчерашняя истерика — досадное исключение, проявление слабости, которую я презираю в себе. Обычно, когда ярость и скорбь грозили поглотить меня, я шла в спортзал, выплескивая эмоции на боксерскую грушу, или спарринговалась до изнеможения с тем же Микеле или Рафаэлем.
Боже, как давно это было…
Иногда я находила утешение на стрельбище, наслаждаясь металлическим щелчком курка, властью над холодной сталью, тяжестью оружия в моей руке.
А вот Микеле… предпочитал куда более жестокие и первобытные способы укрощения внутренних демонов. Ему было мало избить бездушную грушу, пострелять по мишеням или изнурить себя физическими нагрузками. Брат искал забвения в подпольном бойцовском клубе — в этом аду, пропитанном потом, кровью и страданиями, где единственный закон: убить или быть убитым.
Он однажды признался, что ему нужно чувствовать треск ломающихся костей под своими кулаками, тепло чужой крови на коже, видеть, как жизнь покидает глаза поверженного противника: лишь тогда брат мог заглушить собственную боль. И дважды он балансировал на тонкой грани между жизнью и смертью.
— Ты проснулась, — хриплый голос Алессио вырвал меня из воспоминаний.
Я повернула голову, встречаясь с ним взглядом. Сердце сжалось. Под глазами мужа залегли темные тени, а резкие линии усталости избороздили его обычно гладкий лоб.
— Привет, — прошептала я, чувствуя, как горячая волна смущения приливает к щекам. Моя рука непроизвольно потянулась к его лицу, едва касаясь щетины. — Прости меня за вчерашнее… Я потеряла контроль.
— Т-ш-ш., — Он перехватил мою руку и прижал ее к губам. — Все хорошо, бабочка. Не извиняйся. Ты имеешь полное право на любые эмоции.
Его слова, как бальзам, разлились по моей израненной душе. Я благодарно кивнула, прижимаясь щекой к его обнаженной груди. Вдыхая знакомый аромат его кожи, я закрыла глаза, пытаясь отогнать мучительные воспоминания и хотя бы на мгновение, поверить, что все действительно будет хорошо.
— Как я здесь оказалась? — спросила я, обводя пальцем контуры мускулов на его груди.
— Я нашел тебя на веранде и перенес сюда. Ты не помнишь?
Я попыталась восстановить события после звонка Микеле, но все было как в тумане: размытые образы, обрывки фраз, эхо рыданий…
— Нет. — Я покачала головой.
— Хочешь… поговорить об этом? — Муж осторожно и нежно погладил мои волосы, будто боясь спугнуть. — Я, конечно, не психолог, но… всегда готов выслушать.
Я еще сильнее прильнула к нему, глубоко вдыхая его запах, который, как якорь, удерживал меня на плаву, не давая окончательно утонуть в омуте боли. Но как бы мне ни хотелось рассказать все Алессио, поделившись с ним моим горем, я пока не была к этому готова. Рана еще слишком свежа.
Но я все же сделала попытку.
— Разговор с Микеле… — начала я, но голос дрогнул, и я запнулась. — Все прошло совсем не так, как я надеялась.
Я почувствовала, как напряглись мышцы на руках Алессио. Он молчал, но я догадывалась, что муж с трудом сдерживает себя.
— Я знаю, ты беспокоишься… — продолжила с усилием. — И наверняка уже в красках представил, как расправляешься с Микеле и с моим отцом… используя все известные тебе изощренные способы… — Я попыталась улыбнуться, но губы лишь криво дрогнули. — Но, поверь, в том нет никакой необходимости. Мы оба знали, что наш союз… что моя семья не одобрит его. И, опережая твой вопрос… я не говорила, что именно ты мой муж, и не сказала, где нахожусь. Но Микеле быстро понял, что я нашла своего «защитника». Я не предавала ни тебя, ни твое доверие.
Я подняла голову и посмотрела в глаза Алессио. Его взгляд был непроницаемым, но я видела где-то в глубине искреннюю заботу.
— В любом случае… я благодарна тебе за эту возможность, — прошептала я, чувствуя, как слезы подступают к горлу. — Может… отложим разговор… хотя бы на время… и просто… побудем вместе?
На несколько томительных секунд воцарилось молчание. Я чувствовала, как Алессио борется с собой, сдерживая защитные инстинкты, желание расспросить меня, докопаться до правды. И я была безмерно благодарна ему. Наконец муж расслабился, мягко поцеловал меня в макушку, и гнетущая атмосфера немного рассеялась.
— Хорошо. Чем хочешь заняться?
Мне было невероятно больно, что брат так резко оттолкнул меня, но я не могла позволить себе сдаться и увязнуть в депрессии. Я должна чем-то заняться, отвлечься, выплеснуть жгучую смесь обиды и отчаяния.
— Для начала, — сказала я, сделав глубокий вдох, — хочу принять душ и что-нибудь поесть. А потом… здесь есть где-нибудь поблизости стрельбище?
Знакомый запах пороха и холодная сталь оружия казались сейчас единственным утешением, привычным способом приглушить боль, хотя бы на время. Мне нужно ощутить контроль, власть хоть над чем-то в этом хаосе.
— Хочешь пострелять? — удивился муж и вопросительно выгнул бровь, его взгляд медленно скользнул по моему лицу.
— А что? — Я задрала голову и лукаво взглянула на него. — Боишься, что я тебя уделаю? Я не только ножи метко метаю.
Я сделала многозначительную паузу, наслаждаясь тем, как в его глазах вспыхивают искорки азарта.
— У меня и с пистолетом неплохие отношения.
— Но точно не такие, как у меня, бабочка! — рассмеялся Алессио, обнимая меня крепче.
Я почувствовала, как вибрирует его грудь от смеха, и тепло разлилось по моему телу, отгоняя остатки холода.
— Не зря же я наемный убийца в Италии, — добавил он с притворным хвастовством.
— О, неужели? — Я наигранно надула губы, пряча улыбку. — Что ж, посмотрим, действительно это так или ты просто слишком тщеславен, синьор Моррети.
Я почувствовала, как во мне просыпается кураж, щекочущий нервы приятным покалыванием. На моих губах расцвела дерзкая ухмылка.
— Готовься продуть, дорогой! — промурлыкала я, обвив его шею руками. Мои пальцы запутались в густых темных волосах мужа. — Мне всегда говорили, что у меня сильный спортивный дух.
Алессио в ответ лишь крепче прижал меня к себе, издав низкий, довольный рык.
— С удовольствием приму твой вызов, Марсела, — хрипло заметил он, и его взгляд потемнел. — Но у меня есть условие, — прошептал он мне на ухо, его горячее дыхание опалило кожу, вызвав дрожь. — Играем до трех побед. Проигравший выполняет любое желание победителя. Согласна?
— Хорошо, — ответила я, чувствуя, как по телу пробегает волна возбуждения. — Но учти, Алессио, я не буду к тебе снисходительна.
Он снова рассмеялся глубоким, бархатистым смехом, который так будоражил меня.
— Не сомневаюсь, бабочка, — проговорил муж, нежно целуя меня в лоб. — А теперь давай приведем тебя в порядок. Не могу дождаться, чтобы увидеть, как ты будешь держать пистолет в своих изящных ручках. Уверен, зрелище будет… незабываемым.
Алессио подмигнул мне, и волна предвкушения прокатилась по телу. А затем, прежде чем я успела что-либо сказать, муж легко подхватил меня на руки, как будто я весила не больше перышка. Я невольно вскрикнула от неожиданности и инстинктивно прижалась к нему сильнее.
— Что ты делаешь? — удивленно пропищала я.
— Собираюсь позаботиться о нуждах своей жены, — ответил он с самодовольной хищной усмешкой, которая заставила мое сердце забиться чаще. — Или ты против?
Я покачала головой, уткнувшись ему в шею. Алессио, продолжая посмеиваться, отнес меня в ванную. Под струями горячей воды мы забыли обо всем, растворяясь друг в друге. Время потеряло всякий смысл, остались лишь прикосновения, шепот и пульсирующее тепло внутри.
Два часа спустя, утолив не только жажду, но и другие, куда более интимные потребности, мы наконец спустились в подвал, где у Алессио был оборудован тир. Прохладный воздух, пропитанный знакомым, почти родным запахом оружейной смазки и пороха, приятно контрастировал с жаром, все еще бушующим в моей крови. Я сделала глубокий вдох, чувствуя, как напряжение последних дней начинает понемногу отступать.
— Santo cielo![14]— выдохнула я, обводя взглядом стены, увешанные оружием — от изящных пистолетов до внушительных винтовок. — У тебя здесь целый арсенал! Ты и вправду одержим оружием.
Алессио подошел ко мне сзади, обнял за талию, его руки легли мне на живот, притягивая ближе. Я ощутила его жар и дыхание на своей шее, и по коже пробежала волна мурашек.
— Это не просто работа, Марсела, а моя жизнь. — Низкий голос прозвучал рядом с моим ухом, заставляя трепетать каждую клеточку тела. — Сегодня весь арсенал в твоем распоряжении. Выбирай, бабочка.
Я осмотрела коллекцию, взгляд остановился на знакомых очертаниях пистолета «Беретта». Провела пальцами по холодному металлу, ощущая под подушечками едва заметные выступы насечки. Привычная тяжесть в ладони принесла в чем-то странное, но такое необходимое сейчас чувство спокойствия и контроля.
— Думаю, я останусь верна своей старой подруге, — произнесла я, с легким щелчком передернув затвор и привычно проверив обойму. — Надеюсь, она меня не подведет.
— Хороший выбор, — ответил Алессио и с усмешкой достал с полки «Глок». Взвесил его на ладони, небрежно, но невероятно ловко провернув вокруг пальца, демонстрируя абсолютную власть над оружием. — А теперь, mia cara, посмотрим, кто из нас лучший стрелок.
Алессио подмигнул мне, и в его глазах мелькнул тот самый хищный огонек, от которого по моей спине пробежала волна мурашек, смешанная с возбуждением.
И кто, спрашивается, придумал дурацкие свидания в ресторанах? Здесь, в полумраке тира, среди холодной стали, эмоции накаляются до предела, вибрируя в воздухе с такой силой, что, кажется, их можно коснуться рукой.
— Что ж, — сказала я, уверенно встречая взгляд мужа, — пусть победит сильнейший.
— С нетерпением жду этого, — прошептал он с улыбкой. — Но не надейся, что я буду тебе поддаваться только потому, что ты моя жена. В нашей игре все по-честному.
Мы вышли на огневой рубеж, залитый резким белым светом. Под ногами ощущался шершавый бетон, а в воздухе висел густой, едкий запах пороха, щекотавший ноздри. Заняв позицию, я крепко сжала рукоять пистолета, чувствуя, как привычная прохлада металла успокаивает нервы. Алессио стоял рядом, непринужденно держа «Глок», словно тот был продолжением его руки. Его расслабленная поза, непроницаемое выражение лица — муж излучал такую силу и спокойствие, что невольно заставил меня немного занервничать.
— Готова, бабочка? — спросил он, бросив на меня быстрый изучающий взгляд.
— Как никогда, — ответила я, стараясь, чтобы мой голос звучал ровно и уверенно, хотя сердце бешено колотилось в груди.
— Тогда начнем. Три раунда по пять выстрелов. Побеждает тот, у кого больше попаданий в десятку, — объяснил Алессио как ни в чем не бывало.
В тишине раздался сухой щелчок взводимого курка. Воздух наэлектризовался, предвещая начало нашей личной маленькой битвы.

Глава 34. Марсела

Звук первого выстрела разорвал тишину подвала. За ним, эхом отражаясь от бетонных стен, последовал второй, третий… Я стреляла, действуя на чистом инстинкте, все годы тренировок слились в один безупречный, отточенный момент абсолютной концентрации. Отдача отзывалась тупым толчком в плечо, запах пороха стал еще более резким, адреналин пульсировал в венах.
Мир сузился до черного круга мишени, до белого пятнышка в ее центре — и до лица Алессио, наблюдающего за мной с нескрываемым интересом. После пятого выстрела я опустила руку, чувствуя легкую дрожь в мышцах, сладостную усталость и волну возбуждения, пронизывающую все мое тело до самых кончиков пальцев. Эта игра будоражила не только из-за адреналина.
— Ну, посмотрим, на что ты способна, — чуть хрипло проронил Алессио, и по моей коже вновь прокатилась волна мурашек.
Он лениво нажал несколько кнопок на пульте управления, и мишени плавно подъехали ближе. Пять дырок, ровно в центре.
Десять из десяти. Идеальное попадание.
Горячая волна торжества, смешанная с предвкушением чего-то большего, чем просто победа в стрельбе, разлилась по телу, вызывая самодовольную улыбку на губах.
Я посмотрела на мишень Алессио, уже зная, что увижу. Тот же результат. Пять пуль, точно в десятку. Ни единого промаха. Муж усмехнулся, поймав мой взгляд, и в его темных глазах мелькнуло что-то вызывающее, нечто большее, чем бахвальство. Я уловила в нем явное сексуальное напряжение. Это заставило меня невольно сжать рукоять пистолета, желая не только стереть улыбку с его лица, но и подчинить себе опасного и невероятно возбуждающего мужчину.
— Впечатляет, — признал он, и уголки его губ приподнялись в хищной улыбке, обнажив ровный ряд белых зубов. — Но это было слишком просто, бабочка. Поиграем по-крупному?
В его голосе звучало самодовольство, и я почувствовала, как в груди разгорается пламя вызова. Я кивнула, не желая скрывать свирепую решимость, которая заполнила меня с головой до пят.
— Давай, я готова, — произнесла я, прижимая пистолет к груди, как будто он был щитом.
Алессио с лукавой усмешкой потянулся к нише в стене и достал две бутылки темно-красного вина, этикетки которых поблескивали в свете ламп. Поставил их на стол позади мишеней, делая это нарочито медленно, чтобы я могла оценить всю сложность новой игры.
— Второй раунд. Попробуй попасть, не разбив бутылки. Я буду стрелять после тебя.
Я сделала глубокий вдох, стараясь унять предательскую дрожь в руках, но ничего не помогало. Во рту пересохло, сердце бешено колотилось где-то в горле. Прицелилась, фокусируясь на мишени, и плавно нажала на курок. Раз, два, три, четыре, пять. Пули просвистели мимо горлышек бутылок — так близко к хрупкому стеклу! Воздух наполнился терпким ароматом вина — казалось, одна из пуль задела пробку, оставив едва заметную царапину. Но ни одна драгоценная капля не пролилась.
Все это время Алессио не сводил с меня взгляда, его глаза, полные оценивающего интереса и едва ли скрытого желания, следили за каждым моим движением. Когда я закончила, он взял «Глок», неторопливо прицелился и выстрелил пять раз подряд, с короткими паузами, давая мне возможность наблюдать за его мастерством. Его пули легли точно так же, как и мои, очертив опасное кольцо вокруг бутылок с вином.
— Ничья, — констатировал он после того, как мы осмотрели мишени. Губы Алессио растянулись в победной, но доброй улыбке, которая заставила меня почувствовать теплый прилив гордости. — Неплохо, Марси. Но я не сомневаюсь, что ты можешь лучше. Особенно когда есть стимул… бороться.
Последнее слово он произнес почти шепотом, и мое сердце сжалось от волнения. Я почувствовала, как в груди разгорается намерение не просто выиграть, а доказать себе и ему, что я могу больше.
Алессио нажал на кнопку пульта, и мишени ожили, медленно вращаясь. Постепенно они превратились в размытые круги, делая задачу в разы сложнее.
— Третий раунд, — объявил муж мягко, почти ласково, но в его глазах горел азарт. — Попробуй попасть теперь. Только на этот раз… будем стрелять по очереди. Я первый.
Напряжение достигло предела, сгущаясь в воздухе подобно грозовой туче. Вращающиеся мишени — это высший пилотаж, тест на мастерство и на нервы. Новый уровень сложности требовал не только точности, но и невероятной концентрации, способности игнорировать нарастающий стресс и быстро меняющиеся условия.
Алессио поднял пистолет, его движения были плавными и точными. Сосредоточенный взгляд прикован к движущимся мишеням. Раздался быстрый, четкий выстрел, от которого я невольно вздрогнула. Прямо в десятку. Он опустил «Глок», и на губах мужа появилась широкая улыбка, но в ней не было ни капли высокомерия, только уверенность в себе и легкий вызов.
— Ваша очередь, мадам, — произнес он с игривой интонацией, слегка наклонив голову, жестом приглашая меня сделать свой ход. Его блестящие глаза не отрывались от моего лица, прожигая на нем, казалось, невидимые дыры.
Я крепче сжала рукоять пистолета, чувствуя приятную тяжесть холодного металла в ладони. Сердце бешено колотилось, отбивая ритм танго в моей груди. Сделала глубокий вдох, стараясь успокоить учащенный пульс. Прикрыв веки на мгновение, я визуализировала цель, вращающийся круг, траекторию пули. Я мысленно проигрывала выстрел, предвидя движение мишени, сводя к минимуму время реакции. Распахнула глаза, прицелилась, затаила дыхание…
Первый выстрел.
Грохот в тишине подвала разорвал воздух, и я почувствовала, как вибрация от выстрела пробежала по моим рукам.
Попадание. Точно в центр. Даже несмотря на вращение.
— А ты молодец, бабочка, — произнес Алессио, в его голосе прозвучал искренний восторг, который согрело мою душу. — Признаюсь, я недооценил тебя.
Я не могла сдержать улыбку. Сейчас между нами было нечто большее, чем просто соперничество. Это были уважение, игривость и восхищение друг другом. А наше соревнование? Предлог, чтобы раздуть огонь, что давно тлел между нами.
Мы продолжили стрелять по очереди, напряжение нарастало с каждой секундой. Пули свистели в воздухе, попадая в цель, оставляя рваные отверстия в бумаге. У обоих — ни одного промаха.
Алессио сделал пятый, заключительный, выстрел третьего раунда и, конечно же, идеально попал в цель.
— Ну, вот и все. Удачи, бабочка! — ухмыльнулся он. — Не разочаруй меня.
Перед моим последним, решающим выстрелом рука заметно дрожала. Не только от усталости и волнения, но и от близости Алессио, от ощущения его взгляда на себе. Я сделала глубокий вдох, стараясь успокоить сердцебиение, и плавно нажала на курок.
Выстрел.
Пуля попала точно в центр, разворотив бумажную мишень.
Снова ничья.
Мы смотрели друг на друга несколько секунд молча, в тишине, нарушаемой лишь нашим тяжелым дыханием. Я чувствовала, как между нами натягивается невидимая струна, готовая прорваться в любой момент.
— Черт возьми, Алессио! — выдохнула я, опустив пистолет. В горле пересохло, язык прилип к небу, дыхание сбилось. — Ты действительно меткий стрелок. Похоже, играть с тобой — бессмысленно. Я не смогу тебя победить. По крайней мере, не сейчас.
— Ты тоже очень даже хороша с оружием, Марсела, — сказал муж, подходя ближе и сокращая и без того небольшое расстояние между нами. Его глаза блестели, а в их глубине плясали озорные искорки. — Мне было чертовски приятно посоревноваться с тобой.
Он остановился в сантиметре от меня, и я ощутила жар его тела, проникающий ко мне даже сквозь ткань футболки. Горячее дыхание Алессио коснулось моего лица, вызвав целую бурю мурашек по всему телу.
— Знаешь, — сказал Алессио, нарушив молчание, его голос снова стал низким и хриплым от возбуждения, — ничья так ничья. Но, думаю, мы заслужили по одному желанию… каждый. — Он наклонился ко мне так близко, что его губы практически касались моего уха.
Жест был одновременно интимным и властным, и я замерла, ожидая продолжения.
— И я уже знаю, чего хочу.
— У меня… тоже есть пара идей, — ответила я дрожащим от волнения голосом.
Я подняла глаза и встретила его темный, пылающий взгляд, полный скрытого обещания, который мгновенно разжег во мне пожар из искр, разгорающихся во время нашего соревнования.
— Хорошо, так уж и быть, уступлю тебе, — сказал он, одарив меня соблазнительной улыбкой. — Ведь ты моя жена. Кроме того, для исполнения моего желания нам нужно вернуться на Сицилию.
— Зачем? — спросила я, чувствуя нарастающую тревогу, смешанную с острым любопытством.
— Я хочу трахнуть тебя, Марсела, в самом раскрепощенном БДСМ-клубе на Сицилии, на глазах у десятков людей. — Голос мужа стал жестким в нем слышались сырая сила и примитивное желание, и вместе с ними — некий вызов. — Это будет незабываемое зрелище. А чего хочешь ты, бабочка?
Я задумалась, переваривая слова Алессио. Его желание было жестоким, извращенным, но не умаляло опасного возбуждения.
— М-м-м… значит, так. Ну, хорошо… — ответила я тихо, но уверенно. — Тогда я хочу… подчинить тебя, Алессио.
Он сжал челюсти, выдавая внутреннюю борьбу и удивление. Понимал, что я не шучу. Я бросила вызов ему, его власти, его сущности. Желание Алессио было проявлением его доминирования, мое же являлось прямым откровенным противостоянием, а не уступкой. Если уж я приняла его предложение, то и он будет вынужден сказать «да». В других обстоятельствах Алессио вряд ли согласился бы на подобное, но сейчас, после нашего соревнования, он не мог отказаться. Это был мой единственный шанс.
Алессио посмотрел мне в глаза, как будто искал следы иронии, но нашел только твердую решимость и неистовое желание. В его взгляде мелькнуло изумление. Он был явно заинтригован. Вероятно, муж не ожидал такого поворота событий.
Интересно, насколько далеко он готов зайти? А я?
— Ты уверена, что хочешь именно этого? — В его голосе уже не было той непоколебимой уверенности, с которой он начал игру.
Я уловила в тоне Алессио нотки тревоги, что придавало моменту особую остроту.
— Да, это мое желание, — отчеканила я, не отводя взгляда. — Хочу почувствовать, каково быть в твоей шкуре, испытать ту власть, которую ты так ценишь. И понять, каково это — забрать у кого-то весь контроль, ощутить его бессилие, полное подчинение.
— Ладно, бабочка. — Его губы изогнулись в легкой улыбке, и теперь я различила в голосе азартные интонации. — Посмотрим, как ты справишься с задачей.
В воздухе повисло молчание, наполненное страстным предвкушением. Мысль о том, чтобы подчинить Алессио, еще мгновение назад казалась смелой фантазией, а теперь пульсировала в крови, заставляя сердце биться с бешеной силой. Я видела, как напряглись мышцы его тела, как его дыхание участилось, становясь прерывистым. А в глазах читалась смесь возбуждения и скрытой тревоги, что только подстегивало меня.
«Честно говоря, я понятия не имею, что делать и как себя вести, но наша игра только что началась», — пронеслось у меня в голове.
Я обвела взглядом комнату, пытаясь найти то, что поможет осуществить мой дерзкий план. Взгляд упал на прочный металлический стул с мягкой подушкой в углу, загроможденный спортивным инвентарем.
Идеально. Как раз подойдет для того, что я задумала.
Я решительным шагом направилась к стулу и подняла его. Ощущение власти окрыляло, наполняя меня невиданной уверенностью.
Вернувшись к Алессио, я поставила стул прямо перед ним. Муж наблюдал с любопытством за мной, не отрывая взгляда ни на секунду. Я видела в его глазах признаки нарастающего возбуждения и, возможно, признания моей новой роли.
И от этого осознания моя собственная похоть усилилась в разы.
— Разденься полностью и сядь на стул лицом к столу, — велела я, голос был низким и ровным, в нем звучала уверенность, которая не оставляла места для сомнений. Это был не вопрос, а приказ.
Первый, но определенно не последний. Сегодняшний день принадлежит мне.
— А если я откажусь? — Его голос был тише, чем прежде, но в нем прорезалась стальная нотка.
Я довольно улыбнулась, наслаждаясь его сопротивлением. Но как бы Алессио ни боролся и ни пытался сохранить контроль, в конечном счете он все равно будет играть по моим правилам.
Вот оно.
— Тогда ты будешь наказан, Алессио, и получишь то, чего заслуживаешь. Подчинишься — тогда в конце нашей игры я подарю тебе удовольствие. Но будешь противостоять мне — останешься здесь один, сходя с ума от неудовлетворенности, и я не позволю тебе прикоснуться ко мне. Выбор за тобой.

Глава 35. Марсела

Медленно, не разрывая со мной зрительного контакта, Алессио начал снимать футболку, обнажая мускулистый торс. Гладкая кожа переливалась в свете ламп, подчеркивая совершенное тело. Затем быстрым и уверенным движением он расстегнул ремень, брюки скользнули вниз, оставив его в обтягивающих боксерах, которые плотно облегали. Я почувствовала, как мое тело трепещет от волны нарастающего желания, кожа словно горела от ожидания.
Когда Алессио, наконец, опустился на стул, уже совершенно обнаженный, я приблизилась к нему, ощущая головокружительный прилив власти. Я провела кончиками пальцев по его напряженным плечам, наслаждаясь тем, как он вздрагивает под моими прикосновениями. Воздух вокруг нас буквально искрил от напряжения.
— Готов полностью мне подчиниться, дорогой? — прошептала я ему на ухо, сразу ощутив, как его тело напружинилось в предвкушении.
Алессио глубоко вдохнул, грудь вздымалась и опадала, выдавая внутреннюю борьбу — гордыня против похоти. Он сжал руки, но в глазах плясали языки огня, оголяя его истинные желания.
— Да, Марсела, — выдохнул муж, его голос был таким хриплым и пропитанным страстью, что мог растворить любой лед. — Делай со мной, что хочешь. Я вынесу все… и даже больше. Каждую пытку, которую ты для меня задумала. Я — твой.
Его ответ послал волну триумфа по моему телу. Я наклонилась еще ближе, наши лица были в считаных сантиметрах друг от друга, но остановилась в последний момент, издевательски приподняв уголок губ.
— Ну, это мы еще посмотрим. Что-то мне подсказывает, ты не продержишься долго.
Холодный расчет вновь сменил бушующие эмоции. Я направилась к огромному дубовому шкафу, где Алессио хранил свои «игрушки». Пальцы бегло пробежались по холодной стали стволов, прежде чем я нашла то, что искала: несколько пар наручников, блестящих под тусклым светом.
— Отлично, — произнесла я с улыбкой охотника, который только что увидел добычу. — Как раз то, что нужно.
Вернувшись к Алессио, я встретила его взгляд, в котором читалось волнение и легкое удивление. Его брови сдвинулись, а губы сжались в тонкую линию.
— Что ты собираешься с ними делать, куколка? — спросил он, голос стал резким, как скрежет металла, но я лишь усмехнулась, наслаждаясь властью, которая переполняла меня.
— Ты ведь так любишь ограничивать мои движения, дорогой, — промурлыкала я, наклоняясь ближе, чтобы почувствовать его тепло. — Почему бы теперь тебе не побыть на моем месте?
Я опустилась на колени, сердце колотилось в унисон с нарастающим возбуждением. Пальцы ловко застегнули наручники на его ногах, плотно прижав их к ножкам стула. Затем я повторила тот же ритуал с его руками, прикрепив наручники к металлическому каркасу.
Алессио дернулся, его тело мгновенно напряглось, мускулы вздулись под кожей, но каждое его движение подтверждало: он был полностью под моим контролем. Я наблюдала за его бесполезной борьбой, и внутри бурлила страсть, зажигая меня целиком.
— Теперь ты в моих руках, Алессио, — хрипло проговорила я, ощущая головокружение от превосходства. — Я знаю, как ты любишь доводить меня до исступления, как тебе нужно доминировать и чувствовать власть надо мной. Ты был моим первым, и тебе, несомненно, нравится осознание, что я принадлежу тебе. Но сегодня я собираюсь изменить правила игры. Я хочу, чтобы ты потерял контроль. Без возможности касаться меня, резать или причинять извращенную боль, и уж тем более трахать, как тебе вздумается. Ты будешь подчиняться моему темпу и доставишь мне удовольствие… именно так, как и когда я прикажу.
Медленно и соблазнительно я начала расстегивать молнию на спине своего полупрозрачного спортивного комбинезона. Холодный металл застежки, скользя по коже, вызвал дрожь, мгновенно сменившуюся волной жара. Одежда, шурша, упала на пол, и я предстала перед Алессио почти обнаженной. Нежное кружево белья скрывало самое сокровенное, но зато подчеркивало плавные линии бедер, изгиб талии, выпуклость груди.
Алессио следил за каждым моим движением с таким возбуждением, что казалось, будто его тело вот-вот разорвется от желания. Зрачки расширились, практически поглощая всю радужку. Дыхание стало тяжелым, прерывистым, его кадык бешено заходил ходуном. Кулаки побелели, а мышцы плеч забугрились так сильно, что под кожей вздулись вены. В глазах читалось немое восхищение, смешанное с неутолимой, бешеной похотью. Увидеть его таким — сломленным, покоренным — было высшим блаженством, и я хотела продлить эту минуту, растянуть ее до предела.
Мой муж, тюремщик, защитник… В моей власти… И я могу делать с ним все, что захочу.
Я коснулась его запястья, ощутив неровный пульс, соответствующий моему собственному. Два сердца, бьющихся в одном ритме. На мгновение все исчезло, остались только мы, и в этот сладкий миг, здесь и сейчас, я чувствовала себя владычицей мира.
Я резко отстранилась и села на высокий стол прямо перед ним, бесстыдно расставив ноги. Легким движением оттянула кружевной край трусиков, полностью открываясь ему. И глядя на него в упор, я дразняюще коснулась себя, наблюдая за его реакций. Мои движения были плавными и провокационными, посылая волны дрожи по всему телу, будто каждое прикосновение было маленьким искрящимся взрывом.
— Ты же хочешь сделать это сам, правда? — спросила я с дерзкой улыбкой, позволяя словам проникнуть в его сознание, как капли развращающего яда. — Подарить мне удовольствие? Почувствовать меня? Услышать, как я задыхаюсь с твоим именем на устах?
Алессио подался вперед, мышцы плеч вздулись под кожей, напряженные до предела. Наручники сковывали его движения, лишая возможности приблизиться ко мне или прикоснуться. Все, что ему оставалось, — смотреть, терпеть и изнывать от желания. Звуки вокруг стихли, как будто весь мир свелся к этому моменту. Его взгляд ни на секунду не отрывался от меня, он боялся упустить хоть одно мгновение нашей игры.
— Черт возьми… ты маленькая дразнилка, Марсела, — пробормотал он, его голос, одновременно полный сладострастного восхищения и нетерпения, дрожал от эмоций. — Это невыносимо, но не останавливайся…
Я усилила нажим, не прерывая зрительного контакта. Внутри меня вспыхнул жар, удовольствие нарастало, распространяясь по телу волнами. Бедра сами собой подавались навстречу движению. Сделала глубокий вдох, пытаясь не сорваться раньше времени, но, глядя на покрасневшее лицо мужа, было крайне трудно сдержаться.
— Марси… Иисусе… — произнес он, его губы приоткрылись, и я не могла удержаться от улыбки.
Я вальяжно провела свободной ладонью по своей груди, наслаждаясь ощущением набухших сосков под тонким кружевом. Все это время мой взгляд не отрывался от Алессио. Его лицо, обычно такое властное и невозмутимое, сейчас было искажено борьбой. Желание, я чувствовала это физически, билось в нем, раскалывая его изнутри, но Ал сдерживался, сжав челюсти. Как восхитительно.
— Ты так сильно хочешь прикоснуться ко мне, муж? — провокационно спросила я. — Даже отсюда вижу, как подрагивают твои руки, скованные жалким металлом. Как ты жаждешь ощутить мою кожу под своими пальцами, впиться в нее, присвоить…
Алессио тяжело сглотнул, глаза, полные отчаяния и желания, не отрываясь, смотрели на меня.
— Черт, да… Так сильно, Марси, — выдохнул он.
Я уловила в его голосе отчаяние, граничащее с безумием, и самодовольно ухмыльнулась.
Затем, закрыв глаза, отдалась наслаждению, позволив ощущениям полностью завладеть мной. Тело выгнулось дугой, и я не смогла сдержать стон, который вырвался из груди, когда пальцы нашли нужный ритм.
— Каково это — знать, что ты ничего не можешь сделать? — спросила я, приоткрыв глаза и игриво подмигнув, чтобы подогреть его возбуждение. — Что ты всего лишь зритель моего удовольствия?
— Бабочка… ты убиваешь меня, — признался он, тяжело дыша.
Атмосфера была накалена до предела. И мне было так приятно изводить Алессио.
Дразня мужа, я неспешно расстегнула застежку на лифе, позволяя кружевной ткани соскользнуть с плеч. Я откинула голову, предлагая Алессио свою шею, чувствуя, как его жадный взгляд скользит по моей коже.
— Хочешь ощутить их вкус на своих губах? — спросила я с наигранной невинностью.
Его кадык снова дернулся, и Алессио тяжело сглотнул, с трудом сдерживая стон.
— Почувствовать, как они наполняют твой рот? Ты только представь… их нежную упругость… тепло… вкус… Все это — лишь для тебя… но не сейчас.
— Черт, Марсела, ты даже не представляешь, что творишь со мной… — выдавил он, похоже, каждое слово давалось ему с трудом.
— Ты так близко, Алессио, но не можешь прикоснуться ко мне. Только наблюдать, как я наслаждаюсь собой, теряясь в наслаждении.
— Я буду ждать, Марсела, — прорычал он, голос тяжело прокатился по подвалу, полный неконтролируемой ярости и подавленного желания. — И когда, наконец, мои руки коснутся тебя… ты от меня так просто не отделаешься. Подумай хорошенько, прежде чем мучить меня… Кто знает, как я отыграюсь потом на тебе… на глазах у других людей…
Предвкушение его мести, смешанное с моей страстью, зажгло во мне новый, неистовый огонь.
— Хорошо, я тоже буду ждать, — ответила я, соблазнительно облизав губы. — А теперь… покажи на что ты способен, когда твои руки бесполезны.
Резким движением я схватила его за волосы, впиваясь пальцами в густую шелковистую массу, притягивая к себе. Алессио не пришлось повторять дважды. Он моментально принялся за дело, и жадно впился в меня. Это было не просто удовольствие, а целый каскад ощущений, который заставил каждую клеточку тела трепетать от блаженства.
— Моя Марси… — прохрипел он, отстранившись на несколько секунд. — Черт, наконец-то!
— Меньше слов, больше действий, — приказала я, сильнее прижимая его к себе.
В этот момент время потеряло всякий смысл. Огонь, который пожирал изнутри, лишил меня способности думать, оставив всепоглощающий жар и сладкую, мучительную агонию. Громкий стон вырвался из глубины горла, когда я откинула голову, позволяя волнам наслаждения захлестнуть меня полностью. Мои пальцы продолжали крепко удерживать мужа за волосы, направляя и контролируя каждое его движение.
Алессио двигался с изумительной точностью, находя все мои самые чувствительные точки. Его ласки вызывали новые разряды удовольствия, обволакивая меня мощными волнами, которые приближали к неизбежному взрыву. Я чувствовала, как возбуждение нарастает, накапливаясь, сгущаясь в ожидании кульминации.
— Да, Алессио… — Вырвалось у меня, и в голосе слышалась смесь восторга и требовательности. — Не останавливайся… Еще… еще сильнее…
Муж задвигался еще быстрее и настойчивее, вызывая в моем теле более интенсивные вибрации. Наслаждение нарастало, как цунами, смывая все на своем пути, оставляя только невероятное ощущение приближающейся кульминации. Мышцы гудели, тело содрогалось, внутри все клокотало, готовое вот-вот выплеснуться наружу.
— Я близко, — простонала я, голос сорвался на хриплый шепот.
Я вцепилась ногтями в его плечи, полностью отдаваясь чувствам, которые захлестнули меня с головой. Тело выгнулось в мощной дуге, когда волна удовольствия пронзила меня насквозь, заставляя кричать во весь голос от сладкого освобождения. Экстаз был таким сильным и всепоглощающим, что я потеряла контроль над плотью и разумом. Внезапно все вокруг исчезло, осталась только бездонная яма наслаждения, из которой я, казалось, уже никогда не выберусь.
Когда первая волна отхлынула, оставив после себя пустоту и дрожь в теле, я почувствовала, как Алессио продолжает нежно ласкать меня. Но я была слишком чувствительна, и прикосновение начало причинять боль.
— Хватит! — выкрикнула я, резко оттолкнув его от себя, а затем обмякла, полностью обессиленная.
Я тяжело дышала, кожа горела, но послевкусие осталось, пульсируя где-то внутри, напоминая о пережитом удовольствии. Я лежала, вдыхая аромат пота, пороха, пока не почувствовала, как возвращается ощущение реальности и собственного тела.
Медленно приподнявшись на локтях, я встретилась взглядом с Алессио, в котором горел жар похоти, смешанный с раздражением. Его лицо выражало явное разочарование, почти обиду: он ожидал продолжения, а получил отказ.
— Марсела, ты же знаешь, одного раза для меня недостаточно, — рявкнул Алессио, его голос звучал низко, и в нем сквозило не только вожделение, но и уязвленное самолюбие. — Ты должна кончить еще и желательно не один раз.
— Ты перегибаешь палку, — произнесла я холодно и властно. — И убери это самодовольное выражение с лица. Если бы я не разрешила тебе, ты бы даже не получил возможности прикоснуться ко мне! Сегодня я здесь главная, и ты будешь делать то, что я позволю. А сейчас я хочу ощутить тебя.
Его глаза заблестели от предвкушения, но в них промелькнуло и облегчение. Алессио понял, что, несмотря на мой тон, он сможет все-таки взять свое и заставить меня кричать снова. Но я не собиралась сдаваться так просто.
Хотя мне очень хотелось. Но у нас есть куча времени.
— Не спеши радоваться, муженек… — произнесла я с лукавой ухмылкой, проводя ногтем по его груди. — Я собираюсь помучить тебя…

Глава 36. Алессио

— Марсела…
Эта женщина — богиня разрушения и соблазна, воплощение моего личного ада. Она играет со мной, изящно и жестоко, а я… да, я полностью в ее власти. Закован в цепи собственного желания, покорный раб ее прихотей, ее малейшего каприза. И это одновременно и мука, и высшее наслаждение.
Моя жена великолепна, невыносимо, болезненно прекрасна. Каждый изгиб ее тела, вздох, взгляд — оружие, направленное прямо в мое сердце. Эта искусительница, дьяволица в женском обличье влечет меня в бездну греха, и я с жадностью проваливаюсь все глубже. Тяга к ней — яд, который я пью с наслаждением, зная, что он меня погубит.
Именно поэтому внутри меня бушевала битва — потребность в контроле и доминировании над ее телом и разумом, схлестнулась с яростным желанием прикоснуться к ней, почувствовать вкус губ, заставить ее стонать от удовольствия, которое я и только я могу ей доставить. Борьба разрывала меня на части, превращая разум в поле боя, где чувства к жене и пробудившийся внутренний зверь сражаются за мою душу.
Жгучая боль от прохладного металла наручников, которые впивались в кожу запястий и лодыжек, лишь добавляла еще один штрих к нашей игре. Однако вскоре физический дискомфорт померк, сгорая в адском пламени желания. Желание скапливалось, застилая разум густым туманом похоти. Сжав зубы, я почувствовал, как напрягается каждый мускул, как кровь приливает, а возбуждение достигает предела.
Мне было невероятно сложно сдерживаться. Я хотел разорвать гребаные наручники, прижать жену к проклятому столу и утонуть в ее волосах, в запахе кожи, в ее теплоте… Трахнуть так сильно и жестко, чтобы к концу она охрипла от стонов, обмякла от наслаждения, превратившись в податливую горячую глину в моих руках. Но одновременно с первобытным желанием меня раздирала другая, не менее сильная потребность — подарить ей наслаждение, которого она так жаждет.
Внезапно Марсела опустилась передо мной на колени, не отрывая от меня взгляда. Затем издевательски неторопливо провела рукой по моей ноге, от колена вверх, едва касаясь кожи. Нервы в теле задрожали в предвкушении и ожидании.
— Нравится? — прошептала она с провокационными интонациями в голосе. — Еще не готов сдаться?
— Никогда, — процедил я сквозь зубы, стискивая челюсти так сильно, что они затекли. Моя беспомощность — худшее, что я испытывал, но я был готов терпеть до последнего. Ведь у меня еще будет возможность с ней расквитаться. — Меня обучали справляться с куда более болезненными пытками. Хотя… это, безусловно, войдет в список самых сложных испытаний.
— У тебя такая сила воли… — рассмеялась она, и, прежде чем я успел хоть что-то ответить, она коснулась меня. — Ну что, все еще нет?
Я напряг шею, пытаясь сдержать стон, который рвался из груди, распирая ребра. Каждое ее движение — неспешное, размеренное, выверенное — было невыносимо вызывающим, возбуждающим и мучительно сладким.
— Марсела… — выдохнул я с усилием, и мой голос сорвался. — Не играй со мной.
— Ты и правда не можешь не контролировать ситуацию… — прошептала она, мягко скользнув пальчиками по моему напряженному животу. — Но я не отступлю.
И в следующее мгновение ее мягкие губы сомкнулись вокруг меня. Я с трудом сдержался — так и тянуло выгнуться в спине и податься вперед. Каждое ее движение было игривым и одновременно жестоким. Она ласкала меня, вызывая волны наслаждения, которые прокатывались по телу, оставляя после себя ощущение жара.
Я чувствовал даже легчайшее прикосновение, но это было как электрический удар, который усиливал и без того невыносимое блаженство. Марси делала все так чертовски медленно, что это стало не просто удовольствием, а пыткой, искусно сплетенной из желания и боли. Теперь я понял, как она хотела помучить меня, оставаясь главной.
Пусть сейчас я получаю наслаждение — хотя знаю, как Марселе нравится доставлять мне удовольствие ртом, как она становится очень нуждающейся к концу, — но в эти минуты именно я зависим и всецело нахожусь в ее власти. В любой момент она может прекратить пытку и реализовать все, что придет в ее хорошенькую голову, и даже оставить меня страдать от неудовлетворенности.
Если бы нечто подобное произошло до того, как мы признали, что между нами есть нечто большее, чем ненависть, она бы, конечно же, так и поступила, громко смеясь. Но… честно говоря, я до сих пор не всегда знаю, чего ожидать от нее. Поэтому мне не следует исключать, что и теперь такое возможно.
Марсела задвигалась ритмичнее, ее голова слегка покачивалась, темные волосы щекотали мою кожу. Я зажмурился, чтобы сдержаться и не сорваться прямо сейчас, что только ухудшило ситуацию. Все чувства обострились, и я не мог думать ни о чем, кроме действий Марси. Все, что она делала, было чистым искушением, вызывающим невероятную, почти болезненную зависимость. И я был ужасно слаб, чтобы противостоять этой жажде.
— Марси… — выдохнул я, приоткрыв глаза, ее имя было молитвой и проклятием. — Ты решила высосать из меня все силы?
Она подняла голову, и я увидел в ее глазах дьявольские огоньки. И я знал: она испытывает невероятное удовольствие не только от процесса, но и от моего бессилия.
— Сдайся мне, Алессио, — ответила она с дерзкой ухмылкой, и ее губы снова пленили меня, погрузившись в ритм, который неумолимо вел меня к тому, чего она так хотела, — потере контроля.
Каждый раз, когда я думал, что Марсела сдастся или остановится, она усиливала натиск, издеваясь, искушая, ведя меня к экстазу через тернии страдания и наслаждения. Я стал марионеткой в ее ловких руках.
Несколько минут тянулись бесконечно долго, каждая секунда была наполнена таким напряжением и острой смесью удовольствия и предвкушения, что я, казалось, перестал существовать как личность, растворившись в безумном вихре чувств. Я был на краю пропасти, за которой — бездна неистового, всепоглощающего блаженства. И как завороженный смотрел на Марселу, жадно впитывая каждое ее движение. Все мое тело кричало о кульминации, и вот, когда я уже был готов сорваться, она медленно отстранилась. Ее оценивающий взгляд скользнул по моему лицу, в ее глазах был холодный расчет и удовлетворение.
— Думаю… на этом можно закончить, — произнесла она голосом, лишенным каких-либо эмоций, как будто говорила о погоде, а не о пытке, которой меня подвергла.
— Нет! — рыкнул я, дергаясь в стальных наручниках. Плоть горела, протестуя и требуя продолжения.
Марсела звонко рассмеялась, ее смех эхом отразился от бетонных стен подвала. Затем, повернувшись ко мне спиной, она начала эротично снимать с себя трусики. Движения были грациозными, искушающими. Это был не просто стриптиз, скорее очередная изощренная пытка и расчетливая игра на моих нервах. Прогнувшись в спине, она выставила напоказ свои округлые соблазнительные ягодицы. Вид был невыносимо возбуждающим и практически довел меня до исступления.
— Алессио, ты не должен мне приказывать, — сказала она, повернувшись ко мне, ее голос вибрировал от скрытой угрозы. — Может, мне стоит закрыть тебе рот?
Она игриво взмахнула кружевом, держа его на указательном пальце.
— Думаю, они будут отличным кляпом… — добавила жена, и в ее глазах блеснули дьявольские искорки.
— Проклятье, Марсела, ты хочешь убить меня? — рыкнул я, изнывая от похоти. — Сядь на меня, и возьми то, что принадлежит тебе. Дай мне почувствовать тебя!
— А ты романтик, Алессио, — расхохоталась она, и в этом смехе слышались и горечь, и сладость.
— Нет, я просто честен, — пробурчал я, чувствуя, как кровь закипает в венах. — Ты прекрасно знаешь, что я никогда не смогу насытиться тобой. Да и разве может быть иначе, если ты единственная женщина, которая заставляет мое сердце биться быстрее, а кровь бурлить в венах.
— Ладно, Алессио, — еле слышно промурлыкала она с улыбкой. — Ты получишь меня… но на моих условиях. Я не освобожу тебя, пока все не закончится…
Ее пальчики скользнули по моему напряженному члену, вызвав новую волну острой боли, смешанной с невыносимой усладой. Контраст обжигал, заставляя мышцы живота судорожно сжаться. Она не торопилась, смакуя каждый миг моей реакции, бессилия и полной зависимости от ее прихоти. Каждый ее жест был продуман, а прикосновение — испытанием, проверкой на прочность.
Я зажмурился, вновь стиснув зубы до скрежета, чувствуя, как по телу разливается обжигающий жар.
Марсела дразнила, то едва касалась, то сжимала, играя на ощущениях. Внезапно она перехватила меня, сдавив до боли, и из моей груди вырвался звук, в котором муки было столько же, сколько и наслаждения.
— Мне нравится, когда ты стонешь.
Ее губы заскользили вниз по моему телу, оставляя за собой дорожку огненных поцелуев. Она лизала, посасывала кожу, кусала, гладила, и каждая ее ласка была как маленькая смерть и новое рождение. Я чувствовал ее дыхание на коже, как ее волосы щекотали грудь, а руки блуждали по моему телу. Я был на грани, и она это прекрасно видела и наслаждалась моей агонией.
— Ты близок, Алессио, — прошептала она, ее горячее дыхание опалило кожу на шее. Пальцы принялись ласкать, и на сей раз прикосновения были решительными и настойчивыми. — Уже скоро ты сдашься мне… полностью.
В тот момент я понял: сопротивление бесполезно. Мощная волна желания захлестнула меня, стирая все мысли, оставляя лишь первобытное влечение. Я ждал момента, когда инстинкты возьмут верх и потребуется вернуть контроль, но сейчас был слишком, подчинен воле моей жены.
— Хорошо, бабочка, я сдаюсь. — Слова, полные отчаяния и желания, вырвались хриплым шепотом. Признанием собственной слабости, которое, как я знал, доставляло ей истинное удовольствие.
Я отдался Марселе и этому чувству полностью без остатка. Позволил ей управлять, играть мной и сводить с ума.
Уголок ее губ приподнялся в самодовольной хищной улыбке. Она опустилась ко мне на колени, ее взгляд не отрывался от моего лица, и я увидел в его глубине не только желание, но и удовлетворение от победы.
Она обхватила член, сжав его так плотно, что у меня перехватило дыхание. Ее рука двигалась уверенно, и каждое движение посылало разряды тока по позвоночнику, заставляя пресс сокращаться.
Марсела наклонилась ко мне, и, предвкушая поцелуй, я замер, однако она просто провела языком по щеке. Затем мучительно медленно начала опускаться на меня. И наконец, я почувствовал ее влажность, как она принимает меня целиком.
— Ах… — выдохнула она, ее голос дрогнул, выдавая удовольствие.
— Да-а-а, черт возьми! — Мой стон вырвался из груди хриплым ревом, смесью наслаждения, облегчения и чего-то темного, дикого.
Контроль, за который я отчаянно цеплялся, начал таять. Я уже не мог сдерживаться, да и не хотел. Ее тело обволокло меня, как кокон, и я растворился в ощущении, забыв обо всем на свете.
Марсела начала двигаться, ее руки обхватили мои плечи, а пальцы впились мне в кожу, оставляя следы как напоминание о том, что она здесь хозяйка, что я целиком принадлежу ей.
— Ты чувствуешь, Алессио? — томно спросила Марсела. — Как я горю для тебя… Как сильно я тебя хочу…
Я не мог произнести ни слова. Вся моя сущность была сосредоточена на ее теле, на ее движениях, на том, как она использует меня для своего удовольствия. Мир вокруг сузился до нашей близости, остальное растворилось в тумане наслаждения.
— Да… Марсела, — выдавил я, слова вырвались с трудом, как сквозь толщу воды.
Она продолжала двигаться, и с каждым движением я все глубже уходил в забытье, в сладкую, темную бездну, теряя себя в ней, растворяясь…
Но постепенно ее издевательски томные движения начали раздражать. Напряжение, которое она старательно создавала, превратилось в пытку. Внутри все кипело, требуя выхода, терпение лопалось по швам.
К черту медленную, извращенную игру!
Сжав челюсти, я сосредоточился на секретном рычажке в механизме наручников, старом трюке, которому меня научили еще в юности на случай плена. Тихий щелчок — и металл раскрылся, оставляя глубокие кровоточащие раны на коже. Боль была резкой, но ничтожной по сравнению с бушующим внутри огнем.
Марсела вскрикнула от неожиданности. Увидев мои окровавленные запястья, ее глаза, секунду назад полные похоти, распахнулись от неподдельного беспокойства. Она мгновенно забыла о своей игре.
— Алессио! Что ты наделал?! Твои руки! Ноги! — закричала она, в голосе прозвучала тревога.
Однако мне было плевать на боль, на кровь, на все, кроме желания вернуть контроль.
Резким движением я стащил ее с себя, перевернул и грубо прижал к холодному металлическому столу. Ее обнаженное тело соприкоснулось с ледяной поверхностью, вызвав дрожь. Она охнула, губы раскрылись в немом протесте, но я зажал ей рот рукой. Крепко обхватив ее бедро, я заполнил ее одним властным движением, безжалостным толчком, и лишь тогда разжал пальцы.
— Алессио! — выдохнула она, застонав от боли и удовольствия.
Да, черт возьми, моя жена соткана из противоречий.
— Тихо, бабочка, — рявкнул я ей на ухо и принялся двигаться, задав бешеный, рваный ритм.
Каждый толчок был грубым, глубоким, жестоким — отражением бушующей внутри бури. Я подчинял ее себе, не сдерживая силы. И хотя ее тело выгибалось подо мной, мои руки крепко удерживали ее бедра, не давая отстраниться.
— Больно… — захныкала Марси.
— Знаю, но ты заслужила это, — процедил я сквозь зубы, не снижая темпа и еще сильнее вжимая ее в холодный металл. — Хотела сделать меня своей игрушкой? Что ж, наслаждайся!
Звуки нашей борьбы — ее сдавленные стоны, мое хриплое дыхание, глухие удары тел друг о друга — эхом разнеслись по подвалу. В этой первобытной, животной страсти я снова обрел контроль. Власть, которую она у меня отняла, возвращалась с каждым моим движением и ее всхлипом. Тело Марселы дрожало и изгибалось подо мной. В глазах, затуманенных слезами и желанием, я видел подчинение, и это зрелище было дико возбуждающим.
— Алессио… пожалуйста… — взмолилась она, сорвавшись на крик.
— Что, бабочка? Уже не так весело? — издевательски прошептал ей на ухо, прикусив мочку. — Где же вся твоя дерзость, надменность? Где та женщина, которая еще несколько минут назад держала меня в своих руках?
Она не ответила и опять застонала, когда ее тело содрогнулось в очередном спазме. Я наблюдал за ней, наслаждаясь ее беспомощностью, сдавленными стонами и неистовой дрожью. Это мое возмездие, и я не собираюсь останавливаться, пока не получу все, что хочу.
Схватив Марселу за волосы, я резко откинул ее голову назад, открывая доступ к шее. Мои губы нашли пульсирующую вену, и я впился в нее зубами, чувствуя, как ее плоть дернулась от новой неожиданной боли.
— А-ах… — вырвался из ее горла сдавленный крик.
— Ты хотела быть сверху? Той, кто диктует правила? — прошептал я, чувствуя металлический вкус ее крови на губах, который разжег во мне еще большую жажду и желание. — Но ты моя, Марсела! И только я буду тем, кто приносит тебе удовольствие, и так, как посчитаю нужным. Запомни. — Я продолжал двигаться, не давая ей ни секунды передышки.
Ее тело, прижатое к металлу, содрогалось в конвульсиях, тонкие пальцы царапали столешницу, оставляя следы. Стоны, полные боли и нарастающего возбуждения, отражались от стен подвала.
— Умоляй, Марсела, — приказал я, впиваясь пальцами в ее бедро и оставляя на нежной коже синяки.
Однако она молчала, лишь судорожно вдыхала воздух. Эта немая покорность еще сильнее разжигала страсть во мне. Я схватил ее за подбородок, заставляя посмотреть на меня. В ее взгляде, затуманенном страстью, я увидел проблеск страха. Вот чего я добивался.
— Скажи, что ты моя, — потребовал я, прожигая ее взглядом.
— Твоя… — прошептала она еле слышно. И признание, вырванное силой, было слаще любой победы или завоеванной территории.
Я ускорился, движения стали максимально яростными, почти безумными. Каждое движение проникновеннее предыдущего, грубее, беспощаднее, впечатывающее ее в холодный металл. Я чувствовал, как напрягается ее тело, как нарастает напряжение, неумолимо подводя ее к краю. И именно в этот момент, когда ее дрожь стала особенно сильной, когда она была наиболее уязвима, раскрыта передо мной, как экзотический цветок, я резко остановился.
— Что… — выдохнула она прерывисто, в ее глазах плескались недоумение.
— Ты еще не заслужила, бабочка. Я не слышал, как ты умоляла.
Она издала недовольный стон, полный обиды и желания, звук, который резонировал с чем-то темным и звериным внутри меня. Я перевернул ее на спину, распластав на металле, как жертву на алтаре. Ее тело, покрытое следами моей страсти — расцветающими синяками и царапинами, — казалось потрясающе хрупким.
Я снова заполнил ее, но теперь неторопливо, издевательски растягивая удовольствие, смакуя ее тихие, сдавленные стоны. Сейчас я контролировал каждое ее ощущение, вздох, непроизвольный спазм. И это была моя самая сладкая и изысканная месть.
— Прошу… Алессио… пожалуйста… — ее прерывистая мольба была музыкой для ушей. — Я хочу кончить.
— Какая хорошая послушная девочка. — Я ухмыльнулся, довольный ее покорностью.
Я отпустил контроль, подчиняясь лишь первобытному инстинкту.
Вскоре она вскрикнула, напряглась и выгнулась дугой, а затем обмякла. Я почувствовал, как волна ее наслаждения захлестывает меня. И только тогда, когда ее тело задрожало в последних судорогах, я последовал за ней, позволил себе достичь пика, отдавая всего себя без остатка.
Не размыкая объятий, я прижался к ней, тяжело дыша, чувствуя, как ее сердце бьется в унисон с моим. Мы лежали так, связанные невидимыми нитями страсти и боли, победитель и побежденный, в тишине подвала.
Но спустя несколько минут мне пришлось отстраниться. Ее тело сопротивлялось, неохотно отпуская меня.
Марсела лежала неподвижно, глаза закрыты, длинные ресницы отбрасывали тени на бледные щеки. По ним скатывались слезы, оставляя влажные, блестящие дорожки. На внутренней стороне бедер остались мои следы. И на одно короткое, острое мгновение в голове вспыхнул образ Марселы с округлившимся животом, который сразу же вызвал волну противоречивых чувств: страха, нежности и… предвкушения.
Я провел рукой по ее волосам, откинув темные пряди с влажного лба. Кожа была горячей, почти обжигающей под моими пальцами. В этот момент она открыла глаза. Взгляд, помутненный страстью и болью, встретился с моим. Но в нем не было ни укора, ни ненависти, лишь тлеющие угли любви и глубокое удовлетворение. Уголки ее губ дрогнули в слабой, трепетной улыбке.
— Я же говорила, ты не продержишься долго, — прошептала она еле слышно, ее голос совсем охрип от криков.
— С тобой это просто невозможно, amore mio[15], — ответил я, наклоняясь и целуя ее в губы.
Поцелуй, полный нежности, стал последним аккордом нашей темной, извращенной симфонии. Подхватив рубашку с пола, я бережно укрыл ею жену. Затем взял Марселу на руки и понес на выход из тира, в нашу спальню, где я смогу позаботиться о ней, о ее ранах и дать ей отдохнуть.

Глава 37. Марсела

Спустя несколько дней и долгих, изматывающих уговоров Алессио сдался и пообещал отвезти меня на свадьбу к брату, хотя сначала был категорически против, ведь он переживал из-за того, как я буду себя чувствовать, особенно учитывая мою истерику после телефонного разговора с близнецом. Даже Микеле не горел желанием меня видеть. Но чтобы там ни было между нами, я не могла пропустить его свадьбу, даже если меня и не удостоили приглашения.
Но, к сожалению, я не могла просто прилететь вместе с Алессио в Неаполь и появиться на пороге родительского дома как ни в чем не бывало. Теперь, будучи Моррети, я официально стала врагом, персоной нон грата. И, честно говоря, я боялась, что Алессио и моя кровная семья поубивают друг друга, прежде чем мы сможем спокойно, без криков и обвинений поговорить. Поэтому пришлось снять номер в гостинице и молиться всем святым, чтобы все вели себя как взрослые цивилизованные люди. Хотя мой муж был более чем счастлив испачкать руки в крови Каморры, в итоге после долгих уговоров и недвусмысленных намеков на последствия он согласился не привлекать лишнего внимания, чтобы я не нервничала еще сильнее.
Вместо шикарного номера в пятизвездочном отеле «Везувио», который по иронии судьбы принадлежал моей семье, мы выбрали скромный, но уютный люкс в «Би-энд-Би и Борбон». Это, конечно, было далеко не то, к чему мы оба привыкли, но для меня главное — увидеться с братом, обнять его, убедиться, что все в порядке.
Алессио скрепя сердце разрешил мне связаться с Джулией. После того как я вкратце ввела ее в курс дела, она рассказала, где будет проходить торжество. И место для церемонии безумно расстроило меня. Вилла, которую наш отец подарил маме на первую годовщину их свадьбы.
Вилла была чем-то особенным для нас с самого детства, а сад на ее территории — настоящей отрадой, тихой гаванью нашей мамы. Она буквально создала рай из благоухающих цветов и зелени, где можно было спрятаться от всего мира и от насущных проблем. Мы с Микеле проводили там бесчисленные часы, делясь секретами, мечтами, страхами. А теперь понимание, что близнец свяжет себя узами брака в этом саду, не особо желая видеть меня… Эта мысль была невыносима и ранила, как острый осколок стекла в сердце.
Судьба распорядилась совсем не в мою пользу. Она ловко перемещала фигуры на шахматной доске, и я уже начала серьезно сомневаться, что когда-нибудь получится помириться с Микеле.
— Что случилось, бабочка? — Тихий голос Алессио вырвал меня из водоворота мрачных мыслей, вернув в реальность.
Я стояла перед зеркалом в ванной комнате, рассматривая свое отражение. Макияж идеальный, платье облегало фигуру, подчеркивая все достоинства, но в глазах застыла тревога.
Муж подошел сзади и нежно обнял меня за талию, прижавшись щекой к моим волосам. Я откинула голову на его плечо, позволяя себе на мгновение расслабиться в его уютных, надежных объятиях.
Столько лет я мечтала о своем защитнике, который сможет укрыть меня от бурь, и вот он здесь, рядом со мной. Мы нашли друг друга при весьма странных, пугающих обстоятельствах, и до сих пор все это казалось невероятным, волшебным сном. Иногда меня даже охватывал страх: вдруг я проснусь и узнаю, что пережитое с Алессио — лишь иллюзия? Что, если однажды я открою глаза и окажусь на кровати в своей старой комнате, Микеле заглянет ко мне, как обычно, поцелует в лоб и уйдет заниматься делами семьи, а Алессио… просто исчезнет, растворится в утреннем тумане, как призрак.
— Я не уверена, что готова к встрече, — призналась я, озвучивая свои страхи, зная, что муж не осудит меня за слабость. — Может, нужно было дать Микеле время остыть, прежде чем увидеться? А если наш приезд только все усугубит?
Алессио бережно развернул меня лицом к себе, ласково приподнял мой подбородок и погладил его большим пальцем.
— Марси, я не вполне понимаю вашу связь и не могу обещать, что все будет хорошо, — начал он, и его голос сейчас звучал мягко, успокаивающе. — Ты знаешь, мафиози не особо способны на… сантименты. Большинство из нас чуть ли не с рождения убеждены, что эмоции — это недостаток, который нельзя себе позволить. И, к сожалению, в нашей истории слишком много прецедентов, которые это подтверждают.
Он замолчал, на мгновение отвел взгляд, но потом снова посмотрел на меня и продолжил:
— Сколько женщин и детей похитили или убили, как пушечное мясо, лишь бы надавить, поиграть на нервах своего врага… А про то, сколько родных братьев идут друг против друга, чтобы занять трон, я вообще молчу. Но… — Муж сделал паузу, и его пальцы чуть сжали мой подбородок. — Я уверен, Микеле любит тебя. Иначе просто невозможно. Да, скорее всего, он сейчас злится, а когда увидит меня, вообще будет в бешенстве. Но… настанет день, когда все встанет на свои места. Ты можешь не идти на его свадьбу, но наверняка… пожалеешь об этом.
Слезы наполнили глаза, застилая все вокруг мутной пеленой. Я шмыгнула носом и кивнула. Алессио прав.
— Просто… я боюсь его потерять, — прошептала я, мой голос задрожал от подступающих рыданий. — Но… если он хочет двигаться дальше без меня… я должна позволить ему сделать это… и отпустить.
Алессио молча кивнул, нежно поцеловал меня в лоб и прошептал:
— Ты справишься, mia cara. А если что-то пойдет не так… если ты упадешь… я буду за твоей спиной. И всегда поймаю тебя.
— Спасибо, Алессио, — ответила я, чувствуя, как комок в горле начинает растворяться. Я быстро чмокнула его в губы, стараясь не испачкать помадой, и отступила на несколько шагов, чтобы получше рассмотреть.
Он выглядел чертовски привлекательно и мужественно в черном смокинге, который идеально облегал подтянутую фигуру, подчеркивая широкие плечи и узкие бедра. Я мгновенно почувствовала, как пульс участился, а желание горячей волной разгорелось внизу живота. Игриво облизнув нижнюю губу, я вспомнила, как утром мы занимались любовью — страстно, неистово, до изнеможения. Рядом с Алессио я чувствовала себя настоящей нимфоманкой, ненасытной и жадной до его ласк, и мне всегда было мало, мало, мало…
Алессио, разумеется, не упустил этого жеста. Уголки его губ приподнялись в самодовольной усмешке.
— Думаю, мне нужно почаще надевать костюмы. Раз уж моя жена так… бурно на меня реагирует.
— Тогда сомневаюсь, что ты когда-нибудь выйдешь из дома, — хихикнула я в ответ и, выгнув бровь, спросила: — У тебя, кстати, есть в гардеробе что-нибудь, кроме черного?
— Нет, это была бы пустая трата денег, — ответил Алессио и, прежде чем я успела спросить почему, добавил: — На черном не видно крови. А в моей работе ее слишком много, рано или поздно я бы разорился на покупке новой одежды.
— Ну, конечно, — рассмеялась я, закатив глаза. — Что еще я могла ожидать от своего мужа-убийцы.
— Как мы выяснили, ты и сама неплохо обращаешься с оружием, — ответил он с дерзкой ухмылкой, и его глаза почернели от желания. — Думаю, нам нужно как-нибудь… поработать вместе. Одна мысль о тебе с оружием в руках… когда ты вся в крови, будоражит меня.
И как будто мне требовались доказательства его слов, он прижался бедрами, и я отчетливо почувствовала его возбуждение.
Но я не торопилась отвечать. Я закрыла глаза, мысленно представляя описанную им картину: я, вся в крови, с оружием в руках, плечом к плечу с ним… алая жидкость, блестящая на коже, запах пороха, адреналин… Дыхание участилось, а внизу живота разлилось сладкое, тягучее тепло — предвестник грядущего наслаждения.
Да, мне тоже нравится эта идея. Наши изломы точно находят отклик друг в друге.
— Когда мы вернемся на Сицилию, я позабочусь об этом, — хрипло произнес Алессио, его голос вибрировал от сдерживаемой страсти. Он уловил реакцию моего тела и жажду разделить с ним темную фантазию.
Прежде чем я успела ответить, выдохнуть хоть слово, он резко прижал меня к холодной гладкой поверхности двери. Его ладони обхватили мое лицо, и в нос ударил запах пороха, оставшийся на его пальцах. А в следующее мгновение губы обрушились на мои, и я с жадностью ответила, прижимаясь к нему.
Властный язык Алессио настойчиво вторгся в мой рот, вовлекая меня в горячий, чувственный танец. Я выгнулась навстречу, инстинктивно прижимаясь всем телом к его твердой мускулистой груди, чувствуя, как его сердце бьется в унисон с моим, будто отражая нашу общую дикую жажду. Тихий стон, смесь удовольствия и предвкушения, вырвался из моей груди. Свадьба брата, страхи, сомнения — все отошло на второй план, растворилось в вихре чувств, пробужденных его прикосновениями и близостью. Остались только мы — он и я — в этом безумном опасном мире…
Его рука медленно, дразняще скользнула вверх по ноге, обжигая кожу сквозь тонкую ткань платья. Когда пальцы коснулись моих ягодиц, все тело Алессио напряглось. Я знала: что-то не так.
— Марсела, — процедил он сквозь зубы, оторвавшись от моих губ. — Почему на тебе нет трусиков?
— Зачем мне носить белье, — парировала я с дьявольской ухмылкой, — если ты все равно постоянно срываешь его с меня?
Алессио резко приподнял меня, и я инстинктивно обвила ногами его талию. Он толкнулся бедрами, прижимаясь членом к моему телу. Волны жара пронеслись по телу, заставляя задрожать от наслаждения.
— Не боишься испачкать смокинг, дорогой? — промурлыкала я, чувствуя острую, почти невыносимую нужду почувствовать его внутри, слиться с ним воедино. Я знала, что мы не можем позволить себе это сейчас, иначе задержимся. Но это не остановило меня от того, чтобы слегка потереться об Алессио.
В тот же миг, разрушая чары, раздался пронзительный звонок мобильного телефона Алессио. Он громко выругался и достал смартфон из кармана пиджака, удерживая меня на весу. Прочитав сообщение, пораженно опустил голову, уткнувшись лбом в дверь.
— Черт, — тихо и с сожалением пробормотал Алессио, сделав несколько глубоких вдохов, стараясь взять себя в руки. — Как бы мне ни хотелось сейчас тебя трахнуть… нам придется отложить это. Машина приехала. Нам нужно идти, если ты не хочешь опоздать на свадьбу драгоценного братца.
Я кивнула, чувствуя легкое разочарование, но не упустила возможности еще раз поцеловать мужа и почувствовать его губы на своих. Затем быстро привела себя в порядок, разгладила платье, поправила волосы и, взяв Алессио за руку, покинула ванную комнату, готовая встретиться лицом к лицу с близкими…
Спустя два часа мы приехали в городок Термини, к вилле моей семьи, раскинувшейся недалеко от пляжа Кала-ди-Митильяно. Когда машина остановилась у массивных кованых ворот, я ошеломленно осмотрелась. Вокруг кипела жизнь, но не праздничная, а напряженная, почти военная. Территорию патрулировали солдаты с автоматами наперевес. Рядом с нашим автомобилем выстроились десятки черных лимузинов и бронированных внедорожников гостей. Это была не просто свадьба, а демонстрация силы двух влиятельных семей Каморры. Воздух гудел от напряжения, которое можно было буквально потрогать руками.
— Готова? — спокойно спросил Алессио и взял мою руку, сжав пальцы так крепко, что я не просто почувствовала тепло его ладони, но и его поддержку, и обещание защиты.
Я отвела взгляд от тревожного зрелища за окном и посмотрела на мужа. Его лицо было непроницаемо, но в глубине глаз таилась настороженность, скрытая за маской бесстрастия. Я видела, как его взгляд быстро скользит по лицам гостей и солдат, оценивая, анализируя, ища потенциальную угрозу. Алессио находился на вражеской территории, и вероятность того, что свадьба закончится кровавой бойней, была слишком реальна, чтобы ее игнорировать. Мысли о том, что эта кровь может быть его собственной или кого-то из моих близких, пронзали меня острой иглой.
— Нет, — честно ответила я, голос звучал тихо, но решительно. — Но мы же не зря проделали такой путь.
Алессио едва заметно улыбнулся, но его улыбка скорее напоминала гримасу, маскирующую эмоции. Он наклонился, мягко коснувшись моих губ.
— Помни, я всегда буду за твоей спиной. Что бы ни случилось, я поймаю тебя. Даже если мне придется убить здесь всех.

Глава 38. Марсела

Алессио вышел из машины, его движения хоть и казались плавными, но я уловила напряжение в его плечах и сжатых челюстях. Он быстро, почти автоматически поправил пиджак, но это было не просто элегантным жестом, а проверкой оружия, инстинктивной подготовкой к возможному столкновению. Острым взглядом он просканировал территорию, оценивая любую угрозу. Неторопливо обогнув капот, Алессио открыл дверь и протянул мне руку. Я приняла ее, чувствуя, как его пальцы сжимают мои, и изящно вышагнула из автомобиля. Муж сразу же собственнически обнял меня за талию, прижимая к себе ближе, чем обычно, и повел к массивным воротам.
Свободная рука инстинктивно легла на кобуру, а тело уже было готово к мгновенной реакции в случае угрозы.
— Кстати, я уже говорил тебе, как ты красива? — прошептал он мне на ухо.
— Да, пару раз, — улыбнулась я. — Но мне все равно приятно это слышать.
Когда мы приблизились к воротам, из-за них выскочил солдат, которого я моментально узнала.
— Синьорина де Лука? — удивленно выпалил Давиде, его глаза расширились, но, когда его взгляд упал на Моррети, пальцы солдата метнулись к пистолету на бедре.
— Давиде, вижу, ты узнал Алессио, — спокойно произнесла я, однако в моем ровном голосе прозвучала стальная нотка. — Это мой муж.
Я почувствовала резкий прилив сил, и вот так по щелчку пальца из хрупкой девушки, какой меня видели только близкие, я превратилась в сильную, уверенную в себе женщину.
Солдат замялся, очевидно не зная, как реагировать на ситуацию. Мне даже стало его немного жаль.
— Простите, синьора, но я… я не могу вас пропустить, точнее вашего мужа, пока не получу разрешение от босса, — нервно пробормотал он, его рука все еще оставалась на пистолете.
Я кивнула, наигранно рассматривая свои ноготки. Внутри меня все кипело, но внешне я оставалась спокойной.
Алессио, не переставая сканировать обстановку, усмехнулся и прошептал:
— Какая у меня дерзкая женушка.
Я одарила его прищуренным взглядом, недовольно цокнув языком.
— Сейчас не самое лучшее время для игр, муженек. Я не уверена, что отец разрешит тебе пройти или не попытается сразу убить на месте.
— Пусть попробует, — ответил Алессио с самодовольной ухмылкой, его глаза сверкнули опасным блеском. — Может, именно я буду тем, кто пустит пулю ему в лоб.
Я неодобрительно поморщилась. Конечно, я понимала, что вражда между нашими кланами тянется уже много лет, но отчаянно надеялась, что сегодня она не выльется в открытое столкновение. И все же в глубине души знала, что все может измениться в любой момент, после одного неправильного слова…
Спустя пару минут Давиде вернулся, и по его лицу было ясно, что дела обстоят не самым лучшим образом.
— Я не могу вас пропустить, но босс сейчас присоединится к вам.
— Да вы что, издеваетесь надо мной? — возмущенно выкрикнула я. — Я не могу пройти на территорию своей виллы?
Алессио тихо рассмеялся, за что снова получил сердитый взгляд.
— Простите, синьорина де Лука, точнее синьора Моррети, но это приказ босса, — проговорил Давиде, виновато опустив глаза.
Я покачала головой и махнула рукой, отпуская его. В целом я не была удивлена и понимала, почему Давиде так поступает. Если ему дорога собственная жизнь, он не пойдет против капо.
Но теперь я не смогла сохранить невозмутимость и скрестила руки на груди, всем своим видом показывая возмущение. Алессио, к счастью, молчал, но я знала: дело вовсе не в том, что ему нечего сказать, — муж оценивает обстановку, сканируя солдат, что окружали нас о всех сторон с оружием наготове. По гравию раздался тяжелый хруст шагов. Отец. Он остановился напротив, смерил Алессио ненавистным взглядом и только после этого обратил свое внимание на меня. Я искала в его глазах облегчение. Тревогу. Хоть что-то, что говорило бы о радости видеть меня живой. Но вместо этого он смотрел на меня как на предательницу, которая сама шагнула в объятия врага. И я вдруг отчетливо поняла, что его больше волнует не моя жизнь, а уязвленная честь.
— У тебя еще хватило наглости приехать сюда? — процедил отец сквозь зубы, одарив меня взглядом, полным презрения.
Прежде чем я успела открыть рот, мой муж молниеносно заслонил меня своей широкой спиной.
— Как ты смеешь так разговаривать с ней? — гневно рявкнул Алессио. — Она твоя дочь, старый ублюдок!
— Марсела больше не моя девочка, а предательница, — сухо ответил папа. — Она выбрала сторону врага и отвернулась от семьи.
В этот момент, как будто очнувшись от оцепенения, я почувствовала, как внутри меня вспыхнула ярость, сжигая все на своем пути. Боль от его слов была невыносима, слезы жгли глаза, но я стиснула зубы, стараясь сохранить внешнее спокойствие. Выпрямившись, я отошла от Алессио и встала рядом, плечом к плечу, чувствуя молчаливую поддержку мужа.
— Я никого не предавала, папа, — ровно и твердо заявила я. — Меня похитили, а ты отказался пойти на уступки, чтобы спасти меня.
— Почему я должен был отдавать территорию ради тебя? — отрезал он, в его интонациях не чувствовалось даже тени отцовской любви, только расчет и непоколебимость.
— Потому что мы семья? — Голос дрогнул, и я ощутила, как слезы снова застилают глаза.
Я не узнавала своего отца, любившего меня. Теперь передо мной был жесткий, не способный на прощение человек.
— Да, в тебе течет кровь рода де Лука, но ты больше не одна из нас. Тебя учили сражаться с самого детства. Ты искусно владеешь различными видами единоборств, а с оружием управляешься лучше, чем большинство моих солдат. Но ты позволила украсть себя и не убила своего проклятого похитителя.
Анджело покачал головой, презрительно кривя губы. Будто само предположение о моей слабости вызвало у него физическую боль.
— Моя дочь не сдалась бы так легко, — прошипел папа, каждое слово было как удар кнута. — Она бы выпустила всю обойму, использовала любое оружие, лишь бы вернуться домой. И уж точно не вышла бы замуж за врага!
Его речи были пропитаны таким презрением, что я почувствовала, как кровь стынет в жилах.
— Ты знал? — выдохнула я, не в силах поверить, что отец, который должен был быть для меня опорой, позволил такому случиться.
— Конечно, — холодно ответил он, однако в спокойном тоне слышалась кипящая ярость. — Как только Доменико сообщил, что ему известно о твоем местонахождении, я все проверил. И первое, о чем мне доложили, — ваша проклятая свадьба и медовый месяц в Венеции. Ах да, и твоя жалкая, смехотворная попытка сбежать от этого выродка.
— Значит, ты был в курсе, что я сбежала и хотела вернуться? И все равно считаешь меня предательницей?
— Ты осталась с ним, Марсела, несмотря на то, что он Моррети.
— Потому что я люблю его! — истерически выкрикнула я в ответ в отчаянии. Слезы, наконец, прорвали плотину, горячими ручьями стекая по щекам. — Потому что он — тот самый мальчик!
— Марсела, очнись! — Отец приблизился, лицо приобрело неестественно белый оттенок. Он оскалился, глаза горели ненавистью, прожигая меня насквозь. — Я всегда знал, что за мальчишка спас тебя в тот день от хулиганов! Как думаешь, почему он так и не появился? Я не мог позволить тебе спутаться с отродьем Моррети!
Прежде чем я успела осознать всю глубину предательства, Алессио бросился на моего отца, сбивая его с ног. Глухой рык, вырвавшийся из груди мужа, был похож на рычание раненого зверя. Это был взрыв накопленной ярости, всех лет боли и мучительных поисков.
В тот момент он не был моим Алессио, скорее монстром, выпущенным на волю, чтобы отомстить. Я видела, как его кулаки впечатываются в лицо моего отца, превращая то в кровавое месиво. Слышала оглушительный хруст костей, который смешался со звуком удара плоти о плоть. И ничего не сделала, чтобы остановить это безумие. Просто молча наблюдала за ними.
Несмотря на седину в висках и глубокие морщины, Анджело обладал силой опытного бойца: мышцы, закаленные годами жестоких сражений, напряглись. Он попытался перекатиться, но Алессио был неумолим. Новый удар, еще более сильный, пришелся точно в солнечное сплетение. Анджело резко выдохнул и согнулся, как сломанная ветка. Кровь хлынула из разбитой губы, стекая по подбородку, образуя темнеющую лужицу на пыльной земле.
— Ты чертов кусок дерьма! — рявкнул Алессио, его голос стал хриплым от злости, от боли за меня, за нас. А лицо, искаженное гневом, было страшным и прекрасным одновременно. — Двенадцать лет я искал ее из-за твоего больного эго и проклятых манипуляций! Потому что ты решил поиграть в бога! Как ты мог так поступить с собственной дочерью?! Разбить ей сердце и лишить ее выбора?! Она — лучшее, что могло случиться в твоей жизни! А ты разрушил ее шанс на счастье своими гребаными руками!
Анджело, стиснув зубы, выплюнул кровь, смешанную со слюной — его глаза, полные гнева и израненной гордости, встретились со взглядом Алессио. Старик, невзирая на боль и унижение, сохранял остатки железного характера. Его достоинство, придавленное бешенством Алессио, не сломалось полностью.
— Ты… еще заплатишь… мерзкое отродье, — просипел отец, голос был слабым, но в нем все еще присутствовала угроза. Рука, трясущаяся от боли и ярости, потянулась к пистолету, заткнутому за пояс брюк.
Алессио, предугадав движение, вновь припечатал Анджело к земле.
— Заплачу? — безжалостно усмехнулся Алессио. — Я провел более четырех тысяч ночей без нее. Но теперь не пройдет и дня, который Марсела проведет, не чувствуя себя любимой, защищенной и чертовой королевой, которой она и является! А ты, тварь, будешь гнить на своем мнимом троне, пока тебя не свергнет собственный сын или один из твоих многочисленных врагов. Ты сдохнешь в одиночестве, потому что, черт подери, потерял самое светлое создание, которое любило тебя искренне своим огромным сердцем!
Слезы текли по моим щекам, сердце безумно билось в груди, я была в ужасе, но одновременно ощущала странное облегчение. Я видела в глазах мужа не только ненависть к врагу, но и такую глубину любви и нежность по отношению ко мне, что у меня перехватило дыхание. И сквозь бурю эмоций я поняла: я сделала правильный выбор. Моя жизнь — в руках этого мужчины, который защищает меня даже от вероломного отца.
Они продолжили драться и привлекли внимание присутствующих гостей. И конечно же, солдат: те сгруппировались вокруг, направив оружие на Алессио. Но он и Анджело постоянно кружились, меняя позиции, что делало выстрел опасным: риск случайно задеть босса был слишком велик. Воздух, в котором витал запах крови и пота, накалился.
Собрав всю волю в кулак, я громко закричала. На мгновение Алессио отвлекся, его яростный взгляд скользнул в мою сторону. Но этого хватило отцу, чтобы сделать свой ход. Мощный удар пришелся в челюсть Алессио.
Голова моего мужа откинулась назад, тело содрогнулось, но он удержался. Кровь сочилась из разбитого рта, стекая по подбородку на землю. Металлический запах смешался с ароматом жасмина и других цветов, собранных в изысканные композиции возле ворот виллы.
Отец, пользуясь замешательством Алессио, попытался скинуть его с себя. Но прежде чем он успел окончательно перехватить инициативу и вновь нанести ответный удар, раздался оглушительный выстрел.
Все замерли. Я обвела взглядом всполошившихся гостей, ища источник звука. И тогда заметила, как к нам приближался Микеле в строгом черном смокинге, ведя под руку Серафину в облаке белоснежных кружев. Ее осунувшееся лицо было единственным изъяном в идеальной картине жениха и невесты.
Гости в ярких праздничных одеждах всполошились.
— Что, черт возьми, здесь происходит? — рявкнул Микеле, и над тугим воротником его рубашки тяжело запульсировала вена.
Я бросилась к брату, но застыла как вкопанная, когда увидела пистолет в его руке, направленный прямо на меня. Металл блеснул под ярким неаполитанским солнцем. Я почувствовала, как дрожь пробежала по телу, как холод пронзил меня до костей.
— Мика… пожалуйста, убери пистолет, — прошептала я, слезы текли по щекам, смывая остатки макияжа.
Брат покачал головой, игнорируя мой умоляющий взгляд. Вместо того чтобы выполнить просьбу, он ухмыльнулся и прицелился в Алессио.
— Так вот кто твой «защитник», — презрительно прошипел Микеле, его голос буквально сочился ядом. — Марсела, зачем ты приехала сюда и притащила врага на нашу территорию?
— Это больше не ее дом! — взревел Анджело, забыв о боли, о своих ранах и даже о противнике.
Алессио, воспользовавшись шансом, вырвался из хватки моего отца, быстро поднялся и шагнул ко мне. Однако он не успел дотронуться до меня — раздался еще один выстрел.

Глава 39. Алессио

Пуля просвистела в нескольких сантиметрах от моих ног, вырвав из-под земли клочок пыли. Я мгновенно замер и посмотрел в сторону стрелявшего. Время как будто застыло на несколько секунд перед тем, как снова рвануть вперед с бешеной скоростью.
— Стой на месте, Моррети! — яростно взревел Микеле.
Я резко повернулся к Марселе. Ее лицо, бледное как мел, исказилось от ужаса. Глаза, обычно сияющие ярким необузданным огнем, сейчас расширились от паники. Она судорожно переводила взгляд с меня на Микеле. Я видел ее мысли, читал ее как открытую книгу: два самых дорогих для нее человека готовы уничтожить друг друга, и она — между ними, хрупкий мостик над пропастью.
Если Марсела не вмешается… сегодня кто-то из нас троих умрет. А может быть, и все. И это раздавит ее, сотрет в порошок, уничтожит навсегда.
Поэтому, когда она с нечеловеческим мужеством встала передо мной как живой щит, закрывая собой от семьи и их людей, я даже не удивился. Лишь сильнее сжал челюсти, ощущая, как адреналин бурлит в жилах. Это ее способ спасти нас обоих, отчаянная попытка предотвратить кровопролитие. Но ее жертва подстегнула мою ярость. Позже, когда адский цирк закончится и мы вернемся домой, Марсела получит свою порцию наказания.
— Брат… я тебя прошу… опусти пистолет, — взмолилась жена, и я с трудом сдержался, чтобы не убить обоих ублюдков за ее слезы и боль прямо сейчас. — Я просто хотела поговорить с тобой.
— Нам нечего обсуждать, Марсела, — холодно ответил младший де Лука. — Я уже тебе все сказал и просил не приезжать. И прямо сейчас, пытаясь защитить его ценой собственной жизни, ты подтвердила, почему я был прав.
— Значит, ты вот так просто отвернешься от меня? — крикнула Марсела, и в ее словах звучало такое невыносимое страдание, что я готов был выпотрошить Микеле на части, вырвать из его груди черствое сердце, похожее на застывший кусок льда, и преподнести ей его на блюде, лишь бы больше никогда не слышать этого надрыва.
Я стоял позади жены, вслушиваясь в каждый шорох. Мне хотелось схватить Марселу, прижать к груди и защитить от любой боли, даже эмоциональной.
Она — весь мой мир, единственный лучик света во мраке. И видеть ее такой разбитой, сломленной… это раздирает меня на куски.
Я догадывался, что сегодня все пройдет ужасно, но согласился выполнить ее просьбу. Понимал, что иначе она не сможет спокойно жить и двигаться дальше. Но сейчас я был бессилен, не в состоянии утешить или как-то исправить ситуацию. Ведь я причина случившегося хаоса. И это убивало меня. Все, что я мог сделать, — быть бдительным и готовым к любому исходу, лишь бы в конечном счете она выбралась из передряги целой и невредимой.
Я пребывал в бешенстве из-за того, что она встала передо мной, но надеялся на благоразумие ее семьи, что никто не выстрелит в нее и не причинит вреда, по крайней мере физического. Хотя после оскорблений Анджело и поведения ее брата эта вера таяла на глазах.
Но… если хоть один волосок упадет с ее головы, я убью кучу людей, в том числе и ее родственников, даже если это будет означать и мою смерть. Я буду защищать Марселу до последнего вздоха, пока мое сердце бьется в груди.
— Я никого не предавала, — нарушила тишину Марсела. Она говорила с горечью и обвинением и искала в семье хоть каплю понимания. — Но даже ради вас я не могу оставить Алессио. Он мой муж, и нас связывает слишком много. Просто… почему вы не можете принять мой выбор? Зачем устраиваете весь этот спектакль? Неужели ваш чертов бизнес важнее меня? Благополучия нашей семьи?
Она обвела взглядом родственников, и я заметил, как ее отец сжимал кулаки, будто готовился к схватке. Брат же с безразличным выражением лица каменным изваянием стоял около Серафины, не спеша реагировать на речи Марселы.
— Я всю жизнь помогала вам, была рядом и поддерживала на каждом шагу, даже когда была против! — продолжала она громче. — А вы, черт вас побери, не можете принять того, кого выбрало мое сердце? Мама бы ужаснулась, увидев это!
Марсела сорвалась на крик, а ее руки резко жестикулировали, как будто она пыталась пробить стену семейного равнодушия.
— Отец, который должен был защищать своего ребенка, выбросил меня, как мешок с мусором, и теперь считает предательницей. Он не сделал ничего, чтобы мне помочь! — В голосе Марселы позвучала такая невыносимая мука, что я понял: мое терпение на исходе.
Внутри разгорелась необузданная ярость. Я мог разорвать в клочья ее сородичей, если они не одумаются. Но знал, что сейчас не время действовать. Я должен оставаться возле Марселы, поддерживать ее и доказать, что в столь чудовищной ситуации она не одна.
— А мой брат, вторая половина души, оттолкнул меня, как будто я ничего для него не значу. Хотя для меня он как воздух, без которого я не могу дышать! — Марси запнулась, но продолжила, не желая сдаваться: — И вы почему-то до сих пор ожидаете, что я выберу вас? Алессио, в отличие от вас, рискнул ради меня! Привез меня сюда, стоит рядом, зная, что ему могут прострелить голову в любой момент! Мы прилетели без огромной свиты его людей и оружия, хотя осознавали, что подвергаем себя опасности. Муж поступил так, поскольку хочет, чтобы я была счастлива! Он понимает, как для меня было важно поговорить с вами и попытаться помириться! Черт, Алессио рискнул своей жизнью ради меня! А что сделали вы, моя плоть и кровь?
Ее родственники молчали и только кривились. Отец, несмотря ни на что, продолжал упрямо держаться за свою правду. Зато в глазах брата мелькнула тень чего-то похожего на вину, но он быстро спрятал ее за маской равнодушия.
Окружающие нас гости, как вороны, слетевшиеся на пиршество, с нескрываемым любопытством наблюдали за разворачивающейся трагедией. Я был уверен, что слухи о сегодняшнем дне разлетятся по всей Италии со скоростью лесного пожара.
Первым нарушил гробовое молчание после тирады Марселы Анджело.
Он повернулся к дочери, и в его взгляде читалась холодная решимость.
— Я не изменю своего мнения. Еще когда ты была ребенком, я был против этого союза. И отец твоего мужа разделял мои опасения. Он, как и я, понимал, что между нашими семьями никогда не будет мира, даже ценой брака между детьми. Если бы мы тогда позволили вам подружиться, у вас бы все равно ничего не получилось. Наша вражда слишком стара.
Он сделал паузу, собираясь с мыслями, и продолжил с возрастающим напряжением в голосе:
— А ты… предала меня и нашу семью. Теперь ты для меня — никто. У тебя есть час, чтобы покинуть город вместе с твоим мужем. И не смей больше попадаться мне на глаза!
Слова Анджело гулко отзывались в моей душе, подобно тому, как эхо отражается от каменистых склонов горной расщелины. Я знал, что его решение вызвано не только гордостью, но и страхом утратить контроль. Я чувствовал, как ненависть к нему расползается внутри меня, как черное облако, готовое накрыть все вокруг.
Старший де Лука развернулся, направляясь к воротам виллы, но вдруг раздался оглушительный выстрел. Время, казалось, остановилось. Анджело дернулся, а затем его тело обмякло и рухнуло на землю, как срезанный под корень древний дуб. Крики, стоны и судорожный возглас Марселы слились в какофонию ужаса.
Микеле стоял неподвижно, как статуя смерти, его глаза были пустыми, полными безумия. Пистолет, направленный на тело отца, дымился в руке. А Серафина, его жена, издала беззвучный крик, прижав ладони к ушам. Ее плечи сотрясались от рыданий, которые она с трудом сдерживала, слезы катились по щекам, оставляя на коже дорожки соленой влаги.
— Что… ты наделал, брат? — дрожащим голосом спросила Марсела, но близнец проигнорировал ее.
Он приблизился к отцу, медленно опустился на колени и посмотрел на зияющую рану в груди Анджело. Кровь, как зловещий прилив, растекалась вокруг тела.
— Из тебя вышел… дерьмовый отец, — мрачно и с горьким презрением проговорил Микеле. — Да, Марсела выбрала мужа из вражеского клана, но ты не имел права изгонять ее из семьи и нашего дома!
Микеле стиснул кулаки, взгляд его стал еще тяжелее, еще более непреклонным.
— Ее сердце… будет разбито из-за твоей жалкой смерти, но она не узнает, каким ты был… ужасным человеком. Мама… слава богу, не увидела этой стороны твоей личности. Как ты прогнил, как отрекся от собственной крови! Ты сгоришь в аду, отец, а мама… она в раю. Даже после твоей смерти вы не встретитесь. И это будет мучить тебя вечно.
Микеле замолчал, бросив быстрый взгляд на сестру, прежде чем снова посмотреть на отца.
— А что касается меня… я всегда буду помнить уроки, которые ты пытался мне преподать. И клянусь своей кровью, мой будущий сын или дочь никогда не познают ненависти своего отца и пыток от его рук. Да, возможно, из меня выйдет хреновый родитель, я буду ошибаться, спотыкаться, падать. Но я буду стараться ради детей. Потому что семья — это все, что имеет значение.
Он сделал паузу, позволяя фразам осесть в тишине.
— Не твои солдаты будут рядом с тобой, когда ты болен, отец. Или когда у тебя выдалась дерьмовая ночь из-за того, что ты потерял кого-то из своих людей. — Микеле был внешне спокоен, в нем ощущалась несокрушимая уверенность. — Кровь гуще воды, но ты так ничего и не понял. Но в одном можешь быть уверен: я стану лучшим капо, чем ты когда-либо был. А твое имя… будет стерто из истории.
Я встал рядом и обнял Марселу за талию, она ошеломленно следила за происходящим и впитывала каждое слово брата. Ее широко распахнутые от шока глаза свидетельствовали о том, что темная сторона ее отца была скрыта для дочери при помощи тщательно поддерживаемой иллюзии. Возможно, для своей маленькой девочки он был добрым отцом, прячущим истинную сущность за завесой лжи и манипуляций. Но Микеле, мужчина, будущий капо, нес на себе не только бремя ответственности, но и груз семейных тайн, которые прорастали в его душе, как ядовитые корни, неумолимо отравляя его жизнь.
Многие сыновья мафиози проходили через подобное крещение огнем, омытое кровью. Старое поколение фанатично верило, что существует лишь один путь — путь насилия и кровопролития. Они научились этому на собственном опыте и передавали своим детям. Время шло, вихрем проносясь сквозь поколения, жизнь требовала перемен, но не каждый был готов шагнуть в новую эру.
— Ты… уже лучше, — вдруг прохрипел Анджело, кашляя кровью. — Я… горжусь тобой… сын. — И с каким-то нечеловеческим усилием, содрогаясь в агонии, он повернул голову к Марселе и произнес свои последние предсмертные слова: — Мне… жаль, что я не смог стать тем отцом, которого… ты заслуживала. Ты так… на нее похожа. Когда я смотрел на тебя… видел только мою Джемму.
В следующий миг сердце старшего де Луки остановилось. Навсегда.
Микеле, подавив вздох, провел ладонью по лицу отца, закрывая ему глаза. На мгновение он замер, погрузившись в скорбь, но быстро собрался с силами и выпрямился. Его взгляд, наполненный решимостью, обвел каждого из собравшихся мужчин, которые по закону мафии теперь подчинялись ему.
— Празднование закончено, — велел он властным тоном, не терпящим возражений. — Проводите всех гостей. Через полчаса территория должна быть пуста.
— Но как… — удивленно воскликнула супруга.
Микеле даже не посмотрел на жену, отмахиваясь от нее, как от назойливой мухи. Он начал отдавать приказы некоторым подчиненным, которые мигом приступили к выполнению указаний босса. Несомненно, вскоре дела в клане де Лука изменятся. Микеле доказал свою силу, заслужив уважение своих людей и их преданность. Поэтому все без колебаний признали его новым капо.
Когда он отдал последний приказ — подогнать машину, — Марсела приблизилась к Микеле, ее шаги были осторожными, робкими, а сама она выглядела преисполненной надежды и страха.
Она попыталась взять брата за руку, но он отшатнулся, как будто прикосновение сестры обожгло его.
— Брат… пожалуйста, поговори со мной, — проронила она надломленным голосом, что вызвало в моей душе волну боли. — Почему ты ничего не рассказывал мне об отце? Да, он был жесток, я кое-что знала, но все же…
— Марсела, хватит! — рявкнул он злобно. — Я не говорил тебе долгие годы и не собираюсь делать это сейчас.
Я стоял в сторонке, ощущая, как между ними растет напряжение. Но как бы мне ни хотелось вмешаться и нанести ему хороший удар в челюсть за грубость, я продолжал наблюдать, давая им возможность хоть как-то пообщаться.
В этот момент рядом с нами остановился черный автомобиль. Микеле, не обращая внимания на сестру, приказал Серафине сесть внутрь. Но она не подчинилась, подошла к Марселе и грустно улыбнулась.
— Я соболезную твоей потере, и мне жаль, что мы познакомились при таких обстоятельствах. — Серафина посмотрела на Микеле, который отвернулся от нее, и шепнула: — Я знаю, как важна связь между братьями и сестрами, поэтому ты можешь звонить мне в любое время. Мне хотелось бы поближе познакомиться с семьей мужа.
На лице моей жены затеплилась слабая благодарная улыбка. И в ту же секунду я ощутил, как между Марселой и Серафиной словно появилась невидимая нить, связывающая их, даже невзирая на темное прошлое и проблемное настоящее, грозовыми тучами нависшее над их семьями.
Серафина наконец села в машину, ее глаза были полны сочувствия и понимания.
Возможно, она сможет стать тем мостом, который соединит сердца близнецов, разорванные горем и тайнами.
Марсела осталась стоять, ее плечи слегка дрожали, а в глазах блестели слезы, но она пыталась сдерживать их, словно это было единственное, что оставалось делать.
— Марсела… — холодно начал Микеле, голос был отчужденным, как будто он говорил с незнакомкой, а не с родной сестрой. — Я не запрещаю тебе общаться с моей женой или с кем-то из твоих друзей. Ты можешь приезжать домой, но при условии, что предупредишь о своем визите.
Это прозвучала как приговор, как издевка и ударило по Марселе, причинив ей душевную боль. Однако, когда она подняла голову, ее глаза, прежде наполненные слезами, горели холодным огнем. Разочарование, страдание и гнев создавали смертоносный коктейль в сердце моей жены.
— Значит, вот так все будет? — спросила она и покусала дрожащие губы, подавляя эмоции. Внезапно Марсела разочарованно покачала головой, и в ее глазах отразилась глубокая печаль. — Знаешь, Микеле… я не уверена, что ты будешь лучше отца. Ты говорил о семье, но сам…
На лице де Луки тоже отразилась боль, и я заметил, как его руки сжались, а вены набухли. Он явно пытался удержать в себе бурю, которая могла вот-вот обрушиться на Марселу. Его молчание длилось мгновение, но оно ощущалось как вечность, пока Микеле боролся со своими демонами.
Когда он заговорил, его голос был полон ярости, Микеле буквально вырывал слова из своего сердца с неимоверным усилием:
— А чего ты ожидала?! Ты бросила меня! Думаешь, зачем я убил отца?! Это было необходимо! Вот единственный выход, который я видел в нашей ситуации! И я сделал это из-за тебя!
Марсела отшатнулась, словно он ударил ее, а я почувствовал, как внутри меня монстр рвется на свободу, готовый разорвать цепи самоконтроля.
Стремительно приблизившись к Марселе, я крепко прижал ее к груди.
— Тебе лучше следить за языком и не разговаривать с ней так, — грозно прорычал я, стиснув зубы. — Мне очень хочется пустить тебе пулю в лоб, но я сдерживаюсь, ведь ты ее близнец и без тебя она точно не сможет жить. Но все может измениться в любой момент. Мне даже не нужно находиться на расстоянии вытянутой руки, чтобы выстрелить тебе в голову. Я сделаю это не задумываясь.
К моему огромному удивлению, брат Марселы слегка улыбнулся и протянул мне руку, не запачканную кровью отца. В его взгляде я заметил искорку уважения.
— Спасибо, что ставишь мою сестру в приоритет, Алессио.
Я покачал головой, отказываясь принять его рукопожатие.
— Мне не нужна твоя чертова благодарность. Она моя жена, и я сделаю для нее абсолютно все. А ты лучше отрасти яйца, они тебе понадобятся.
— Это угроза? — спросил он, изогнув бровь.
— Нет, просто факт. — Я пожал плечами, но внутри меня продолжала бушевать ярость. Каждая клеточка тела кричала о справедливости, о защите моей женщины. — Когда вытащишь свою голову из задницы, ты поймешь, что надо делать. Ты знаешь мой номер.
Микеле кивнул, его цепкий взгляд скользнул по Марселе, и я ощутил всю глубину его скорби и тяжесть выбора, который он нес на плечах.
— Не пытайся больше выйти со мной на связь, — произнес де Лука сестре, прежде чем обойти нас и направиться к машине, оставляя за собой шлейф горечи и неразрешенных вопросов.
Моя жена в очередной раз попыталась задержать брата, схватив за руку, но этот ублюдок вновь безразлично отстранился. Он сел в машину, даже не взглянув на Марселу на прощание, и жестом указал водителю ехать, как будто существование сестры не стоило его внимания.
— Мика… — прошептала моя жена, кинувшись к автомобилю, приложив свою ладошку к холодному стеклу. В ее голосе звучал такой надрыв, Марсела была как струна, готовая лопнуть под натиском обрушившихся на нее невзгод.
Микеле опустил стекло, и тут мне показалось, что время остановилось. Лицо брата Марселы было белым, искаженным мукой, а в его глазах я увидел ту же пустоту и безнадежность, что и в его действиях.
— Марси, я люблю тебя, но не могу простить… По крайней мере в ближайшее время.
Автомобиль тронулся и скрылся в потоке других машин.
Как в замедленной съемке я наблюдал за Марселой. Моя прекрасная жена была практически сломлена. Я больше не мог смотреть на то, как она самоуничтожается. И прежде чем она успела рухнуть на колени, я быстро подхватил ее на руки, прижимая к груди.
— Я поймал тебя, бабочка, — прохрипел я, покрывая ее лицо нежными поцелуями, стараясь вложить в каждое прикосновение всю свою любовь и поддержку.
Но она была слишком погружена в свою агонию, чтобы услышать меня.
Я аккуратно положил жену на заднее сиденье автомобиля и укутал пледом. Бросив последний взгляд на ее измученное лицо, я обогнул машину и занял место водителя.
Меня обуревал вихрь эмоций. Гнев на Микеле, на этого черствого урода, ярость на себя за бессилие, ведь я так и не смог ничего предотвратить, боль за любимую женщину… Но я должен был стать для нее скалой, нерушимым убежищем, крепостью, где она сможет найти покой и исцеление. Сейчас Марсела нуждалась во мне, в моей поддержке и заботе, и я был готов сделать для нее абсолютно все.
— Бабочка, мы справимся, — поклялся я, изо всех сил яростно сжимая руль. Мое сердце стучало в унисон с ее, и это была не просто клятва, произнесенная в порыве эмоций. А настоящее обещание, данное не только ей, но и себе. — Всегда. Даже когда весь мир будет против нас.
В ответ на мои слова Марсела изогнула губы в слабой улыбке.
Машина тронулась с места, оставляя позади виллу, наполненную призраками прошлого и туманом неопределенного будущего. С каждым километром, который мы проезжали, я становился все более решительным в намерении защитить мою прекрасную бабочку.
Я верну ей радость и свет, и неважно, сколько испытаний мне предстоит в будущем. Я пройду этот путь вместе с ней, рука об руку, сердце к сердцу, пока смерть не разлучит нас. А проклятая старуха с косой будет ждать очень долго.

Эпилог. Марсела

Спустя месяц наша жизнь не стала легче. Каждый день я вела неравный бой с болью и ужасной пустотой, которые разрывали меня на части после предательства отца и потери брата. Я не раз пыталась связаться с Микеле, но он оставался неумолим, игнорируя мои звонки. Даже когда мы встретились на похоронах, разговор был коротким и напряженным.
Но за это время произошли и хорошие события. Я нашла общий язык с братом мужа. Хотя мы не были лучшими друзьями, взаимоотношения стали куда теплее.
Что касается нас с Алессио, каждый день наши чувства становились все интенсивнее. Он окутал меня любовью и заботой, и наша безумная химия не исчезала, напротив, лишь разгоралась с новой силой. Сегодня я собиралась сообщить ему важные новости, но у моего мужа были другие планы.
Мы приземлились в Неаполе, остановившись в прекрасном домике на берегу северной бухты Неаполитанского залива. Я смотрела на сверкающую гладь воды и в глубине души мечтала, чтобы Алессио организовал мне встречу с Микеле, но понимала, что это маловероятно. Сейчас у брата тяжелый период. С тех пор как он стал капо, на него навалилось множество обязанностей, и Мика был решительно настроен изменить привычный порядок вещей, царивший во время правления нашего отца. И что самое удивительное — он согласился на условия Доменико насчет порта, а также вознамерился заключить мир между нашими семьями.
Откуда я все это знаю? После того как мне удалось взять себя в руки, я вспомнила о предложении Серафины познакомиться поближе. Теперь мы хорошо общаемся, и у меня есть, как говорится, надежный источник, ведь я получаю информацию из первых уст.
Я глубоко вдохнула, отвлекаясь от тревожных размышлений, и огляделась.
— Алессио, что мы здесь делаем? — спросила я, устроившись в мягком кресле. — Ты же обещал мне сюрприз?
Муж стоял в дверном проеме, одетый в белую рубашку и синие джинсы. Утром его появление в таком наряде даже заставило меня подавиться кофе от удивления.
— Терпение, дорогая, — произнес он с легкой усмешкой, приближаясь ко мне.
Опустившись на корточки, он нежно провел рукой по моей ноге, задержавшись на набедренной подвязке, где покоился нож с гравировкой бабочки и текстом на итальянском: «Anche al buio Sei la mia luce[16]». Этот подарок, который он вручил мне пару недель назад, стал символом нашего уникального взаимопонимания.
— Ты еще не разучилась им пользоваться? — спросил Алессио, игриво выгнув бровь, и достал оружие. — Или теперь ты предпочитаешь пистолет?
Я наклонила голову и задумчиво посмотрела на мужа, пытаясь понять, что он придумал на этот раз.
— Зависит от ситуации… — ответила я, после паузы, чувствуя, как в груди разгорается азарт. — Если ближний бой, то лучше нож. Но если между мной и целью есть расстояние, тогда пистолет.
— Боишься испачкать туфельки? — Алессио хмыкнул и приподнял мои ноги, бережно сняв с меня черные «Лабутены».
Я ответила ему лукавой ухмылкой, чувствуя, как предвкушение разливается по венам.
— Муж, что ты задумал? Если ты хотел меня просто трахнуть, зачем мы прилетели сюда?
Но Алессио не торопился отвечать. Он молча подержал мои ступни и ласково поцеловал пальчики с черным лаком на ногтях.
«Да, любовь к черному заразна», — мысленно усмехнулась я.
Я уже многое переняла от него. После того как мы вернулись на Сицилию и Алессио показал мне оружейную комнату, я зависла там на некоторое время. Его коллекция снайперских винтовок, пистолетов и ножей поражала воображение, и когда Алессио понял, что я разделяю его страсть, мы стали часто вместе тренироваться в спортзале или на стрельбище, совершенствуя навыки.
— Я с удовольствием трахну тебя на любой поверхности, где бы мы ни были, — наконец ответил он, его голос был низким и соблазнительным. — Но не сейчас. Мы здесь по другой причине. Хотя у нас будет время для этого позже.
Неожиданно входная дверь распахнулась, и кто-то зашел в дом. Я мгновенно отреагировала, потянувшись к ножу, который мне уже протягивал Алессио, а сам, в свою очередь, вытащил пистолет из-за пазухи, его движения были быстрыми и точными, как у дикого зверя.
— А вот и мой сюрприз, — прошептал он с загадочной улыбкой.
Мы бесшумно поднялись на ноги, ожидая появления гостя. Но, заметив нас он, конечно же, попытался удрать. Взглянув на Алессио, я уловила его короткий кивок и, не раздумывая, бросилась в погоню, чувствуя, как адреналин пульсирует в венах, будто дикий огонь, разжигающий каждую клеточку тела.
Ноги несли меня вперед с невероятной скоростью, и я была благодарна Алессио за то, что он ранее снял с меня туфельки. Я настигла мужчину на улице и без колебаний прыгнула на него, сбивая с ног. Мы упали на землю, и я оседлала его, приставив острый нож к его горлу. Он замер, чувствуя холодное лезвие, упирающееся в кожу.
— Куда-то собрался, милый? — прошипела я, глядя ему прямо в глаза, полные паники и удивления. — Ты ведь не думал, что сможешь сбежать от нас?
В этот момент из дома вышел Алессио с самодовольной ухмылкой. Его штаны плотно натянулись на бедрах, выдавая возбуждение.
— Что он сделал? — спросила я, не отводя взгляда от жертвы, чувствуя, как дикая энергия заполняет пространство вокруг нас, подчеркивая напряжение момента.
— Джованни украл у Дома деньги, — ответил муж равнодушно, но я знала, что это всего лишь маска.
Алессио нечасто гонялся за ворами, но это всегда было для него неприятно.
Я почувствовала, как по телу пробежала дрожь возбуждения.
— Что ж, тогда я с удовольствием помогу тебе преподать ему урок, — произнесла я, наклоняясь к лицу мужчины, вдыхая запах его страха. Мои пальцы нежно обвили рукоять ножа. — Никто не сможет бросить вызов семье Моррети и уйти безнаказанным.
Алессио посмотрел на меня с гордостью и жаждой, его глаза, потемневшие от возбуждения, сверкнули хищным блеском. Он приблизился почти вплотную, рука легла мне на талию, обжигая сквозь тонкую ткань блузки.
— В тебе, моя прекрасная жена, есть нераскрытый потенциал охотника за головами. Я поговорил с братом, чтобы привлечь тебя к работе. Вот твоя первая цель. Докажи, что ты можешь справиться, и мы будем работать в одной команде, разделяя удовольствие охоты… и опьяняющую сладость убийства.
Дьявольская ухмылка тронула мои губы. Я прекрасно знала неукротимый нрав Алессио. После того что я собиралась ему сообщить, он вряд ли позволит мне и близко подойти к подобной «работе». Но прямо сейчас… я хотела вкусить запретную сладость, ощутить власть над жизнью и смертью. И конечно же, немного подразнить мужа.
Два часа я издевалась над Джованни. Нож в моих руках танцевал, выписывая на его коже причудливые алые узоры. Я старательно избегала жизненно важных органов, но каждое касание лезвия вырывало из его горла хриплые стоны боли. Он молил о пощаде, клялся, что вернет все до последнего цента, унижался, как жалкий червь. Но я оставалась глуха к мольбам.
— Ты мой ангел мести… — раздался хриплый шепот позади меня, и по моей спине промчалась волна мурашек. — Восхитительное зрелище… Так соблазнительно…
Медленно обернувшись, я встретилась с его пожирающим взглядом. Алессио все так и стоял, небрежно прислонившись к дверному косяку.
— Нравится? — прошептала я, облизнув пересохшие губы.
— Безумно. Ты родилась для этого, Марсела.
Я почувствовала, как по телу пробежала дрожь возбуждения. Алессио умел разжечь во мне неугасимый огонь.
— Тогда позволь мне закончить? — промурлыкала я, наклоняясь к Джованни, кончик ножа дразняще скользнул по его щеке. Алая капля крови выступила на коже, скатившись на воротник рубашки.
Алессио резко шагнул вперед.
— Думаю, он уже вдоволь насладился твоим вниманием, — прошептал муж мне на ухо, его рука скользнула под мою блузку, пальцы прошлись по обнаженной коже. — Позволь мне позаботиться об этом… мусоре. — Муж отстранился, и его взгляд остановился на Джованни.
В глазах Алессио не было ни капли жалости, лишь холодное презрение и ледяная ярость.
— Где деньги, Джованни? — голос Алессио был ровным, безэмоциональным, но в нем чувствовалась такая смертоносная угроза, что я содрогнулась. — Ты познакомился с моей женой, и уже умоляешь о прощении. Представь, что с тобой будет, если я возьмусь за дело?
Джованни, и без того бледный, как полотно, стал еще белее. Он что-то невнятно забормотал, пытаясь уклониться от ответа. Но пронзительный взгляд Алессио сломил его сопротивление.
— В… сейфе, — пролепетал он и затрясся от ужаса. — В кабинете… за картиной… код… пять шесть семь восемь…
Алессио коротко кивнул и усмехнулся.
— Ты молодец, Марсела. — Он бросил на меня быстрый взгляд, полный темного восхищения и собственнического желания. — Ты превзошла все мои ожидания. Но эту грязную работу я сделаю сам. Ты уже достаточно испачкала свои прекрасные ручки.
Он достал из-за пояса нож, длинный и изящный, с лезвием, отполированным до зеркального блеска. Я отползла от пока что живого Джованни и отвернулась, прислушиваясь к приглушенным звукам: сиплому кашлю, сдавленному стону… а затем наступила тишина, нарушаемая лишь стрекотом цикад.
Когда все было кончено, я поднялась на ноги, чувствуя, как адреналин бурлит в венах. Моя одежда, руки, даже лицо были забрызганы кровью, но вместо отвращения я испытывала возбуждение, опьяняющую смесь азарта и… удовлетворения. Первобытная радость победы вибрировала в каждой клеточке тела.
Алессио подошел ко мне, обнял за талию, притянул так близко, что я почувствовала бешеный стук его сердца.
— Ты великолепна, Марсела, — прошептал он, его губы почти касались мочки моего уха. — И дьявольски сексуальна, когда безжалостно расправляешься с нашими врагами. Это зрелище… оно пробуждает во мне самые порочные желания.
Адреналин, яростно пульсирующий в венах после расправы над Джованни, смешался с пожирающей похотью. Я чувствовала, как колотится сердце, как горят щеки, а по телу пробегают волны жара. Металлический запах крови, витавший в воздухе, извращенным образом возбуждал и подпитывал пламя вожделения.
Я подняла на Алессио горящий взгляд и в его глазах увидела отражение собственного безумия. Мы были двумя половинками одного целого, объединенными тьмой, которая жила в наших душах.
— Тогда почему бы тебе не показать мне, на что ты способен? — промурлыкала я, скользя пальцами по его груди и намеренно провоцируя. — Покажи мне, как глубока кроличья нора…
Алессио издал низкий, гортанный рык, похожий на рычание зверя, и жадно впился мне в губы. Я ответила ему с такой же страстью, позволяя себе утонуть в водовороте обжигающих прикосновений и сплетающихся тел.
Когда мы, наконец, оторвались друг от друга, тяжело дыша, его глаза горели темным жаром вожделения, а зрачки расширились так сильно, что полностью закрывали радужку.
— Ты играешь с огнем, mia cara, — негромко произнес Алессио. — Но я с наслаждением сгорю в этом пламени вместе с тобой.
Я улыбнулась, зная, что Алессио никогда не сможет устоять перед моими провокациями. Он был моим, целиком и полностью, так же, как и я его.
— У меня есть еще один сюрприз для тебя, — добавил он, слегка отстранившись. Пальцы мужа, запятнанные кровью Джованни, ласково прошлись по моей щеке. — Но сначала… я собираюсь позаботиться о тебе. Всеми… мыслимыми и немыслимыми… способами.
Я почувствовала, как по спине пробежала дрожь предвкушения.
— Тогда не заставляй меня ждать, amore mio, — прошептала я, притянув его для еще одного страстного поцелуя. — Я вся твоя.
* * *
Спустя два часа, после того как мы утолили жажду крови и плоти, переоделись в чистую одежду и позаботились о теле Джованни, Алессио куда-то меня повез. Он решил незамедлительно осуществить очередной пункт своего хитрого плана. Дорога не заняла много времени, и вскоре машина остановилась у… детской площадки. Выйдя из машины, я оглянулась, не понимая, что мы здесь делаем. Я неторопливо прошлась по территории, и вдруг… обрывки воспоминаний вспыхнули перед глазами. Горка, качели, скрипящие на ветру, песочница, заросшая сорняками…
Боже… Неужели?
Я резко обернулась к Алессио, который стоял, непринужденно облокотившись на машину, руки скрещены на груди, глаза скрыты за солнцезащитными очками. Но даже сквозь стекла я чувствовала на себе его пристальный взгляд.
— Это… то самое место, — прошептала я, голос дрогнул от нахлынувших эмоций, — где мы встретились.
Алессио оттолкнулся от машины и подошел ко мне. Он снял очки, и его взгляд сейчас был наполнен такой нежностью и любовью, что у меня перехватило дыхание. В эту секунду он перестал быть безжалостным наемным убийцей, а стал просто… Алессио. Мальчиком, который когда-то поклялся защищать девочку с разбитой коленкой.
— Да, — произнес он и вытащил из кармана джинсов мою заколку с бабочкой. — Привет, Марси. Прошло двенадцать лет, целая жизнь, но я снова здесь. Меня зовут Алессио Моррети, и я буду защищать тебя, пока бьется мое сердце.
На глаза навернулись слезы… счастья, облегчения, любви. Ведь долгие годы он не только бережно хранил заколку, которую однажды уже показывал мне, — этот маленький, а сейчас и вовсе ничтожный предмет, — но и помнил свое детское обещание.
— Иисусе, Моррети… — всхлипнула я, голос сорвался. — Что ты со мной делаешь? Как ты можешь… так просто… разрушать все мои стены…
Алессио шагнул ближе, его рука осторожно коснулась моего подбородка, поднимая мое лицо, чтобы я могла видеть всю глубину его чувств.
— Я люблю тебя, моя бабочка, — ответил он, и на его губах появилась неуловимая, чуть смущенная улыбка. — С того самого дня, когда я впервые увидел тебя.
Три заветных слова… Они прозвучали настолько естественно, но в то же время это было как удар под дых. Я никогда не думала, что услышу их от Алессио — человека, который построил свою жизнь на крови и жестокости.
Слезы хлынули с новой силой, размывая контуры его лица. Я обняла его за шею, прижалась к груди, чувствуя, как бешено колотится его сердце, вторя моему собственному ритму.
— Я рада, что ты вернулся… и я тоже тебя люблю, мой защитник.
Наши губы встретились в долгом, жадном, отчаянном поцелуе, наполненном истинной страстью, безумием, болью прошлых лет и надеждой на будущее. Этот поцелуй стирал границы между прошлым и настоящим, между светом и мраком, между нами… двумя людьми, связанными кровью, тьмой и… любовью.
Алессио отстранился, его ладонь все еще ласкала мою щеку, большой палец бережно стирал слезы.
— Мы многое пережили, Марси, — с решимостью произнес он хрипловатым голосом. — Но я не отпущу тебя снова. Никогда. И я сделаю все, чтобы защитить тебя от нашего прогнившего, грязного мира.
— Я верю тебе, Алессио.
Он вновь улыбнулся. И это была такая редкая, бесценная улыбка, которая осветила лицо Алессио, делая его почти… нежным. Взяв меня за руку, муж повел меня по дорожке в противоположную сторону от моего дома детства. И в этот момент я поняла, что нам больше не нужно оглядываться назад.
Мы шли по пляжу молча, слушая шелест волн и крики чаек.
Вскоре остановились рядом с трехэтажным особняком.
— Вот здесь ты гостил тогда? — спросила я, озираясь и изучая окрестности.
— Да, — ответил муж, и в его интонациях сквозила нотка ностальгии. — А теперь хватит вопросов.
Внезапно Алессио подхватил меня на руки, и, прежде чем я успела что-либо сказать, решительно закинул на плечо.
— Я собираюсь трахнуть тебя на каждой поверхности в этом доме. Теперь он принадлежит нам… и мы должны его пометить.
Я засмеялась звонко и беззаботно, но не сопротивляясь ему, всецело разделяя его первобытную потребность слиться друг с другом, запечатлеть нашу любовь и страсть на каждом сантиметре дома.
Когда мы оказались в спальне, Алессио бережно поставил меня на ноги и быстро избавил нас от одежды. Голодный взгляд скользнул по моему телу снизу вверх, задерживаясь на изгибах. Глаза остановились на маленькой, почти незаметной татуировке на моей груди, и он машинально провел пальцами по тому же месту у себя на теле, обводя контуры идентичных букв, составляющих фразу: «Sempre, anche quando il mondo è contro di noi»[17]. Алессио набил ее спустя несколько дней после свадьбы Микеле, и я хоть и не сразу, но вспомнила, что он произнес эти слова, когда увозил меня подальше от виллы.
— Когда ты успела ее сделать? — спросил муж, его голос дрожал от сдерживаемых эмоций.
Я взяла его за руку и приложила к своему еще плоскому животу.
— Вчера вечером, когда ты был у Дома. После того как узнала… что скоро мы станем… родителями двух сокровищ.
— Ты беременна? — изумленно выдохнул он, его глаза расширились от шока. — Подожди, ты сказала «двух»?
— Да, у нас будут близнецы, — кивнула я, не в силах сдержать счастливой улыбки, хотя где-то глубоко внутри теплился страх, что Алессио не разделит моей радости.
Но любые опасения развеялись в тот же миг, когда на его лице расцвела ослепительная улыбка, такая искренняя и… лучезарная, что у меня снова навернулись слезы. Он мягко оттолкнул меня на кровать, забрался сверху и без всяких предварительных ласк — которые мне, впрочем, были не нужны, ведь я еще с момента нашего поцелуя на детской площадке была возбуждена, — двинулся ко мне, соединяя нас на самом глубоком и интимном уровне.
— Черт, я самый везучий ублюдок на свете, — простонал он, смотря мне прямо в глаза. — Клянусь… каждую секунду своей жизни… я буду любить вас… тебя и наших детей… Вы будете для меня… на первом месте… Всегда…

Эпилог. Марсела

Спустя одиннадцать месяцев

— Джулия, черт тебя побери! — выкрикнула я раздраженно, едва мы вышли из машины. — Зачем ты притащила меня в собор Святого Януария? Неужели решила податься в монашки и хочешь, чтобы и я стала послушницей? Я думала, у вас с Рафаэлем все хорошо. Последний раз, когда я вас видела, вы пожирали друг друга глазами!
— Нет, идиотка! — расхохоталась подруга, ее смех эхом разнесся по площади перед собором. — Это сюрприз! Терпение, Марсела. Скоро ты все поймешь.
Я тяжело вздохнула, закатив глаза, но проследовала за ней в собор. Мы вошли в притвор, за которым был пока что пустой и великолепно украшенный зал, мерцающий в свете витражей, а затем Джулия открыла неприметную боковую дверцу, и мы оказались в небольшой комнате… с огромным напольным зеркалом и гримерным столиком, заваленным косметикой. Я замерла на месте, как громом пораженная, когда мой взгляд остановился на белоснежном свадебном платье, которое висело на плечиках.
— Насколько мне известно, и ты, и я уже замужем, — медленно произнесла я, пытаясь осмыслить происходящее. — Что все это значит? Кто-то выходит замуж, а я не в курсе? Если да, то кто? И при чем тут сюрприз? Или… это он и есть?
— И как тебя Алессио только терпит? — наигранно возмутилась подруга, подтолкнув меня в глубь комнаты, ее глаза искрились от веселья. — У тебя же рот не закрывается!
— Джулия, либо ты начинаешь говорить, либо я разворачиваюсь и ухожу, — нахмурилась я, сложив руки на груди, которая, к слову, после рождения детей стала куда пышнее, что, конечно, радовало мужа. — Алессио один дома с детьми.
— Во-первых, дорогая, сегодня твоя свадьба, — торжественно объявила она, ее глаза сияли от восторга, и мне показалось, что подруга готова взлететь от счастья. — Ну, точнее, Алессио решил обновить ваши клятвы. А во-вторых, твои крошки с Раей, другими детьми и целой армией нянь. И, скажу я тебе, это был очень милый поступок с его стороны — собрать всех твоих близких; а маленьких шкодников — кстати, как бы сильно я их всех ни любила, но иногда от них нужно немного отдохнуть — он собрал в самом защищенном доме в Неаполе с кучей охраны, чтобы ты не нервничала, а взрослые могли спокойно разделить с вами праздник.
— Подожди. Что значит «обновить клятвы»? И каких еще близких? Я ничего не понимаю! — Я чувствовала, как меня начинает окутывать паника. — Джулия, объясни мне по-нормальному!
— Марсела, сейчас придут визажисты и помогут тебе собраться, — улыбнулась она, не обращая внимания на мою истерику. — Просто расслабься и наслаждайся.
— Легко тебе говорить, ты-то понимаешь, что здесь происходит! — фыркнула я раздраженно, но, подчиняясь скорее интуиции, чем логике, взяла себя в руки и направилась к платью.
Белоснежное, расшитое тончайшим кружевом, оно казалось… невесомым, словно сотканным из лунного света и утренней росы. Я осторожно прикоснулась к нему кончиками пальцев, и по коже побежали мурашки, предвкушая что-то волшебное.
Две милые девушки, словно феи-крестные, призванные исполнить мои самые заветные мечты, порхали вокруг меня в течение двух часов, превращая… в богиню. Они с ловкостью и профессионализмом, отточенным годами практики, уложили мои непослушные волосы в замысловатую прическу, украсив ее фатой и мерцающими жемчужными шпильками. Нанесли макияж, который искусно подчеркнул мои глаза и скулы, и, наконец, с благоговением помогли надеть платье. Оно село идеально, как будто созданное специально для меня, облегая фигуру и подчеркивая каждый изгиб.
Когда я была полностью готова, девушки вместе с Джулией, бросив на меня последний восхищенный взгляд, оставили меня одну, чтобы и самим подготовиться к церемонии.
Напоследок подруга обернулась, ее глаза были полны нежности и поддержки, и она произнесла:
— Я люблю тебя, Марси. И ни о чем волнуйся, все хорошо. Твой муж все продумал до мелочей. Он… действительно тебя любит.
Я благодарно кивнула, чувствуя, как ком подступает к горлу, и, как только дверь за ней закрылась, шагнула к зеркалу. На меня смотрела… красивая, сильная, счастливая женщина, которая прошла через ад и вернулась оттуда, закаленная огнем и болью. И что главное, несмотря ни на что, я нашла свою любовь, семью и счастье…
Я пару минут любовалась отражением, позволяя себе насладиться редким моментом спокойствия и тишины, перед тем как…
Неожиданно открылась дверь. Мой взгляд встретился в отражении с… глубокими карими глазами. Такими знакомыми и родными…
— Мика… — выдохнула я с дрожащей улыбкой, обернувшись к брату. — Что ты здесь делаешь? Ты… знал, что Алессио такое провернул?
— Конечно, — засмеялся Микеле, подходя ближе. — Думаешь, как он узнал, что ты мечтала выйти замуж за своего защитника именно в этом соборе, в кругу близких? Это… было твое самое заветное желание, Марси. Я не мог пропустить сегодняшний день. Особенно когда я… не смог быть рядом, когда ты выходила замуж в первый раз…
Он замолчал, отводя взгляд, и я поняла, что брату до сих пор трудно говорить об этом. Мы помирились около девяти месяцев назад, но брат так и не смог до конца смириться с обстоятельствами моего замужества.
— Спасибо, Мика, — тихо произнесла я, обняв брата за талию, прижимая голову к его груди, ощущая тепло его тела и поддержку. — Я… очень рада, что ты приехал.
Микеле мягко отстранился, его рука легла на мою спину. Он посмотрел на меня, и его взгляд был полон нежности и заботы.
— Ты готова обновить брачные обеты, сестренка? Снова сказать «да» мужчине, который, невзирая на всю свою тьму и жестокость, любит тебя больше собственной жизни?
— Всегда, — ответила я, не раздумывая ни секунды. Мой взволнованный голос звучал твердо.
Микеле бережно, почти благоговейно опустил фату на мое лицо, и тонкое кружево защекотало кожу. Мы покинули комнату и немного постояли в притворе. Я знала, что вскоре брат поведет меня к алтарю, и в этот момент почувствовала, как меня переполняет ощущение чего-то сказочного.
Звуки органной музыки, доносившиеся из-за тяжелых дубовых дверей, заставили сердце забиться чаще, ритм отстукивал древнюю, как мир, мелодию любви. Когда двери распахнулись, я на мгновение зажмурилась, ослепленная ярким светом, хлынувшим из зала. Затем, сделав глубокий, дрожащий вдох, я открыла глаза и… забыла, как дышать.
Все мои близкие и родные люди собрались здесь, их взгляды были полны любви и поддержки. А в конце прохода стоял он.
Алессио. Мой муж. Защитник. Любовь всей моей жизни.
Он был одет в полностью черный костюм: идеально скроенный пиджак, облегающие брюки, рубашка из тончайшего шелка и галстук-бабочка, который эффектно контрастировал с белоснежной бутоньеркой из красных пионов на лацкане пиджака, добавляя образу нотку торжественности. Он стоял, гордо выпрямив спину, и его темные, почти черные глаза, полные безумной любви и обожания, не отрывались от меня ни на секунду.
С каждым шагом к нему под звуки торжественной музыки я убеждалась, что готова сказать «да» еще тысячу раз. Я пройду с ним огонь и воду, сгорю в пламени его любви, утону в океане его страсти, возрожусь из пепла, чтобы снова и снова отдаваться Алессио без остатка.
Когда я, наконец, приблизилась к алтарю, чувствуя на себе десятки восхищенных взглядов, Микеле, задержав мою руку в своей чуть дольше, чем требовалось, поцеловал меня в щеку — поцелуй, полный братской любви и гордости. Он передал мою дрожащую ладонь Алессио, и в тот же миг я почувствовала, как все вокруг замерло.
— Ты великолепна, — произнес муж низким голосом, преисполненном обожания.
Его рука была теплой и сильной, а сам он — надежным, как скала. Когда наши пальцы переплелись, по телу будто пробежала обжигающая волна электричества, заставляя каждую клеточку моего существа вибрировать в предвкушении. Алессио не отрывал от меня своих жгучих глаз, и в его взгляде сейчас читалась такая бездонная любовь и нежность, что у меня перехватило дыхание.
— Это должно было произойти еще год назад, — начал мой брат чуть напряженно, смотря на Алессио в упор. — Я должен был стоять перед тобой и угрожать, что, если ты не будешь заботиться о моей сестре, как о самом драгоценном сокровище… если по твоей вине с ее головы упадет хоть один волос, хоть одна слезинка скатится по щеке… я лично вырву тебе сердце и скормлю его псам.
Я почувствовала, как внутри меня все сжалось, но Микеле продолжил, немного смягчившись:
— Но за прошедшее время ты доказал, что Марсела для тебя — приоритет. Ты готов на все, чтобы защитить ее и сделать счастливой. Поэтому большего мне как ее брату и не требуется. Береги ее, Моррети. Будьте счастливы. И всегда любите друг друга столь же сильно, как сейчас…
Алессио молча едва заметно кивнул, выдвинув подбородок и сжав губы в тонкую линию, но в глубине его глаз… я видела благодарность и понимание. Я улыбнулась Микеле, ощутив, как слезы подступают к глазам, и посмотрела на мужа.
— Я бы хотела накричать на тебя за то, что ты не предупредил меня о своем… безумном, невероятном сюрпризе, — прошептала я, глядя на Алессио, моя рука непроизвольно сжала его ладонь. — Но… я слишком сильно люблю тебя, чтобы злиться за подобное. Спасибо, что исполнил мечту… мою и маленькой Марси, которая когда-то, давным-давно, грезила о сказочной свадьбе в старинном соборе…
Моррети довольно ухмыльнулся, а его взгляд потемнел и стал еще более напряженным. Алессио наклонился, и его губы коснулись моей макушки в мягком, нежном поцелуе, который заставил сердце забиться быстрее.
— Я всегда буду исполнять твои мечты, amore mio.
Священник начал церемонию, его голос звучал торжественно и немного приглушенно под высокими сводами собора. Он говорил о любви, о верности, о семье, о трудностях, которые приходится преодолевать вместе, рука об руку, плечо к плечу, в горе и в радости, в богатстве и в бедности, в болезни и в здравии… И каждое слово отзывалось в душе, находило живой, трепетный отклик в сердце.
Когда настало время произносить клятвы, Алессио, крепко сжав мою руку и глядя мне прямо в глаза, произнес:
— Год назад я дал клятву уважать и защищать тебя от всех бед. Быть рядом в радости и горе, бедности и богатстве, пока смерть не разлучит нас. И я не всегда был идеальным мужем, совершал ошибки, порой… непростительные, причинял тебе боль…
Алессио на секунду замолчал, взгляд его стал проницательным. Я буквально видела борьбу, происходившую в душе мужа. Я знала, как трудно ему даются слова клятвы, как он сражается с внутренней тьмой, стараясь показать мне свои чувства.
— Моя любовь к тебе, Марсела, никогда не ослабевала. Ни на секунду. Она стала только сильнее. Сегодня, стоя перед Богом и нашими близкими, я снова клянусь тебе в этом. И… хочу добавить еще одно обещание — вечной любви, верности и преданности. Клянусь быть для тебя хорошим мужем, заботливым любовником, преданным другом, непоколебимым защитником и… лучшим отцом наших детей. Я клянусь любить тебя, Марсела Моррети, всем своим существом… Всегда. Даже когда весь мир против нас.
Его голос, хриплый от эмоций, затих, и в наступившей тишине я услышала… стук своего сердца. Оно билось так сильно, как будто хотело вырваться из груди и… полететь к нему, к этому мужчине, который стал моей судьбой.
— Алессио, любовь моя, — начала я, голос задрожал от эмоций, которые переполняли меня. — Год назад я стала твоей женой… по принуждению. И с тех пор моя жизнь изменилась навсегда. Тогда… в моих словах не было ни любви, ни доверия, ни… надежды. Я думала, что эти клятвы — ритуал, который ничего не значит… что в конечном счете мы расстанемся, а наша история… обречена на трагический финал. Но судьба распорядилась иначе. — Я сделала паузу, собираясь с мыслями, с чувствами, которые грозились выплеснуться через край.
Мой взгляд встретился с Алессио, и в его глазах я увидела… абсолютное понимание и отражение собственной души. Муж слегка наклонил голову, как будто хотел сказать, что все хорошо, и его поддержка придала мне сил.
— За короткий, но насыщенный и бурный период, что мы вместе, ты показал мне, что такое, когда тебя по-настоящему любят всем сердцем. Что такое всепоглощающая страсть и безоговорочная преданность. Ты научил меня быть сильной, смелой, смотреть в лицо опасности, не дрогнув… и… не бояться показывать свои слабости… тебе. Потому что ты… всегда поймаешь меня, Алессио, и будешь рядом. — Сглотнув, я продолжила, чувствуя, как слезы подступают к глазам: — И хотя наш путь был тернист, извилист, опасен… я ни о чем не жалею. Ведь каждое испытание, которое мы прошли вместе, как и боль, которую мы разделили, радость, которую пережили… только укрепляли связь между нами, делая нашу любовь еще крепче.
Я ощутила, как слезы медленно катятся по щекам, но я не собиралась умолкать. Это же наш момент, и я не хотела упустить шанс.
Взяв себя в руки, я закончила клятву, вкладывая в каждое слово всю свою душу:
— Сегодня, стоя перед Богом и нашими близкими, я от всего сердца клянусь тебе в вечной любви, непоколебимой верности и безграничной преданности. Быть твоей женой, страстной любовницей, верным другом, надежной поддержкой, матерью твоих детей и хранительницей нашего семейного очага. Я клянусь любить тебя, Алессио Моррети, каждой частичкой своей души. Всегда. Даже когда весь мир против нас.
Наши взгляды вновь встретились, и мы обменялись кольцами — теми же самыми, которые носили целый год, символом нашей нерушимой любви. Священник благословил нас, его голос звучал тихо, словно доносился из другого мира.
Алессио, нежно обняв меня за талию, притянул к себе и поцеловал. То был долгий, глубокий, страстный поцелуй, полный любви, обещаний и… надежды на чудесное будущее, которое мы построим вместе.
Когда наши губы разъединились, он произнес:
— Ты не представляешь, как я счастлив, что ты — моя, Марсела.
Громкие аплодисменты гостей и торжественные аккорды органа слились в единую симфонию, которая возвестила о начале новой главы нашей жизни. Главы, наполненной любовью, страстью, и… конечно же, опасностями, которые неизбежно подстерегают нас в суровом мире итальянской мафии.
Я обернулась и посмотрела на нашу семью и друзей. В их лицах я прочитала поддержку и надежду — они готовы идти с нами по извилистому пути. И стоя рядом с Алессио, я точно знала, что мы вместе сможем справиться с чем угодно.

Бонус. Алессио

Спустя две недели после того, как Марсела объявила о беременности

Прохладный ветер, напоенный терпким ароматом цветущих апельсинов и солоноватым дыханием Тирренского моря, игриво трепал шелковистые локоны Марселы, когда мы вышли из черного «Мерседеса».
Мое сердце отчаянно билось о ребра, предвкушая то, что должно было произойти сегодня ночью. Мы медленно приближались к массивным, обитым сталью дверям клуба «Инферно» — одного из самых эксклюзивных и порочных заведений во всей Италии, мира темных желаний и запретных фантазий, где границы между реальностью и грезами стирались.
Я не мог жить без контроля, особенно когда дело касалось жены. Она была моим сокровищем, и сегодня я планировал вырвать Марселу из тесных рамок привычного мира и безжалостно затащить в свой, где царили первобытные инстинкты, безусловное подчинение и опьяняющий вкус абсолютной власти.
Когда мы переступили порог БДСМ-клуба, я с жадностью наблюдал за каждым движением Марселы. Мой взгляд скользил по ее изящной фигуре, ловя малейшие изменения в ее мимике. Я видел, как ее глаза, расширенные от смеси удивления и смущения, метались по причудливой игре теней и огней. Она явно была заинтригована атмосферой порока и тайны, которая витала в воздухе.
Я долго вынашивал эту фантазию, смакуя каждую деталь, и не был до конца уверен, что Марсела согласится на подобное. Но тот день в тире, когда я вышел из зоны комфорта, позволил мне реализовать затаенное желание. Когда позже я рассказал ей об «Инферно» и о том, что хочу с ней сделать, Марсела, несмотря на смущение и тревогу, благосклонно приняла мою идею. Я был восхищен. Ведь одно дело — играть со мной дома, вдали от посторонних глаз, и совсем другое — позволить незнакомцам наблюдать, как она теряет контроль в моих руках. Эта смелость и готовность выйти за пределы привычного заставила меня полюбить ее еще сильнее.
Нас встретил приветливый администратор и проводил к уединенному диванчику в общем зале. Отсюда открывался захватывающий вид на сцену, где разворачивалось откровенное представление, наполненное эротизмом и чувственностью. Я заранее забронировал для нас роскошную ВИП-комнату с односторонним зеркальным стеклом, через которое зрители смогли бы наблюдать за нами, оставаясь невидимыми для нас. Но сейчас я решил остаться в зале, чтобы дать Марселе возможность привыкнуть к обстановке, расслабиться и открыть свое сердце новым ощущениям.
— Нравится? — спросил я, наклонившись к ее уху и намерено проводя языком по мочке, наслаждаясь тем, как ее тело вздрогнуло от неожиданного прикосновения.
Мои пальцы скользнули по тонкой талии, притягивая жену ближе. Марсела резко отвернулась, пытаясь скрыть дрожь, пробежавшую по телу, но я чувствовал, как напряглись ее мышцы под моими ладонями.
— Это… неожиданно, — хрипловато ответила она.
Клуб славился не только изысканной атмосферой порока и роскоши, но и строгой конфиденциальностью. У нас с Доменико были свои изломы, и нам нужно было место, где мы могли бы дать волю своим желаниям, не опасаясь последствий. И мы оказались не одиноки в этой потребности. Поэтому много лет назад основали секс-клуб. С годами он обрел известность по всей Европе, и нам пришлось открыть еще несколько филиалов.
Брат, который также ценил контроль, предпочитал изысканное искусство шибари, находя удовольствие в процедуре связывания, однако не испытывая особого сексуального возбуждения. А для меня «Инферно» стал раем, где я мог не просто выпустить пар, но и утолить голод внутреннего монстра и сполна насладиться властью и подчинением.
Приглушенный свет, роскошная мебель из темного дерева, бархатистая мягкость диванов — все здесь дышало чувственностью, создавая идеальную атмосферу для самых извращенных развлечений. Звуки эротичной музыки, переплетаясь с тихими стонами и вздохами, витали в воздухе, как афродизиак.
Обстановка, пропитанная духом чувственности и тайны, должна была пленить Марселу не меньше, чем специальный наряд из тончайшего белого кружева, который я попросил ее надеть под плащ. Мысль о том, как белье облегает ее совершенное тело, как оно подчеркивает изгибы ее бедер и нежную кожу, заставляла кровь бешено пульсировать в висках. Я уже сгорал от нетерпения, желая увидеть румянец на ее щеках, услышать ее сбивчивое дыхание, почувствовать, как жена дрожит в моих объятиях.
— Как ты себя чувствуешь, куколка? — спросил я мягким, обволакивающим, но в то же время властным голосом. — Хочешь что-нибудь выпить, чтобы расслабиться?
Марсела нервно сглотнула, ее глаза, расширенные от волнения, метались по залу, цепляясь за откровенные сцены, разворачивающиеся вокруг. Ее взгляд задержался на паре, сидевшей слева от нас. Мужчина с грубыми чертами лица и огромными руками расслабленно развалился на диванчике, широко раздвинув ноги, и держал цепь, прикрепленную к ошейнику на шее партнерши. Темноволосая девушка, покорно склонившись, самозабвенно ублажала его. Она была полностью обнажена, и даже отсюда я мог заметить, насколько она возбуждена.
Но с тех пор, как в мою жизнь вошла Марсела, подобные зрелища перестали меня трогать. Меня будоражит только жена, лишь ее близость заставляет кровь кипеть.
— Да… — наконец ответила Марсела и посмотрела на другую пару, которая предавалась страсти на сцене, медленно и чувственно сливаясь в единое целое. — Я бы не отказалась от безалкогольного коктейля.
Я ухмыльнулся, довольный ее реакцией, и нежно провел пальцами по ее шелковистой коже от затылка вниз, к плечу. Я чувствовал, как она трепещет от нарастающего возбуждения, как ее кожа становится горячей под моими прикосновениями. Но понимал, что Марселе нужно время, чтобы привыкнуть к атмосфере, к царящему здесь духу раскрепощенности, ведь именно тогда она сможет по-настоящему оценить и прочувствовать, что я для нее задумал.
Жестом подозвав официанта, я сделал заказ — безалкогольный коктейль и бокал виски, идеально подходящий для такого вечера, — и откинулся на спинку дивана, внимательно наблюдая за Марселой. Моя рука дразняще скользнула по ее обнаженному бедру. Она вздрогнула, но не отстранилась, а, наоборот, подалась мне навстречу.
— Моя дорогая жена… скажи, ты хочешь, чтобы кто-нибудь из этих мужчин прикоснулся к тебе? Чтобы они вкусили твою сладость, насладились твоим телом, пока я наблюдаю?
Марсела взглянула на меня, ее глаза, потемневшие от страсти и блестящие, как два драгоценных камня, встретились с моими. На губах играла соблазнительная, дразнящая улыбка.
— Чтобы ты залил тут все кровью из ревности и испортил нам вечер? — промурлыкала она. — Нет уж, caro. Мне гораздо интереснее то, что ты для меня приготовил. Твои фантазии куда более… захватывающие.
— Ты же знаешь, я сделаю для тебя абсолютно все. Только скажи, чего ты хочешь, mia regina[18].
— Нет, Алессио, — уверенно ответила она, ее взгляд не отрывался от моего. — Сегодня твой вечер. И поверь, мне достаточно только тебя.
Я почувствовал глубокое удовлетворение. Притянув Марселу к себе, я нежно, почти благоговейно поцеловал в висок, вдыхая аромат ее волос.
— Тогда подготовь себя для меня.
— Ты… хочешь, чтобы я трогала себя здесь? У всех на виду?
— Да, mia cara, — подтвердил я, ласково погладив пальцем ее щеку и обводя контур ее губ. — Покажи всем присутствующим, как ты извиваешься от наслаждения, как горит твое тело. И какой я счастливчик, которому досталась такая развратная и покорная жена.
Не спеша Марсела кивнула и откинулась на спинку дивана, разводя ноги в стороны. Ее рука исчезла под тонкой тканью плаща. Не в силах сдержаться, я сжал ее бедро, мои пальцы впились в ее бархатистую кожу, оставляя следы, которые, без сомнения, скоро превратятся в синяки.
— Да, бабочка, вот так… Покажи всем, какая ты хорошая девочка, как умеешь доставлять себе удовольствие.
Марсела, подчиняясь моему приказу, начала неспешно поглаживать себя сквозь тонкую, прозрачную ткань белья. Ее движения вначале были неуверенными и робкими, но постепенно становились все смелее. Глаза, затуманенные пеленой страсти, были прикованы к моим, жадно ища в них одобрения, поддержки, подпитки для разгорающегося внутри пламени.
Я наблюдал за ней, как кобра, гипнотизируемая игрой флейты, наслаждаясь ее красотой, покорностью, расцветающей на моих глазах чувственностью. Каждый ее вздох или стон, срывающийся с приоткрытых влажных губ, отдавался эхом в моей душе, разжигая во мне всепоглощающий пожар желания.
— Молодец, дорогая, — одобрительно произнес я, не в силах скрыть возбуждения. — Не стесняйся. Покажи, на что ты способна.
Марсела окончательно сбросила с себя оковы сдержанности. Ее движения стали резкими, отчаянными, а стоны, все громче и откровеннее. Большинство гостей уставились на нее с неприкрытой похотью, что наполнило меня злорадным удовлетворением.
Моя жена — самая желанная женщина в этом проклятом клубе, богиня, сошедшая с Олимпа в храм порока. А все они — жалкие смертные, которые могут только мечтать о ней и о том, чтобы прикоснуться к ее совершенству.
Мышцы Марселы напряглись, губы задрожали, а глаза закатились от наслаждения. Она была на грани, на самом пике, балансируя на острие экстаза, и это зрелище опьяняло.
— Еще, любимая. Ты такая красивая, когда трогаешь себя, — прохрипел я, с трудом сдерживая рвущегося наружу зверя. — Покажи им, как сдаешься наслаждению.
В тот же миг к нашему столику подошел официант с напитками. Его похотливый взгляд скользнул по раскрасневшемуся лицу Марселы, по ее разгоряченной плоти, и в его глазах мелькнуло неприкрытое желание. Он поставил бокалы на стол и, вместо того чтобы сразу уйти, наклонился к Марселе.
— Синьора, вы восхитительны, — прошептал он с самодовольной, приторной улыбочкой, практически касаясь ее плеча своим телом. — Разрешите мне позже принести вам еще что-нибудь? Может быть, нечто особенное, только для вас?
Внезапно внутри меня что-то оборвалось. Мир вокруг померк, а темная, обжигающая волна ревности захлестнула меня с головой. Я вскочил на ноги, схватив официанта за воротник и, не раздумывая, наотмашь ударил кулаком в лицо. Раздался болезненный хруст ломающихся костей, взвизг боли, который сразу же потонул в звоне разбитого бокала.
— Тебе что, ублюдок, жить надоело?! — рявкнул я, мой голос, искаженный яростью, прокатился по залу, заставляя всех замолчать. — Кто тебе, ничтожество, разрешал прикасаться к ней своими грязными лапами?! Она — моя!
— Остановись! — вскрикнула Марсела с тревогой.
Но я не обратил на нее внимания. Я был слишком поглощен бушующей яростью и пламенем ревности, которое пожирало меня изнутри, превращая в дикого хищника.
— Убирайся! — взревел я, посмотрев на официанта и швырнув его на пол. — И чтобы глаза мои тебя здесь больше не видели! Если еще хоть раз посмеешь приблизиться к моей жене, я лично вырву тебе язык и скормлю его крысам!
Этот жалкий идиот, потирая окровавленный распухший нос, моментально ретировался, спотыкаясь и нервно оглядываясь, как испуганный щенок. Взоры гостей, полные смеси страха и нездорового любопытства, были прикованы ко мне и к моей жене. Я ощущал их на себе, но мне было наплевать.
Сейчас весь мой мир сузился до одной точки — до Марселы.
Она сидела, откинувшись на спинку дивана, ее грудь часто вздымалась, на щеках играл яркий румянец, а в глазах читалась смесь страха и… восхищения. Эта мысль, как молния, пронзила мозг, заставив сердце забиться чаще и сильнее. Она наслаждалась демонстрацией моей власти и ревности, и это осознание странным, извращенным образом успокоило меня, притупило ярость, заменив ее сумрачным удовлетворением.
Я резко схватил Марселу за подбородок, мои пальцы впились в ее нежную кожу, вынуждая ее посмотреть на меня.
— Выпей, — процедил я. — Тебе нужны силы. Ночь только начинается. Но не забывай, что ты — моя, Марсела! И если кто-нибудь еще позволит себе лишнего, я убью каждого из них, наслаждаясь их страданиями. А потом… — Я наклонился к ней и прошептал на ухо: — …займусь тобой, пока буду в их крови.
Я схватил один из бокалов и грубо поднес к ее губам. Марсела, подчиняясь моему приказу, сделала глоток, и капля персикового сока заблестела на ее припухших алых губах. Я медленно и ласково скользнул по ним большим пальцем, смахивая драгоценную каплю.
— Хорошая девочка, — произнес я, уголок моих губ дернулся в жестокой усмешке. — А теперь пойдем. Нам пора.
Я крепко сжал ее ладонь, переплетая наши пальцы, и повел Марселу сквозь толпу, игнорируя заинтересованные взгляды, в которых читался испуг и зависть. Каждый шаг приближал к тому, что ждало нас впереди, и я чувствовал, как напряжение возрастает.
Мы прошли сквозь бархатные портьеры, оставляя позади шум и дым зала, и оказались в длинном, тускло освещенном коридоре. Здесь было тихо, лишь изредка доносились приглушенные звуки музыки и отдаленный гул голосов, создавая атмосферу таинственности и предвкушения. А приятный полумрак вокруг нас подчеркивал интимность момента.
Я остановился перед массивной дубовой дверью, на которой был вырезан герб нашей семьи — черный ворон с распростертыми крыльями, символ власти, силы и безжалостности. Достал ключ — холодный металл приятно охладил разгоряченную ладонь — и с тихим щелчком вставил его в замочную скважину. Повернув, я услышал зловещий скрип двери, которая отворилась, открывая перед нами мою «игровую».
В центре комнаты, подобно алтарю для темных ритуалов, стоял круглый стол, на котором были разложены инструменты нашего наслаждения: веревки, игрушки, ножницы, гели. На стенах висели картины, написанные маслом, с изображениями связанных женщин, их лица искажены экстатическими гримасами страдания и наслаждения. А в углу возвышалась кровать с черным шелковым постельным бельем.
Я посмотрел на Марселу и увидел в ее глазах, расширенных от возбуждения, отражение той же жажды, что горела во мне. Под распахнутым плащом виднелось изысканное кружево белья, облегающее ее стройное тело, и желание ударило с такой силой, что на мгновение перехватило дыхание.
— Добро пожаловать, cara, — прохрипел я и притянул ее к себе, вдыхая дурманящий аромат ее волос. — Ты готова отдаться мне без остатка, Марсела?
Она не ответила, лишь со вздохом прильнула ко мне, что было красноречивее любых слов. Марсела была более чем согласна отдаться во власть моей темной стороны. Ее дыхание стало частым и прерывистым, тонкая жилка запульсировала на ее изящной шее, губы приоткрылись в немом ожидании.
Я провел ладонью по ее спине, чувствуя под тончайшей тканью изгибы тела. Мои пальцы задержались на талии, слегка сжимая кожу, и я услышал тихий, сдавленный стон, вырвавшийся из ее груди.
Не говоря ни слова, я подхватил ее на руки. Марсела была невероятно легкой, практически невесомой в моих объятиях. Я понес ее к кровати, аккуратно опустил на пол и начал снимать с нее плащ. Спустя несколько мгновений тот скользнул по ее плечам, обнажая хрупкие ключицы, полную соблазнительную грудь, плоский живот и кружевное белье.
Прекрасная… как падший ангел, спустившийся в пекло ада.
— Ты божественна, Марсела, — с восторгом произнес я и ощутил неистовую похоть, которую пока что сдерживал, помня о ее состоянии. — Скажи мне, чего ты хочешь.
Глаза Марселы заволокло дымкой желания, и она закусила нижнюю губу. Этот, казалось бы, невинный жест стал последним ударом по моему самоконтролю, окончательно лишив меня рассудка.
— Я хочу… чтобы ты взял меня, Алессио. Сейчас. Не мучай меня ожиданием…
Мои пальцы нежно скользнули по ее щеке, медленно перемещаясь к шее. Спускаясь все ниже, к груди, чувствуя, как набухают соски под моими прикосновениями. Ее дыхание участилось еще больше. Я уже не мог сдерживать рвущуюся наружу страсть. Наклонился и жадно поцеловал ее, на сей раз грубо, требовательно, впиваясь в губы, желая впитать ее всю без остатка.
Она застонала, выгнулась дугой, откликаясь на мою жадную ласку всем своим существом. Ее пальцы впились мне в плечи, сжимая кожу. Я осторожно уложил Марселу на кровать, ее белое белье ослепительно выделялось на фоне черной простыни.
Взял со стола одну из приготовленных шелковых веревок и обвязал ее запястья, крепко, но не слишком туго, стараясь не причинить жене боли. Я чувствовал, как натягиваются петли, как воздух вокруг нас сгущается и накаляется до предела. Затем, смакуя момент абсолютной власти, аккуратно связал ее лодыжки, разведя ноги.
Марсела лежала передо мной, связанная, беззащитная, полностью во власти моей темной воли. Ее глаза, в которых полыхало возбуждение, не отрывались от меня и жадно ловили каждое движение. Она затаила дыхание, безмолвно вопрошая, что я сделаю с ней дальше. И в этом была своя, особая, извращенная прелесть. Я точно не собирался разочаровывать жену.
Взяв со стола ножницы, быстро избавил от ее трусиков и лифчика.
— Как бы мне ни нравился вид тебя в белье, сейчас оно нам точно не понадобится, — прорычал я низким голосом. — Наши зрители не зря заплатили деньги. Они просто обязаны увидеть тебя во всей красе, насколько ты идеальна.
Я губами обвел каждый миллиметр ее тела, начиная от шеи, покрывая кожу горячими поцелуями, спускаясь все ниже. Поцеловал грудь, взлелеял ее соски языком, втягивая их и играя с ними. Марсела подалась навстречу, ее голова запрокинулась, а сама она часто задышала. Я продолжил спускаться ниже к животу, дразня и наслаждаясь ее нетерпением.
Марсела застонала громче, ее тело задергалось в шелковых путах. Она отчаянно пыталась дотянуться до меня, ее пальцы судорожно скребли изголовье кровати, оставляя царапины на темном дереве. Но прочные веревки надежно удерживали ее, подчеркивая беспомощность Марси и мою абсолютную власть над ней. Я посмотрел ей в глаза и увидел в них мольбу, отчаянно смешанную с безудержным желанием.
— Алессио, пожалуйста… не мучай меня…
— Хорошая девочка… — промурлыкал я, наклонился к ней и провел языком по шее, впитывая вкус ее кожи. — Ты ведь знаешь, что мне от тебя нужно, cara. Как вынудить меня дать тебе то, чего ты так страстно хочешь.
— Прикоснись ко мне… — выдохнула она и содрогнулась от нетерпения. — Ты мне нужен… Все, что угодно. Только не заставляй меня ждать…
Я ухмыльнулся, довольный ее покорностью и сладким предвкушением. Моя рука снова скользнула между ее ног, вызвав у нее протяжный, полный наслаждения стон, который эхом отразился от стен комнаты.
Она выгнулась навстречу моим движениям, ее тело дрожало от нетерпения, желая большего. Но я резко отстранился, оставляя ее пылать в огне неудовлетворенности. Взял со стола небольшую игрушку и гель, вернулся на кровать, к своей жертве, измученной ожиданием и жаждущей прикосновений.
— Я обещал тебе, Марсела, что однажды возьму тебя везде. Но сначала… тщательно тебя подготовлю.
Встретившись с ее затуманенным страстью взглядом, я увидел в нем борьбу — первобытный страх перед неизвестным сплетался со жгучим любопытством и желанием испытать новые запретные ощущения. Она знала, на что я способен, равно как и то, что мои обещания не пустые слова. И это одновременно пугало и возбуждало ее.
Я нанес немного геля и осторожно начал готовить Марселу. Мои движения были размеренными и аккуратными, но Марсела все равно дернулась.
— Расслабься, cara, — произнес я мягким и успокаивающим тоном. — Доверься мне.
Я прижался к ней, целуя ее шею, плечо, вдыхая аромат волос. Мои руки гладили ее бедра, успокаивая, подготавливая и отвлекая. Не прерывая ласк, я начал воплощать задуманное. Марсела вздрогнула, тело пронзила судорога, и она тихо захныкала.
— Тише, mia amore, — прошептал я, целуя ее в висок. — Все хорошо. Я не причиню тебе боли, которую ты не сможешь вынести.
Я медленно продолжил, чувствуя, как она сопротивляется, но, подчиняясь моей воле, расслабляется. Стоны Марси становились все громче, но в них уже не было страха и дискомфорта, только чистое наслаждение. Закончив, я слегка отстранился, чтобы насладиться видом.
— Нравится? — сипло спросил я, наблюдая за ее реакцией.
Она не ответила, лишь закрыла глаза. Ее грудь часто вздымалась, а по щекам текли слезы боли и блаженства. Я знал, что этот момент и смесь унижения, и экстаза навсегда отпечатается в ее сознании.
Отстранившись, я быстро стянул с себя всю одежду. Взял со стола другую игрушку, и Марсела вскрикнула, когда я включил ее и прижал к чувствительным точкам. Ее тело пронзила судорога, а пальцы конвульсивно сжались. Я наблюдал за ее реакцией: лицо исказилось от наслаждения, а на лбу выступили мелкие капельки пота. Плавно увеличивал мощность вибратора и стоны Марси становились надрывнее, переходя в крики, полные безудержного удовлетворения. Она теряла контроль, ее глаза закатились, а голова откинулась назад.
Я поудобнее устроился между ее ног, приподняв бедра для лучшего доступа. Перехватил игрушку левой рукой, не прекращая дразнить Марси, а правой подготовил себя и не спеша придвинулся к ней.
Тихий, отрывистый стон сорвался с ее губ, глаза расширились от боли, она инстинктивно попыталась отстраниться, но я крепко удерживал за бедра, не давая ей сдвинуться ни на миллиметр.
— Расслабься для меня, любимая. Тебе понравится, обещаю.
Я замер на мгновение, давая ей возможность, хоть и ничтожную, привыкнуть к острой боли, к ощущению вторжения в ее запретную, сакральную зону. Потом одним плавным, но мощным движением, я полностью подчинил ее себе. Тело Марси пронзила судорога, из горла вырвался возглас, полный муки и зарождающегося наслаждения.
Я начал медленно двигать бедрами, упиваясь ее беспомощностью и абсолютной зависимостью от меня. Игрушка продолжала свое дело, посылая волны удовольствия. Комната наполнилась звуками нашей страсти: ее хриплыми, рваными стонами, моим сдавленным дыханием, звуками наших тел, сливающихся воедино.
Постепенно я начал терять контроль над собой, и отдался инстинктам, жажде обладания и власти над Марселой. Ее крики становились все громче, когда она приближалась к пику.
И вдруг сквозь пелену страсти до меня донеслись другие стоны, доносящиеся из-за зеркального стекла. Нашим зрителям определенно нравилось представление. Они жаждали этого зрелища, как и ее боли, наслаждения, унижения. И это подстегнуло меня еще больше.
— Слышишь, дорогая? — прорычал я Марселе на ухо, вгрызаясь в ее нежную шею и оставляя на коже багровые отметины. — Им нравится. Они хотят увидеть, как ты сдаешься. Как извиваешься, как кричишь от наслаждения. Не разочаровывай их. Дай им то, чего они хотят. Покажи им, как ты хороша.
Мы потерялись друг в друге. Я шептал ей на ухо грязные, вульгарные слова, которые рвались из самой глубины моей грешной души. Наша страсть разгоралась все ярче. Каждое движение, стон, прикосновение — все это было проявлением темной, извращенной страсти, сплетенной из боли и наслаждения, из власти и подчинения.
Марсела вскрикнула и задрожала, как в лихорадке, а я продолжал безжалостно двигаться, не давая ей передышки, толкая ее дальше, за грань того, что она считала возможным вынести. Я почувствовал, как напряжение нарастает в моем собственном теле. И отдался этому чувству, позволяя себе утонуть во всепоглощающем наслаждении.
С хриплым звериным рыком я начал толкаться еще яростнее, еще глубже, теряя контроль над собой, и излился в нее горячей пульсирующей волной, заполняя ее до краев.
В этот момент не существовало ничего, кроме нас двоих и нашей порочной любви. Мы были единым целым, связанные узами, которые невозможно разорвать. Вместе горели в адском огне, не думая о последствиях, не заботясь о завтрашнем дне. Все, что имело значение, — это здесь и сейчас.
Через несколько секунд я нехотя отстранился. Стоны из-за стекла стихли, сменившись шепотом, возбужденным смехом и аплодисментами. Я перевел взгляд на Марселу. Она лежала на подушках, совершенно без сил. Глаза были закрыты, длинные ресницы отбрасывали тени на бледные щеки, на которых блестели слезы боли и наслаждения.
Я наклонился и, откинув прядь влажных, прилипших ко лбу волос, нежно и трепетно поцеловал в лоб. Ее кожа, пылающая от пережитой страсти, пахла солью пота и чем-то неуловимо сладким, интимным, что было присуще только ей.
— Ты была великолепна, бабочка, — прошептал я, мой голос был низким от пережитых эмоций. — Превзошла все мои ожидания. А теперь отдохни немного. Я скоро вернусь. Наше представление еще не закончено.
Ее губы дрогнули в слабой измученной улыбке, и в ней было столько покорности и слепой веры, что у меня перехватило дыхание.
— Я люблю тебя, Марсела, — пророкотал я тихо. Наклонился и нежно поцеловал ее еще плоский животик, ощущая под ладонью трепет новой жизни. — И наших малышей. Больше всего на свете.
Она встретила мой взгляд, и в ее глазах я увидел отражение своих чувств, как в глубоком озере, где каждая волна была полна нежности и преданности.
— И я тебя люблю, Алессио, — прошептала она с легкой улыбкой. — Делай со мной все, что хочешь. Я вся твоя…

Сноски

1 Сокровище мое (итал.). (Здесь и далее примечания автора, если не указано иное.)

2 Босс всех боссов (итал.) — фраза характеризует мафиозного босса самой влиятельной семьи.

3 Итальянскую мафию часто называют la familia; в переводе с итальянского — «семья».

4 Один из высших чинов в структуре мафии.

5 Брат (итал.).

6 На хрен (итал.).

7 Дорогая (итал.).

8 Сладость, прелесть (итал.).

9 Красавица (итал.).

10 Ублюдок (итал.).

11 Моя дорогая (итал.).

12 Уродливый сукин сын, ублюдок (итал.).

13 Боже (итал.).

14 Святые небеса! (Итал.)

15 Любовь моя (итал.).

16 Даже в темноте ты мой свет (итал.).

17 Всегда, даже когда мир против нас (итал.).

18 Моя королева (итал.).
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